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PRODUCT OVERVIEW

1. Battery (100-B380X) 5. Fast charge button

2. Battery (100-B750X) 6. Charging LED

3. Battery charger 7. Error LED on charger

4. Power plug 8. LED indicator for the state of charge
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9. Bluetooth® LED indicator
10. Battery temperature LED
11. Error LED on battery

12. Wake up button

SYMBOLS ON THE PRODUCT

Be careful and use the product correctly. This product
can cause serious injury or death to the operator or
others.

Read the operator's manual carefully and make sure that
you understand the instructions before use.

The product agrees with the applicable EC directives.

Recycle the product at an applicable disposal location for
electrical and electronic equipment.

The product or package of the product is not domestic
waste.

Do not submerge the battery in water.

Keep the battery away from sunlight, heat or open flame.

YYyywwdooo The rating plate shows serial number. yyyy is the
production year, ww is the production week, d is the
day of the week.

Note: Other symbols/decals on the product refer to certification
requirements for some commercial areas.

SAFETY DEFINITIONS

Warnings, cautions and notes are used to point out specially important parts
of the manual.

WARN I NG. Used if there is a risk of injury or death

for the operator or bystanders if the instructions in the manual
are not obeyed.
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CAUTION Used if there is a risk of damage to the

product, other materials or the adjacent area if the
instructions in the manual are not obeyed.

Note: Used to give more information that is necessary in a given
situation.

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

WARN I NG Read all safety warnings and all

instructions. Failure to obey the warnings and instructions
may result in electrical shock, fire and/or serious injury.

NOte: Save all warnings and instructions.

«  Only use the battery chargers, 100-C900X to charge Husqvarna original
PACE batteries. The batteries are software encrypted.

+  Use the 100-B380X/100-B750X batteries that are rechargeable as a
power supply for the related Husqvarna products only. To prevent
injury, do not use the battery as a power supply for other devices.

« Do not try to disassemble or repair the battery. All repairs are to be
done by an approved dealer only. Do not use a defective or damaged
battery or battery charger.

«  Keep the battery away from sunlight, heat or open flame. The battery
can cause burns and/or chemical burns.

« Do not cause mechanical shock to the battery.

Do not let battery acid touch your skin. Battery acid causes injuries to
the skin, corrosion and burns. If you get battery acid in your eyes, do
not rub but flush with water for a minimum of 15 minutes. If battery acid
has touched your skin, you must clean the skin with a large quantity of
water and soap. Get medical aid.

Keep the battery away from children.

Keep the battery clean and dry.

Do not keep the battery in the battery charger when it is fully charged.
Do not short circuit the battery.

OPERATION

The battery must be charged before you use it for the first time. Always
use Husqvarna 100-C900X battery charger.

Use the battery only when the ambient temperature is between -5°C
(23°F) and 40°C (104°F).

The battery will not charge if the battery temperature is more than 60°C
(140°F).

The warning symbol on the battery comes on when an error has
occurred.

Push the battery indicator button to show information on the charge
state of the battery.
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TO CHARGE THE BATTERY

CAUTION Only charge the battery when the
surrounding temperature is between 5°C (41°F) and 40°C

(114°F).

TROUBLESHOOTING

Put the battery in the battery charger. When the charging LED on the
battery charger comes on, the battery is connected correctly to the
battery charger.

- - - - 75% - 100% 2. The battery is fully charged when all LEDs on the LED indicator on the
o o battery are on.
- - - |:| 50% - 75% 3. Remove the battery from the battery charger.
BB [ ] 25%-50% TO FAST CHARGE THE BATTERY
- |:| |:| |:| 0% - 25% 1. Put the battery in the battery charger.
2. Push the fast charge button.
3. To stop the fast charge, push the fast charge button.

Symptoms

Cause

Solution

Battery temperature and error LED flashes.

The battery is too hot or cold.

If the battery is too hot, let it cool down for a mini-
mum of 15 minutes.

If the battery is too cold, move it indoors (+10C)
for a minimum of 15 minutes.
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Symptoms

Cause

Solution

Error LED flashes.

Temporary error.

Push the ON/OFF button for 3 seconds or until the
battery is off. Wait 10 seconds. Start the battery.
Put the battery in the charger.

Error LED constant light.

Permanent error.

Speak to your dealer.

The battery LEDS flashes and the battery does
not start.

The FOTA update was not done correctly.

Push the ON/OFF button for min. 5 seconds to re-
start the battery.

TRANSPORTATION AND STORAGE

The supplied Li-ion batteries obey the Dangerous Goods Legislation
requirements.

Obey the special requirement on package and labels for commercial
transports, also those from third parties and forwarding agents. Obey all
applicable national regulations.

Do not keep the battery in an area where static electricity can occur. Do
not keep the battery in a metal box.

Keep batteries in storage away from metal objects such as nails, screws
or jewelry.

Put the battery in storage where the temperature is between 5 °C (41
°F) and 25 °C (77 °F). Keep the battery away from sunlight in a dry,
frost free and clean space.

Charge the battery 30% to 50% before you put it in storage for long
periods.

Clean the battery before you put it in storage.

DISPOSAL

Husqgvarna products are not domestic waste and must only be discarded as
given in this manual.

Obey the local disposal requirements and applicable regulations.
Recycle the product and package at an applicable disposal location.
Speak to your local Husqvarna dealer for more information on how to
recycle and discard the product.

Only for United Kingdom - According to Waste Electrical and Electronic
Equipment Regulations 2013 (2013/3113) and the Waste Batteries and
Accumulators Regulations 2009 (2009/890), power tools that are no
longer usable must be collected separately and disposed of in an
environmentally friendly manner.

TECHNICAL DATA

For technical data, refer to the rating plate of the battery.
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EU Declaration of Conformity

We, Husqvarna AB, SE-561 82 Huskvarna, Sweden, tel: +46-36-146500,
declare on our sole responsibility that the product:

Description High Power Li-ion Rechargeable Battery
Brand Husqvarna

Type / Model 100-B380X/100-B750X

Identification Serial numbers dating from 2021 and onwards

complies fully with the following EU directives and regulations:

Regulation Description

2014/35/EU Low Voltage Directive (LVD)

2011/65/EU Restriction of Hazardous Substances in Electrical and Electronic Equipment (RoHS)
2014/30/EU Electromagnetic Compatibility Directive

2014/53/EU Radio Equipment Directive*
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and that the following standards and/or technical specifications are applied:
EN 55014-1:2017, EN 55014-2:2015, EN IEC 63000:2018, EN
62133-2:2017.

*For products equipped with Bluetooth™ETSI| EN 301 489-1 V2.2.3, ETSI EN
301489-17 V3.2.4, ETSI EN 300 328 V2.2.2

Other testing as it relates to transportation of dangerous good; UN 38.3
Edition 7

Huskvarna, 2021-07-20

I

Par Martinsson, Development Manager, Husqvarna AB

Responsible for technical documentation
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UK Declaration of conformity

We, Husqvarna AB, SE-561 82 Huskvarna, Sweden, tel: +46-36-146500,
declare on our sole responsibility that the product:

Description High Power Li-ion Rechargeable Battery
Brand Husqvarna
Type / Model 100-B380X/100-B750X

Identification Serial numbers dating from 2021 and onwards

complies fully with the following UK regulations:

Regulation Description

S.1.2016/1101 The electrical Equipment (Safety) Regulations 2016

S.1.2012/3032 The Restriction of the Use of Certain Hazardous Substances in Electrical and Electronic Equipment Regulations 2012
S.1.2016/1091 Electromagnetic Compatibility Regulations 2016

S.1.2017/1206 The Radio Equipment Regulations 2017*
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and that the following standards and/or technical specifications are applied:

EN 55014-1:2017, EN 55014-2:2015, EN IEC 63000:2018, EN
62133-2:2017.

*For products equipped with Bluetooth®: ETSI EN 301 489-1 V2.2.3, ETS/
EN 301 489-17 V3.2.4, ETSI EN 300 328 vV2.2.2

Other testing as it related to transportation of dangerous goods; UN 38.3
Edition 7

Huskvarna, 2021-07-20

I

Par Martinson, Development Manager, Husqvarna AB

Responsible for technical documentation

UK
CA

UK Importer:

Husqgvarna UK Ltd

Preston Road, Co. Durham
DL5 6UP
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AxymynaTopHa 6atepusi (100-B380X)
AxymynaTopHa 6atepus (100-B750X)

BapsaHo yCTpoiicTBO 3a akymynaTtopHa 6atepus
3axpaHBaly wencen

LN =

® N>

ByToH 3a 6bp30 3apexaaHe

Ceetoauop 3a 3apexaaHe

CseToauoa 3a rpellka BbpXy 3apsAHOTO YCTPOCTBO
CpeToanoaeH MHANKATOP 3a CLCTOSIHMETO Ha 3apexaaHe
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9. Bluetooth® CseToanoneH nHamkaTop

10. CseToauof 3a TemnepaTypaTta Ha akymynaTtopHaTta batepus
11. CeToavoa 3a rpeluka BbpXy akymynatopHata 6atepus

12. ByToH 3a cbbyxaaHe

CMBOJIN BbPXY MALULMHATA

BHumaBaiiTe 1 nanonseaiite npogykTa npaBunHo. Toau
NPOAYKT MOXeE Aa MPUYMHU CEPUO3HO HapaHsBaHe unn
CMBPT Ha onepaTopa 1 apyru Xopa.

lMpoyeTeTe BHUMATENHO PBLKOBOACTBOTO 3a onepaTopa U
ce yBeperTe, Ye pa3bupare UHCTPyKLMUTe, Npeau Aa
u3nosn3earte MalmHara.

MpoayKTHT € B CbOTBETCTBUE C NPUNOKUMUTE AUPEKTUBU
Ha EO.

Peuuknupaiite npoaykTa B Noaxoasiy NyHKT 3a
N3XBBbPMSAHE 3a eNneKTpu4ecKo U enekKTpoHHO
obopyasaHe.

MpoayKTbT UNK onakoBkaTa Ha NPoaykTa He e GUToB
oTnagbk.

He notansiite 6aTepusita BbB BOAa.

CbxpaHsiBaiiTe akymynaTtopHarta 6atepus ganey ot
CITbHYEBa CBETNNHA, TOMMMHA UMW OTKPUT OFbH.

YYYywwdoox Ha Tunosara Tabenka e nsnucaH CepUNHUAT Ho-
Mep. yyyy € roavHaTa Ha Npou3BO/CTBO, WW — Cefl-
MuuaTta Ha Npou3BoACTBO, a d — AeHAT OT ceamu-
uara.

3asene)|(Ka: OcraHanute CVIMEDJ'II/I/CTI/IKepM Ha npoaykTa ce
OTHacAT A0 U3UCKBaHUSA NO OTHOLWEHWE Ha cepTMtmeaTm 3a HAKoU
TbProBCKN 30HU.

JEOPUHALIMN 3A BESOMNACHOCT

MpeaynpexaeHus, 3Haum 3a BHUMaHUe 1 Genexku ce U3nonasar 3a
ykasBaHe Ha 0COGEHO BaXKHM YacTy Ha MHCTPYKUMSITA.

MPEOYNPEXOEHUE: venonssa ce, avo

“Ma OnacHOCT OT HapaHsiBaHe unu CMbPT 3a onepaTtopa unu
32 OKOMHWUTE, aKo He Ce cnas3BaTt UHCTPyKuuuTe B
PBKOBOACTBOTO.
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BH MMAH M E: W3nonsea ce, ako MMa onacHoCT OT

noBpex/aaHe Ha MaluuHaTa, Ipyrv Matepuani unu
cbCeaHaTa 30Ha, aKko He ce cnas3saT UHCTpyKUuUTe B
PBbKOBOACTBOTO.

3abenexkKa: visnonssa ce sa npefocTaBsiHe Ha noBeye

MHOPMaLMs, KOSITO e HeoGXoAMMa B AafeHa CUTyaums.

BAXHW UHCTPYKLIUA 3A
BE3OMACHOCT

MPEOYNPEXAEHUE: npoverere

BHUMAaTENHO BCUYKU NpeaynpexaeHns 3a 6esonacHocTTa u
WHCTPYKUUN. HecnassaHeTo Ha npegynpexageHuaTa u
WHCTPpYKUUUTE MOXe Aa Aosene A0 enekTpu4ecku yaap,
noxap n/vnn CEepnOo3HO HapaHsaBaHe.

3aﬁene)KKa: 3anazeTe BCUUKW NPeAyNPEXAEHNS N MHCTPYKLMU.

*  M3nonsBaiiTe camo 3apsiAHWTE YCTPOWCTBA 3a akyMynaTopHu 6atepumn
100-C900X 3a 3apexaaHe Ha OpUriHarNHW akymynaTopHu 6atepuu
PACE Ha Husqvarna. AkymynatopHute 6atepuy ca wudposaHin
cogTyepHo.

*  WsnonsBaiite akymynatopHu 6atepun 100-B380X/100-B750X, kouto ca
npesapexpaaemu, KaTo U3TOYHIK Ha 3axpaHBaHe Camo 3a CBbp3aHnuTe
npoayktn Husqvarna. 3a Aa npegoTepaTtuTe HapaHsiBaHe, He
u3nonagaiite akymynaTopHaTa 6aTepusi KaTo N3TOYHUK Ha 3axpaHBaHe
3a pyru ycTpoiicTea.

He ce onuTBaiiTe aa pasrno6seaTe uUnu nonpaesTe akymynatopHata
6aTepus. Beuyku nonpasku TpsibBa Aa ce M3BbPLUBAT Camo 0T 0A06peH
avnbp. He nanonaeaiite aedekTHY Unu noBpeaeHn 6atepum unu
3apsaHM ycTpoiicTaa.

CbxpaHsiBaiiTe akymynaTtopHaTa 6atepusi Aaney oT CribH4eBa
CBETNMHA, TONMMHA UMK OTKPUT OrbH. BaTepusTa Moxe Aa NPUYMHK
M3rapsiHUS UMK XUMUYECKN N3rapsiHns.

He usnaraiite akymynatopHata 6atepus Ha MexaHU4eH yaap.

He nosBonsiBaiite Ha enekTponuT Aa AoKocHe koxaTta Bu.
ENeKTponuTLT NpUYMHSIBa HapaHsIBaHUs N0 koxara, Kopoausi n
narapsiHus. Ako B ounTe By nonagHe enekTponuT, He rm TbpkaiTe, a rm
npomuiite 0BGUIHO € BoAa B NPOABLIKEHNE Ha Hall-Manko 15 MUHYTH.
AKO enekTponuUTBLT ce AoKocHe A0 koxaTta Bu, Tpsabea Aa nounctute
KOXaTa C rofsiMo KonM4ecTBo Bofa 1 canyH. MoTbpceTe MeauLmMHcka
nomoy.

[pbxTe akymynatopHaTa 6aTepus faned oT geua.

MopabpxaiiTe akymynaTtopHaTa 6atepust YucTa u cyxa.

He apbxTe akymynaTtopHaTa 6aTtepusi B 3apsigHOTO YCTPOIICTBO 3a
6aTepum, KoraTo e HambIHO 3apeaeHa.

He okbcsiBaiiTe akymynaTtopHata 6atepus.

PABOTA

AkymynatopHaTa 6aTtepus TpsiGea Aa Gbae 3apeaeHa, npeav aa s
v3nonaeare 3a MbpBY NbT. BuHaru usnonseaire 3apsigHO YCTPOWCTBO
3a akymynaTtopHu 6atepumn 100-C900X Ha Husqvarna.

ManonaseaiiTe akymynatopHata 6aTepus camo KoraTo okonHaTa
Temnepatypa e mexay -5°C (23°F) n 40°C (104°F).

AkymynaTtopHaTa 6aTepus Hama [ja ce 3apexna, ako HelHata
Temnepatypa e no-sucoka ot 60°C (140°F).

CVMBONBT 3a NpeaynpexaeHue BbpXy akymynatopHata 6atepus ce
BKITI04BA, KOraTo Bb3HWUKHE rpeLuka.
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. HatucheTe 6yTOHa Ha nHAukaTopa BbpXy akymynaTtopHaTta SaTeleﬂ, 3a
[fia Ce nokaxe MHOPMaLMs 3a CbCTOSHUETO 1 Ha 3apexaaHe.

B - 100%
B | 50%-75%
B [ ] 25%-50%

Bl [ [ ] 0%-25%

3A SAPEXXOAHE HA AKYMYJTATOPA

BH VI MAH VI E: Bapexpaiite 6aTepusita camo npu

TemnepaTtypa Ha okonHaTta cpeaa mexay 5°C (41°F) n 40°C
(114°F).

1. TocTaBeTe akymynaTtopHata 6aTepus B 3apsiiHOTO YCTPOWCTBO 3a
akymynaTtopHu 6atepuun. Korato CBETOAMOABLT 3a 3apexaaHe BbpXy
3apsiAHOTO YCTPOMCTBO 3@ akyMynaTopHu 6aTepum cBeTHe,
akymynaTtopHaTa 6aTepus e cBbp3aHa NpaBuIHO KbM 3apsiiHOTO
YCTPOVCTBO 3a aKyMynaTopHu 6aTepuu.

2. AkymynaTopHaTa 6aTepusi € HambJIHO 3apefieHa, KoraTo BCUUKM
CBETOAMOAN Ha CBETOAVOAHWS MHAMKATOP BbPXY akymynaTopHaTa
GaTtepus cBETAT.

3. MWsBapgete akymynaTtopa oT 3apafgHoToO yCTpOMCTBO

3A BbP30 3APEXXOAHE HA
AKYMYIATOPHATA BATEPUA

1. TocTaBeTe 6aTepusita B 3apsiiHOTO YCTPOWCTBO.
2. HatuncHete 6yToHa 3a 6bp30 3apexaaHe.

3. 3apacnpete 6bp30TO 3apexaaHe, HaTUCHeTe GyToHa 3a 6bp30
3apex/aHe.
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OTCTPAHABAHE HA HEN3INPABHOCTU

CumnTomMu

MpyunHa

PelueHue

CeeToaMogbT 3a Temneparypa Ha akymynatopHa-
Ta GaTepMﬂ W 3a rpeLka mura.

AkymynatopHaTa 6aTepus e npekaneHo ropetya
WK NpekaneHo cTyAeHa.

Ako akymynatopHara GaTtepus e npekaneHo rope-
wa, ocTaBeTe s ja ce OXNaau 3a Haii-manko 15
MUHYTU.

Ako akymynaTtopHaTa 6aTepus e npekaneHo cry-
AeHa, npemecTeTe 51 Ha 3akpuTo (+10C) 3a Haid-
Marnko 15 MuHyTH.

CeToaMoabT 3a rpewuka mura.

BpemeHHa rpetuka.

Hatuchete 6yTona 3a BKIT./U3KI1. B npoabnxe-
HUE Ha 3 CeKyHaM UNK oKaTo akymynaTopHaTa
6aTepus ce usknioun. Msvakaiite 10 cekyHau.
CrapTupaiite akymynatopa. MoctaseTe akymyna-
TopHaTa 6aTepusi B 3apsiJHOTO YCTPOMCTBO.

CESTO,E[I/IO,EL'I:T 3a rpelka CBeTu HernpekbCHaTo.

MocTosiHHa rpewka.

[oBopeTe ¢ Bawwms gunbp.

CeeToanoanTe Ha akymynatopHata 6atepus Mu-
raT u akymynatopHata 6atepus He cTapTupa.

Axtyanusaumsta upes FOTA He e nssbplueHa
npaBuUnHo.

Hatuchete 6yToHa 3a BKIT./U3KI1. B npoabmxe-
HWe Ha MUH. 5 CeKyHAwW, 3a Aia pectapTupare aky-
MynatopHaTa 6atepus.

TPAHCMNOPT U CbXPAHEHUE

. [ocTaBeHUTE NUTUEBO-NOHHN aKymynaTtopu oTroBapsT Ha .
U3NCKBAHMATA HA 3aKOHOAATENCTBOTO 32 ONACHU NPOAYKTW.

. CI'IeLlI/IaJ'IHOTO N3NCKBaHe Ha onakoBKaTa U eTUKeTUTE 3a TbProBCKO
TpaHcnopTupaHe, BKNIYNTENHO Te3n OT TPeTu CTPaHu n cnegutopu, .

Hapeaow.

Tpsi6Ba fa ce cnassa. CnassaiTe BCUHKU NPUNOKMMI HALMOHAMHM

He cbxpaHsBaiiTe akymynatopHaTta 6atepusi Ha MecTa, KbAeTo MoXxe
Aa ce HaTpyna CTaTU4HO eNneKTpu4ecTBo. He C'thaHRBaﬁTe
akymynatopHaTa 6aTepus B MeTarnHa KyTus.

CbxpaHsiBaiTe akymynaTtopHata 6atepus Aaney ot MeTanHu npeameTy

KaTo reosgen, BUHTOBE Unu 6I4)KyTa.
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«  [ocraBeTe akymynaTtopHaTa 6aTepusi Ha MSCTO 3a CbXpaHeHue,
KbAeTo TemnepaTypata e mexay 5°C (41°F) n 25°C (77°F).
CbxpaHsiBaiiTe akymynaTtopHaTa 6atepusi aaney oT cribH4eBa
CBET/IMHA Ha CyXO W YMCTO MACTO 6e3 ONacHoCT OT 3aMpb3BaHe.

. Bapepnete 6atepusita mexay 30% 1 50%, npeau Aa s ocTaBuTe 3a
CbXpaHeHe 3a NPOABLIKNUTENHO Bpeme.

«  TMouncTeTe akymynatopHaTa 6aTepus, Nnpeam Aa s ocTaBuTe 3a
CbXpaHeHue.

N3XBBPITAHE

MpoaykTute Ha Husqvarna He ca 6UTOBM OTNaabLM 1 TpsiBa Aa ce
M3XBBLPNSAT CAMO B CbOTBETCTBME C NOCOYEHOTO B TOBA PbKOBOACTBO.

«  Cunbnionasaiite MECTHUTE M3NCKBAHUS 3a U3XBBPMSHE W NPUNOXAMUTE
pasnopeaom.

+  Peuuknupaiite npoayKTa v onakoBKaTa Ha MpUnoXuMmo MsCcTo 3a
U3XBBLPIISHE.

« loBopeTe CbC CBOSt MECTeH AUCTpuBYTOp Ha Husqvarna 3a noeeve
MHChOPMALMSt OTHOCHO HauYMHa Ha PeLMKIUpaHe U U3XBBLPIISIHE Ha
npoaykTa.

+  Cawmo 3a O6eanHeHOTO KpancTeo — CbrnacHo PernameHTUTe 0THOCHO
oTnafbLM OT eNlekTPUYecKo 1 enekTpoHHo obopyasaHe (OEEO) ot
2013 . (2013/3113) u PernameHTUTE OTHOCHO aKymMynaTopu u
oTnagbum ot 6atepun ot 2009 r. (2009/890) enekTpuyeckute
VHCTPYMEHTH, KOUTO BEYe He MoraT Aa ce U3nonasar, Tpsibea aa ce
cbGMPaT OTAEMHO U Aa Ce U3XBBLPIST MO EKONOroCbLOBPA3EH HAUMH.

TEXHUYECKU XAPAKTEPUCTUKUN

3a TeXHNYECKN XapaKTepUCTVKM HanpaBeTe crnpaBka ¢ TunoeaTa Tabenka Ha
akymynaTopHata 6atepus.
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Heknapaums 3a cboTBeTcTBME Ha EC

Hue, Husqvarna AB, SE-561 82 Huskvarna, Lseyus, Ten.: +46-36-146500,
Aeknapupame Ha cBos cobcTBeHa OTroOBOPHOCT, Y€ NpOoAYKTbT:

Onucanue Mpesapexaaema NUTUEBOOHHA akymynaTopHa 6aTepus ¢ BUCOKa MOLLHOCT
Mapka Husqvarna

Tun/Mogen 100-B380X/100-B750X

UneHtudmkaLus Cepuithn Homepa ot 2021 1 cnep ToBa

OTroBapsi HAMb/IHO Ha CNeaHnTe ANPEKTUBN U pernameHTn Ha EC:

Pasnopenba OnucaHue

2014/35/EC IvpekTnBa 3a HUCKO HanpexeHue (LVD)

2011/65/EC OrpaHuyeHne Ha onacHWTe BeLLECTBa B eNEeKTPUYECKO U enekTpoHHO obopyasaHe (RoHS)
2014/30/EC [vpekTvBa 3a enekTpoMarHuTHa CbBMECTUMOCT

2014/53/EC [vpekTvBa 3a paamMocbopbXeHusTa*
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W ve cneaHuTe CTaHaapTm W/Mnn TeXHNYeckn CI'IBL[VIdJVIKaL[VIVI Ca NpUNoXeHu:

EN 55014-1:2017, EN 55014-2:2015, EN IEC 63000:2018, EN
62133-2:2017.

*3a npogyktn, obopyaBaHn ¢ Bluetooth™ETSI EN 301 489-1 V2.2.3,ETSI
EN 301 489-17 V3.2.4, ETSI EN 300 328 V2.2.2

[pyro usnuteaHe, CBBbP3aHO C TpaHcnopTupaHe Ha onaceH Tosap; UN 38.3
napaHue 7

Huskvarna, 2021-07-20

I

Par Martinsson, meHumxbp "Paspabotku u Passutue", Husqvarna AB

OTI’DBOpeH 3a TexHu4yeckata AoKymeHTauusa
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POPIS VYROBKU

1. Baterie (100-B380X)
2. Baterie (100-B750X)
3. Nabijecka baterii

4. Napdjeci zastrcka

Tlacitko rychlého nabijeni

Kontrolka LED dobijeni

Chybova kontrolka LED na nabijec¢ce
LED indikator stavu dobijeni

® N o
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9. Bluetooth® Kontrolka LED

10. Kontrolka LED teploty baterie

11. Chybova kontrolka LED na baterii
12. Tlacitko pro probuzeni

SYMBOLY NA VYROBKU

Budte opatrni a vyrobek pouzivejte spravné. Tento
vyrobek muze zpUsobit obsluze a dal$im osobam vazné
zranéni.

Pred pouzitim si pozorné prostudujte tento navod
k pouzivani a nepouzivejte vyrobek, pokud navodu zcela
nerozumite.

Vyrobek odpovida pfisluSnym smérnicim ES.

Odevzdejte vyrobek ve sbérném dvore pro recyklaci
elektrickych a elektronickych zafizeni.

Vyrobek ani obal vyrobku nelze zlikvidovat jako domaci
odpad.

YYyywwdooo

Zabranite kontaktu baterie s vodou.

Chrarite baterii pfed sluncem, teplem nebo otevienym
ohném.

Typovy $titek s vyrobnim ¢islem. yyyy znamena rok
vyroby, ww znamena tyden vyroby a d je den v tyd-
nu.

Povsimnéte si: pasi symboly/stitky na produktu se tykaji

certifikaCnich poZadavk( pro nékteré komeréni oblasti.

DEFINICE TYKAJICI SE BEZPECNOSTI

Varovani, upozornéni a poznamky slouzi jako upozornéni na specifické
dulezité ¢asti navodu.

VYSTRAHA. Pouziva se v pfipadé nebezpeci

Urazu nebo usmrceni obsluhy nebo okolnich osob, pokud
nejsou dodrzeny pokyny uvedené v této prirucce.
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VAROVANI: pousivasev piipadé nebezpedi
poskozeni vyrobku, daldich materialt &i $kod na majetku

v blizkém okoli, pokud nejsou dodrzeny pokyny uvedené
v této pfirucce.

PovSimnéte si: pousiva se k poskytnuti dalSich informaci, které
jsou nezbytné v dané situaci.

DULEZITE BEZPECNOSTNI POKYNY

VYSTRAHA Pozorné si pfectéte vechna

bezpeénostni upozornéni a pokyny. Pfi nedodrzeni varovani
a pokynd mlze dojit k Urazu elektrickym proudem, pozaru
nebo vaznému zranéni.

Povsimnéte si: uiose siveskera upozornéni a pokyny.

«  Knabijeni originalnich baterii Husqvarna PACE pouzivejte vyhradné
nabijecku baterii 100-C900X. Baterie jsou softwarové zasifrovany.

«  Pouzivejte pouze baterie 100-B380X/100-B750X, které jsou dobijeci
a vhodné jako zdroj napajeni pro souvisejici produkty Husqvarna.
Abyste zabranili zranéni, nepouzivejte baterii jako zdroj napajeni pro
jina zafizeni.

«  Baterii nerozebirejte ani neopravuijte. VSechny opravy smi provadét
pouze schvaleny prodejce. Nepouzivejte vadnou nebo poskozenou
baterii ani nabijecku baterii.

«  Chranite baterii pfed sluncem, teplem nebo otevienym ohném. Baterie
muze zpUsobit popaleniny a/nebo chemické popaleniny.

Nevystavujte baterii mechanickym narazim.

Zamezte kontaktu kGiZze s akumulatorovou kyselinou. Akumulatorova
kyselina zpUsobuje zranéni, poleptani a popaleni kiize. Pokud se vam
akumulatorova kyselina dostane do o¢i, nemnéte si je, ale vyplachujte
je velkym mnozstvim vody po dobu minimainé 15 minut. Pokud dojde
ke styku kiize s akumulatorovou kyselinou, musite omyt pokozku
velkym mnozstvi vody a mydla. Vyhledejte Iékai'skou pomoc.
Uchovavejte baterie mimo dosah déti.

UdrZuijte baterii Cistou a suchou.

Je-li baterie pIné nabita, vyjméte ji z nabijecky.

Baterie se nesmi zkratovat.

PROVOZ

Baterii je nutno pred prvnim pouzitim nabit. Za vSech okolnosti
pouzivejte nabijecku baterii Husqvarna 100-C900X.

Baterii pouZivejte pouze pfi okolnich teplotach v rozsahu -5 az 40°C.
Baterie se nebude nabijet, pokud je teplota baterie vy$s$i nez 60 °C.
Pokud dojde k chybé, rozsviti se na baterii vystrazny symbol.

Stisknutim tlacitka ukazatele stavu baterie zobrazite informace o stavu
nabiti baterie.

1496 - 004 - 30.11.2021
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1. Vlozte baterii do nabijecky baterii. Pokud se rozsviti kontrolka LED
dobijeni na nabijecce baterii, baterie je spravné pfipojena k nabijecce.

2. Baterie je pIné nabita, kdyz se na baterii rozsviti vSechny kontrolky
0, 0,

75% - 100% ey

50% - 75% 3. Vyjméte baterii z nabijecky.

25% - 50%

INNN
_nnn
N
O

RYCHLE NABITI BATERIE

1. Vlozte baterii do nabijecky baterii.

0% - 25% 2. Stisknéte tlagitko rychlého nabijeni.

NABITI BATERIE

3. Chcete-li rychlé nabijeni zastavit, stisknéte tlacitko rychlého nabijeni.

VAROVANI Baterii nabijejte, pouze pokud je

okolni teplota v rozsahu 5 az 40°C (41 az 114 °F).

RESENI PROBLEMU

Pfiznaky

Ptitina

Regen(

Blika kontrolka LED teploty a chyby baterie.

Baterie je piili§ horka nebo studena.

Pokud je baterie pfili$ horka, nechte ji nejméné
15 minut vychladnout.

Pokud je baterie pfili§ studend, presurite ji ale-
spoii na 15 minut do interiéru (+ 10 °C).

22
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Pfiznaky

Piftina

Regenl

Blik& chybova kontrolka LED.

Docasna chyba.

Stisknéte tlacitko ZAP/VYP na 3 sekundy nebo
dokud se baterie nevypne. Pockejte 10 sekund.
Zapnéte baterii. Vlozte baterii do nabijecky.

Chybova kontrolka LED sviti nepferusované.

Trvala chyba.

Obratte se na svého prodejce.

Kontrolky LED baterie blikaji a baterie se nespus-
ti.

Aktualizace FOTA nebyla provedena spravné.

Stisknéte tlacitko ZAP/VYP alesponi na 5 sekund,
aby se baterie restartovala.

PREPRAVA A SKLADOVANI

Dodané Li-ion baterie podléhaji pozadavkim legislativy o nebezpeéném
zbozi.

Dodrzujte zvlastni pozadavky uvedené na obalu a oznaceni pro
komeréni pfepravu a také ty od tietich stran a dopravcl. Dodrzujte
platné narodni pfedpisy.

Neskladuijte baterii v mistech, kde muze dochazet k vybojim statické
elektfiny. Neskladujte baterii v kovovém obalu.

Baterie uchovavejte mimo dosah kovovych pfedmét, jako jsou napf.
hiebiky, Srouby nebo Sperky.

Ulozte baterii na misto, kde je teplota v rozsahu 5 az 25 °C (41 az

77 °F). Baterii uchovavejte mimo dosah sluneéniho svétla na suchém
a Cistém misté, kde nemrzne.

Pred dlouhodobym uskladnénim se uijistéte, Ze je baterie nabita na 30
az 50 %.

Pred uskladnénim baterii vycistéte.

LIKVIDACE

Vyrobky Husqvarna nepatfi do domovniho odpadu a musi byt zlikvidovany
vyhradné zpusobem uvedenym v tomto navodu.

Dodrzujte mistni pozadavky ohledné likvidace a platné predpisy.
Vyrobek a jeho baleni je tfeba recyklovat na pfislusném sbérném misté.
Dalsi informace o recyklaci a likvidaci vyrobku ziskate od mistniho
prodejce Husqvarna.

Pouze pro Spojené kralovstvi — podle nafizeni o odpadnich elektrickych
a elektronickych zafizenich z roku 2013 (2013/3113) a nafizeni

o odpadnich bateriich a akumulatorech z roku 2009 (2009/890) musi
byt elektrické nastroje, které jiz nejsou pouzitelné, shromazdovany
samostatné a likvidovany zpisobem $etrnym k Zivotnimu prostfedi.

TECHNICKE UDAJE

Technické udaje jsou uvedeny na typovém stitku baterie.
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Prohlaseni o shodé EU

Spole¢nost Husqvarna AB, SE-561 82 Huskvarna, Svédsko, tel.:
+46-36-146500, na svou vyhradni odpovédnost prohlasuje, Ze vyrobek:

Popis Vysoce vykonna dobijeci Li-ion baterie
Znacka Husqvarna
Typ/Model 100-B380X/100-B750X

Identifikace Vyrobni ¢isla od roku 2021 a dale

je zcela ve shodé s nasledujicimi smérnicemi a predpisy EU:

Naffzenl Popis

2014/35/EU Smérnice pro nizkonapétova zafizeni

2011/65/EU Smérnice o omezeni pouzivani nékterych nebezpecnych latek v elektrickych a elektronickych zafizenich
2014/30/EU Smeérnice o elektromagnetické kompatibilité

2014/53/EU Smeérnice o radiovych zafizenich*
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a ze byly pouzity nasledujici normy nebo technické specifikace: EN
55014-1:2017, EN 55014-2:2015, EN IEC 63000:2018, EN 62133-2:2017.

*Pro vyrobky vybavené technologii Bluetooth®™ETSI EN 301 489-1 V2.2.3,
ETSI EN 301 489-17 V3.2.4, ETSI EN 300 328 vV2.2.2

Dal$i zkousky tykajici se pfepravy nebezpe¢ného zbozi; UN 38.3 vydani 7
Huskvarna, 2021-07-20

I

Par Martinsson, feditel vyvoje spole¢nosti Husqvarna AB

Osoba odpovédna za technickou dokumentaci
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PRODUKTOVERSIGT

LN =

Batteri(100-B380X)
Batteri(100-B750X)
Batterioplader
Stremstik

® N>

Knap til hurtig opladning
LED-indikator for opladning
Fejl-LED pa oplader
LED-indikator for opladningsstatus

26
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9. Bluetooth® LED-indikator

10. Lysdioden for batteritemperatur
11. Fejl-LED pa batteri

12. Vagn op-knap

SYMBOLER PA PRODUKTET

Veer forsigtig, og brug produktet korrekt. Dette produkt
kan forarsage alvorlig personskade eller dgd for brugeren
eller andre.

Leaes brugsanvisningen omhyggeligt igennem, og serg for
at have forstaet instruktionerne, inden du bruger
produktet.

Produktet er i overensstemmelse med gzeldende EF-
direktiver.

& Aflever produktet pa en godkendt genbrugsstation til
Li-lon elektrisk og elektronisk udstyr.

Produktet og produktemballagen er ikke almindeligt
husholdningsaffald.

Nedszenk ikke batteriet i vand.

Hold batteriet vaek fra sollys, varme og aben ild.

YYYyWwwdxoox Typeskiltet viser serienummeret. yyyy er produkti-

onsaret, ww er produktionsugen, og d er ugedagen.

Bemark: Andre symboler/mzerkater pa produktet henviser til

certificeringskrav i visse handelsomrader.

SIKKERHEDSDEFINITIONER

Advarsler, forholdsregler og bemzerkninger bruges til at pege pa seerligt

vigtige dele af brugsanvisningen.

ADVARSEL Bruges, hvis fareren udsaetter sig

selv eller omkringstaende personer for risiko for personskade

eller dedsfald ved tilsidesaettelse af instruktionerne i
brugsanvisningen.
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BEMERK: Bruges, hvis der er risiko for skader pa

produktet, andre materialer eller det omgivende omrade ved
tilsideseettelse af instruktionerne i brugsanvisningen.

Bem&rk: Bruges til at give yderligere oplysninger, der er nadvendige
i en given situation.

VIGTIGE
SIKKERHEDSINSTRUKTIONER

ADVARSEL Laes alle sikkerhedsadvarsler og

instruktioner. Hvis man ignorerer advarsler og anvisninger,
kan det medfere elektrisk sted, brand og/eller alvorlig
tilskadekomst.

Bemaerk: Folg alle advarsler og anvisninger

Brug kun batteriopladerne, 100-C900X til at oplade Husqvarna originale
PACE-batterier. Batterierne er softwarekrypteret.

Brug kun 100-B380X/100-B750X batterier, der er genopladelige, som
strgmforsyning til de relaterede Husqvarna produkter. For at undga
personskade ma batteriet ikke anvendes som stremforsyning til andre
produkter.

Forsgg aldrig at adskille eller reparere batteriet. Reparationer ma kun
udferes af en autoriseret forhandler. Brug ikke defekte eller
beskadigede batterier eller batteriopladere.

Hold batteriet veek fra sollys, varme og aben ild. Batteriet kan medfgre
forbreendinger og/eller kemiske forbraendinger.

Du ma ikke forarsage mekanisk chok pa batteriet.

Lad ikke batterisyre komme i kontakt med huden. Batterisyre giver
hudskader, korrosion og forbreendinger. Hvis du far batterisyre i gjnene,
ma du ikke gnide gjnene. Segrg for at skylle dem med rigeligt vand i
mindst 15 minutter. Hvis batterisyre har rert ved din hud, skal du rense
huden med store maengder vand og saebe. Opseg en leege.

Opbevar batteriet utilgaengeligt for barn.

Hold batteriet rent og tert.

Lad ikke batteriet sidde i batteriopladeren, nar det er fuldt opladet.
Batteriet ma ikke kortsluttes.

DRIFT

Batteriet skal lades op, inden det tages i brug ferste gang. Brug altid
Husqvarna 100-C900X -batterioplader.

Brug kun batteriet ved en omgivende temperatur pa mellem -5°C (23°F)
0g 40°C (104°F).

Batteriet oplades ikke, hvis batteriets temperatur er hgjere end 60°C
(140°F).

Advarselssymbolet pa batteriet bliver teendt, nar der er sket en fejl.
Tryk pa batteriindikatorknappen for at fa vist oplysninger om status for
opladning af batteriet.

28
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75% - 100%

50% - 75% 3

25% - 50%
1.

0% - 25% 2,

3.

OPLADNING AF BATTERIET

BEM/ERK: Oplad kun batteriet ved temperaturer

mellem 5°C (41°F) og 40°C (114°F).

FEJLFINDING

Isaet batteriet i batteriopladeren. Nar LED-indikatoren for opladning pa
batteriladeren teender, er batteriet tilsluttet korrekt til batteriladeren.

Batteriet er fuldt opladet, nar alle LED'er pa batteriets LED-indikator er
teendt.

Fjern batteriet fra batteriopladeren.

HURTIG OPLADNING AF BATTERIET

Seet batteriet i batteriopladeren.
Tryk pa knappen til hurtig opladning.
Tryk pa knappen til hurtig opladning for at stoppe den hurtige opladning.

Symptomer

Arsag

Losnhing

ker.

LED-indikatoren for batteritemperatur og fejl blin- | Batteriet er for varmt eller koldt.

Hvis batteriet er for varmt, skal det kele af i mindst
15 minutter.

Hvis batteriet er for koldt, skal det flyttes inden-
ders (+10 C) i mindst 15 minutter.
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Symptomer Arsag

Lasning

Fejl-LED blinker. Midlertidig fejl.

Tryk pa ON/OFF-knappen i 3 sekunder, eller indtil
batteriet slukker. Vent 10 sekunder. Start batteriet.
Seet batteriet i opladeren.

Fejl-LED lyser konstant. Permanent fejl.

Snak med din forhandler.

Batteriets LED'er blinker, og batteriet starter ikke.

FOTA-opdateringen blev ikke udfert korrekt.

Tryk pa ON/OFF-knappen i min. 5 sekunder for at
genstarte batteriet.

TRANSPORT OG OPBEVARING

De medfalgende li-ion-batterier overholder lovkravene vedrgrende
farligt gods.

Overhold de szerlige krav vedrerende emballage og etiketter til
kommerciel transport, ogsa fra tredjeparter og speditgrer. Overhold alle
geeldende nationale bestemmelser.

Batteriet ma ikke opbevares pa steder, hvor statisk elektricitet kan
forekomme. Opbevar ikke batteriet i en metalkasse.

Opbevar batterierne vaek fra metalgenstande som f.eks. sem, skruer og
smykker.

Placer produktet pa steder, hvor temperaturen er mellem 5 °C (41 °F)
og 25 °C (77 °F). Hold batteriet veek fra sollys pa et tert, frostfrit og rent
sted.

Oplad batteriet 30 % til 50 %, for du szetter det til opbevaring i laengere
tid.

Renger batteriet, for du saetter det til opbevaring.

BORTSKAFFELSE

Husqvarna-produkter er ikke husholdningsaffald og ma kun bortskaffes som
angivet i denne manual.

Overhold de lokale krav til bortskaffelse og de gzeldende regler.
Genbrug produktet og emballagen pa en relevant godkendt miljgstation.
Tal med din lokale Husqvarna-forhandler for yderligere oplysninger om,
hvordan du genbruger og kasserer produktet.

Kun for Storbritannien — | henhold til reglerne for Affald af elektrisk og
elektronisk udstyr 2013 (2013/3113) og reglerne for Affald fra batterier
og akkumulatorer 2009 (2009/890) skal elvaerktej, der ikke laengere kan
bruges, indsamles separat og bortskaffes pa en miljgvenlig made.

TEKNISKE DATA

For tekniske data, se typeskiltet pa batteriet.

30

1496 - 004 - 30.11.2021




EU-overensstemmelseserklsering

Vi, Husqvarna AB, SE-561 82 Huskvarna, Sverige, tIf.: +46-36-146500
erkleerer under eneansvar, at det pageeldende produkt:

Beskrivelse Genopladeligt Li-ion-batteri med hgj effekt
Varemeerke Husqvarna

Type / model 100-B380X/100-B750X

Identifikation Serienumrene fra 2021 og fremefter

overholder falgende EU-direktiver og bestemmelser:

Regulativ Beskrivelse

2014/35/EU Lavspaendingsdirektiv (LVD)

2011/65/EU Begraensning af farlige stoffer i elektrisk og elektronisk udstyr (RoHS)
2014/30/EU Direktiv vedrerende elektromagnetisk kompatibilitet

2014/53/EU Direktivet vedrerende radioudstyr*
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og at felgende standarder og/eller tekniske specifikationer anvendes: EN
55014-1:2017, EN 55014-2:2015, EN IEC 63000:2018, EN 62133-2:2017.

*Til produkter, der er udstyret med Bluetooth®™ETS| EN 301 489-1 V2.2.3,
ETSI EN 301 489-17 V3.2.4, ETSI EN 300 328 vV2.2.2

Andre test, da det drejer sig om transport af farligt gods; UN 38.3 udgave 7
Huskvarna, 2021-07-20

I

Par Martinsson, Development Manager, Husqvarna AB

Ansvarlig for teknisk dokumentation
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GERATEUBERSICHT

Akku (100-B380X)
Akku (100-B750X)
Akkuladegerat
Netzstecker

LN =

® N>

Schnellladetaste
LED-Ladeanzeige
Fehler-LED am Ladegerat
LED-Anzeige des Ladestatus
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9. Bluetooth® LED Anzeigelampe
10. Akkutemperaturanzeige
11. Fehler-LED am Akku

12. Einschalttaste

SYMBOLE AUF DEM GERAT

Gehen Sie vorsichtig vor, und verwenden Sie das Gerat
ordnungsgemaR. Dieses Gerat kann schwere oder
todliche Verletzungen des Bedieners oder anderer
Personen verursachen.

Lesen Sie die Bedienungsanleitung sorgfaltig durch, und
machen Sie sich vor der Verwendung des Geréts mit
ihrem Inhalt vertraut.

Dieses Gerét entspricht den geltenden EG-Richtlinien.

Recyceln Sie das Geréat an einer entsprechenden
Recyclingstation fiir elektrische und elektronische
Geréte.

Das Gerat und die Verpackung des Gerats diirfen nicht
Uber den Hausmiill entsorgt werden.

Tauchen Sie den Akku nicht in Wasser.

Halten Sie den Akku von direkter Sonneneinstrahlung,
Hitze oder offenem Feuer fern.

YYYywwdoox Auf dem Typenschild ist die Seriennummer ange-
geben. yyyy ist das Produktionsjahr, ww die Pro-
duktionswoche und d der Wochentag.

Hinweis: weitere Symbole/Aufkleber auf dem Gerat beziehen sich
auf die Zertifizierungsanforderungen fiir einige gewerbliche Bereiche.

SICHERHEITSDEFINITIONEN

Warnungen, VorsichtsmaBnahmen und Hinweise werden verwendet, um auf
besonders wichtige Teile der Bedienungsanleitung hinzuweisen.

WARNUNG Wird verwendet, wenn bei

Nichtbeachtung der Anweisungen in diesem Handbuch die
Gefahr von Verletzung oder Tod des Bedieners oder anderer
Personen besteht.
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ACHTUNG: wix verwendet, wenn bei

Nichtbeachtung der Anweisungen in diesem Handbuch die
Gefahr von Schaden am Gerat, an anderen Materialien oder
in der Umgebung besteht.

Hinweis: Fur weitere informationen, die in bestimmten Situationen
nétig sind.

WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE

WARNUNG Lesen Sie alle Warn- und

Sicherheitshinweise. Wenn Sie die Warn- und
Sicherheitshinweise nicht befolgen, kann dies zu
Elektroschock, Brand und/oder schweren Verletzungen
flhren.

Hlnwels: Bewahren Sie alle Warn- und Sicherheitshinweise auf.

«  Verwenden Sie nur die Akkuladegerate 100-C900X zum Aufladen des
PACE-Originalakkus von Husqvarna. Die Akkus verfiigen Uber eine
Softwareverschliisselung.

*  Verwenden Sie als Stromversorgung fiir die zugehdrigen Geréate von
100-B380X/100-B750X nur die wiederaufladbaren Akkus Husqvarna.
Um Verletzungen zu vermeiden, verwenden Sie den Akku nicht zur
Energieversorgung anderer Gerate.

«  Versuchen Sie nicht, den Akku zu reparieren oder zu zerlegen.
Samtliche Reparaturen durfen nur von einem autorisierten Fachhandler

durchgefiihrt werden. Verwenden Sie keine fehlerhaften oder
besché&digten Akkus oder Ladegerate.

Halten Sie den Akku von direkter Sonneneinstrahlung, Hitze oder
offenem Feuer fern. Der Akku kann Verbrennungen und/oder
chemische Veratzungen verursachen.

Setzen Sie den Akku keinen mechanischen StéRen aus.

Vermeiden Sie Hautkontakt mit Batteriesaure. Batterieséure verursacht
Hautverletzungen, Korrosion und Verbrennungen. Sollte Batteriesaure
in Ihre Augen gelangen, reiben Sie diese nicht, sondern spiilen Sie sie
mindestens 15 Minuten lang mit reichlich Wasser aus. Falls |hre Haut
mit Batteriesaure in Kontakt gekommen ist, reinigen Sie sie mit reichlich
Wasser und Seife. Suchen Sie einen Arzt auf.

Halten Sie den Akku fern von Kindern.

Halten Sie den Akku sauber und trocken.

Entfernen Sie den Akku aus dem Ladegerat, wenn er vollstandig
aufgeladen ist.

Den Akku nicht kurzschlieRen!

BETRIEB

Vor der erstmaligen Verwendung muss der Akku aufgeladen werden.
Verwenden Sie grundsatzlich nur das Akkuladegerat Husqvarna 100-
C900X.

Der Akku darf nur verwendet werden, wenn die Umgebungstemperatur
zwischen -5°C (23°F) und 40°C (104°F) liegt.

Der Akku wird nicht aufgeladen, wenn die Akkutemperatur mehr als

60 °C (140° F) betragt.

Das Warnsymbol auf dem Akku ist an, wenn eine Stérung vorliegt.
Driicken Sie die Akkuanzeigetaste, um Informationen zum Ladezustand
des Akkus zu erhalten.
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1. Den Akku in das Ladegerat einlegen. Wenn die LED-Ladeanzeige auf
dem Ladegerat aufleuchtet, dann ist der Akku richtig an das Ladegerat
angeschlossen.

- - - - 75% - 100% 2. Der Akku ist vollstandig aufgeladen, wenn alle LEDs der Akku-LED-
o o Anzeige leuchten.

- - - |:| 50% - 75% 3. Nehmen Sie den Akku aus dem Ladegerat.

BB [ ] 25%-50% SO LADEN SIE DEN AKKU

- |:| |:| |:| 0% - 25% 1. Legen Sie den Akku in das Ladegert.

2. Driicken Sie die Schnellladetaste.

3. Um die Schnellladefunktion anzuhalten, driicken Sie die
Schnellladetaste.

SO LADEN SIE DEN AKKU

ACHTUNG Laden Sie den Akku nur bei

Temperaturen zwischen 5 °C (41 °F) und 40 °C (104 °F).

36 1496 - 004 - 30.11.2021



FEHLERBEHEBUNG

Symptome

Ursache

Ldsung

Akkutemperatur- und Fehler-LED blinken.

Der Akku ist zu warm oder kalt.

Wenn der Akku zu warm ist, lassen Sie ihn min-
destens 15 Minuten abkihlen.

Wenn der Akku zu kalt ist, stellen Sie ihn mindes-
tens 15 Minuten lang in einem Innenbereich
(+10 °C) ab.

Fehler-LED blinkt.

Temporarer Fehler.

Driicken Sie 3 Sekunden lang die ON/OFF-Taste
bzw. so lange, bis der Akku ausgeschaltet ist.
Warten Sie 10 Sekunden. Starten Sie den Akku.
Die Batterie in das Ladegerat einlegen.

Die Fehler-LED leuchtet durchgehend.

Dauerhafter Fehler

Wenden Sie sich an Ihren Handler.

Die Akku-LED blinkt und der Akku startet nicht.

Das FOTA-Update wurde nicht korrekt durchge-
fiihrt.

Driicken Sie min. 5 Sekunden lang die ON/OFF-
Taste, um den Akku neu zu starten.

TRANSPORT UND LAGERUNG )

«  Die mitgelieferten Lithium-lonen-Akkus entsprechen den Anforderungen

des Gefahrgutrechts.

. Beachten Sie fiir den gewerblichen Transport, auch durch Dritte oder
Speditionen, die gesonderten Anforderungen auf Verpackung und .
Etiketten. Beachten Sie samtliche geltenden nationalen Vorschriften.

Lagern Sie den Akku nicht an einem Ort, an dem es zu
elektrostatischen Entladungen kommen kann. Bewahren Sie den Akku
nicht in einem Metallkasten auf.

«  Lagern Sie Akkus getrennt von Metallgegenstanden wie Nageln,

Schrauben oder Schmuck.

Lagern Sie den Akku an einem Ort, an dem die Temperatur zwischen
5°C (41 °F) und 25 °C (77 °F) liegt. Lagern Sie den Akku fern von

Sonnenlicht an einem trockenen, frostfreien und sauberen Ort.
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. Laden Sie den Akku auf 30 bis 50 %, bevor Sie ihn lber langere Zeit
einlagern.
* Reinigen Sie den Akku, bevor Sie ihn einlagern.

ENTSORGUNG

Gerate von Husqvarna sind kein Hausmdill und dirfen nur wie in dieser
Betriebsanleitung beschrieben entsorgt werden.

«  Befolgen Sie die ortlichen Entsorgungsauflagen und geltenden
Vorschriften.

*  Recyceln Sie das Geréat und die Verpackung an einer geeigneten
Entsorgungsstelle.

«  Wenden Sie sich an Ihren Husqvarna-Héndler vor Ort, wenn Sie
Informationen zum Recycling oder zur Entsorgung lhres Gerats
bendtigen.

*  Nur fir GroRbritannien: GemaR den Vorschriften 2013 (2013/3113) fiir
Elektro- und Elektronik-Altgerate und den Vorschriften 2009 (2009/890)
fiir Altbatterien und -akkumulatoren miissen nicht mehr verwendbare
Elektrowerkzeuge getrennt gesammelt und umweltfreundlich entsorgen
werden.

TECHNISCHE DATEN

Die technischen Daten finden Sie auf dem Typenschild des Akkus.
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EU-Konformitatserklarung

Die Husqvarna AB, SE-561 82 Huskvarna, Schweden, Tel.: +46-36-146500,
erklart in alleiniger Verantwortung, dass das Gerat:

Beschreibung Wiederaufladbarer Hochleistungs-Lithium-lonen-Akku
Marke Husqvarna

Typ/Modell 100-B380X/100-B750X

Identifizierung Seriennummern ab 2021

Erfiillt die folgenden EU-Vorschriften und -Richtlinien:

Richtlinie Beschreibung

2014/35/EU Niederspannungsrichtlinie (LVD)

2011/65/EU Beschrénkung der Verwendung gefahrlicher Stoffe in Elektro- und Elektronikgeraten (RoHS)
2014/30/EU Richtlinie (iber elektromagnetische Vertraglichkeit

2014/53/EU Richtlinie Uber Funkanlagen*
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und dass die folgenden Normen und/oder technischen Daten angewendet
werden: EN 55014-1:2017, EN 55014-2:2015, EN IEC 63000:2018, EN
62133-2:2017.

“Fiir Geréite mit Bluetoott™ETS| EN 301 489-1 V2.2.3, ETSI EN 301 489-17
V3.2.4, ETSI EN 300 328 V2.2.2

Andere Tests in Bezug auf den Transport von Gefahrgiitern; UN 38.3
Ausgabe 7

Huskvarna, 2021-07-20

I

Par Martinsson, Development Manager, Husqvarna AB

Verantwortlich fiir die technische Dokumentation

40
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EMIZKOIHZH MNMPOIONTOZ

Mmarapia (100-B380X) 5. Koupi ypriyopng ¢opTiong

Mmarapia (100-B750X) 6.  Auyvia LED @optiong

DopTIOTAG PTTaTApPIag 7. Auxvia LED 0@daApaTog aTo QopTIoTH

Dig NAEKTPIKAG TPOPOdOTiag 8. Evdeikikn Auyvia LED yia Tnv KataaTtaon @opTiong

LN =
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9. Bluetooth® Evdeign LED

10. Auxvia LED Beppokpaaiag prrarapiog
11. Auyvia LED o@aAyartog otnv pratapia
12. KoupTri agutviong

ZYMBOAA TO MNPOION

Na €i0Te TIPOTEKTIKOI KOl VO XPNOIPOTIOIEITE TO TIPOIOV
owaTd. AUTO TO TTPOIOV PTTOPET VO TTPOKAAETEl goBapd
TPAUNATIONO 1) BAVATO TOU XEIPIOTH 1 GAAWV ATOHWY.

MpoToU XPNTIYOTTOINTETE TO TTPOIOV, SIABACTE TTPOTEKTIKA
TO EYXEIPISIO XpAong Kai BeRaIwOEITE OTI £XETE KATAVONOE!
TIG 0dnyieg.

To TTPoidv CUHHOPPWVETAI HE TIG I0XUOUTES 0dnyieg EK.

AVOKUKAWOTE TO TTPOidV 0t KATAAANAN ToTToBETia
aATOPPIYNG NAEKTPIKOU KAl NAEKTPOVIKOU EEOTTAIGHOU.

To Tpoidv i} N TUTKEUOTIA TOU TTPOIOVTOG BEV ATTOTEAET
OIKIOKO aTTOPPIUHA.

Mnv BuBileTe TV pTTaTapia o vepod.

Ailatnpeite TNV prarapia pakpid amod Ty nAIokn
akTIvoBoAia, Tn BeppOTNTA N} TIG YUVESG PAOYEG.

YYyywwdooo H mvakida ovopaoTIKWy TIHWY deiXvel TOV apiBHo
oeIpdg. To yyyy €ival TO £T0G TTAPAYWYNAS, TO WW €i-
vai n epdopada apaywyng kai 1o d gival n nuépa
NG eRdopadag.

|-|£pI£X0u£VC( AAAa gUupBoAa/CrpaTa TTOU UTTAPXOUV GTO TIPOIOV

QAVAQPEPOVTAI OE ATTAITATEIG TTITTOTTIOINONG VIO OPITUEVEG EUTTOPIKES TIEPIOKES.

OPIZMOI TIA THN AZPAAEIA

Ma TNV emonRpavan eBIKWY ONUAVTIKWY TUNPATWY ToU eyXEeIpIdiou
XPNOIUOTTOIOUVTAI TTPOEISOTTOINTEIG, TUTTATEIS TIPOTOXNG KAl TNUEIWTEIS.

|'| POEIAOHOI HZH Xpnaipotrolgital dtav

UTTAPXEI KivEUVOG TPauPaTIouoU fi BavaTtou Tou XEIPIOTH 1
GAAWV TTOPIOTAPEVWY aTOUWY, av dev TNPnBoUV ol odnyieg
TIOU TTOPEXOVTAI OTO EYXEIPIDIO.
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I-IPOZOXH Xpnaipotrolgital dtav uTrapxe! Kivduvog

TPOKANANG {npIdg aTo Trpoidv, o dAAa UNikd ri atov
TIAPAKEIUEVO XWPO, av dev TNPNBoUV ol odnyieg TTou
TIaPEXOVTAI OTO EYXEIPIDIO.

I'Isplsxousva XpNOILOTTOIEITal VIO TIAPOX TIEPITTOTEPWV

TTANPOPOPIWY, OI OTToiEG XPEIadovTal ae pia Sedopévn KardaTaan.

ZHMANTIKEZ OAHIIEZ AZPANEIAZ
I-IPOEIAOI-IOIHZH: AiaBaaTe OAeg TIg

TPOEIBOTTOINCEIG a0PaAEiag kal OAEG Tig 0dnyieg. H pn tTApnon
TWV TTPOEISOTTOINTEWY KAl TWV OSNYIWV PTTOPEI VO TTPOKAAETE!
nAekTPOTTANGia, TTUPKAYIA f/Kal TOBAPO TPAUHATIOUO.

nEplEXOUEVG DUAGETE OAEG TIG TTPOEIBOTIOINGEIS KAl TIG OBNYiES.

«  Xpnolpotroleite povo @optioTéG prratapiwv 100-C900X yia Tn @opTion
Husqvarna Twv yviciwv prratapiwv PACE. O1 utrarapieg épouv
KwASIKOTToiNan AoyigpikoU.

*  XpnOIYOTIOINDTE TIG ETTAVAPOPTI{OpEVEG pTTaTapieg 100-B380X/100-
B750X wg TNy peUPATOG GTTOKAEIOTIKA VIO TO GUVAPH TTPOIOVTA
Husqvarna. lNa Tnv ammoQuyr TPAUUATITHWY, UNV XPNOIUOTIOIETE TNV
pTraTapia wg TNyr NAEKTPIKAG I0XU0G VIa AAAEG TUOKEUEG.

*  Mnv eTXEIPEITE VO ATTOTUVAPHOAOYHOETE fj VA ETTIOKEUATETE TNV
prrarapia. OAEG Ol ETTIOKEUEG TTPETTEN VA YiVOVTAI HOVO ATTO EYKEKPIUEVO
QAVTITTPOOWTTO. MV XpNOIHOTIOIEITE PTTATAPIC ) POPTIOTH PTTATAPIOG TTOU
TTapouaiadel EAATTWHA i XN UTTOTTEI {NUIAL.

Alatnpeite TNV pTrarapia gokpid amo Tnv nAiakn akTivoBoAia, Tn
BeppodTNTa 1 TIG YUPVES PAGYEG. H ptTaTapia PTTopei va TTPOKaAETE!
eyKaUpaTa f/Kal XnUIKGa eykaupaTa.

Mnv trpokaAeite pnxavikr kpouan oTnv prrarapia.

Mnv a@rjvete To 0 TN pTTaTapiog va £pOel o ETTAQPN Ue TO DEPUA 0OG.
To 08U TnG pTTaTapiag TTPOKAAE TPAUHATIOUOUG 0To déppa, diaBpwan
Kal EyKaUPaTa. Z€ TEPITITWON ETTAPAS TOU UYPOU 0§£0G TNG PTTATAPIOG
HE Ta PATIO 0ag, PNV Ta TPIBETE Kal SETTAUVETE Ta e VEPO Yia TOUAGXIOTOV
15 Aetrta. EGv To 0§V TG Pratapiag £pOel o€ ETTaPn He To dépUa 0ag,
TIPETTEl VO KABaPITETE TO SEPUA PE PEYAAN TTOTOTNTA VEPOU KOl TATTOUVI.
AvagntAoTe 1aTpIKn BoriBela.

PUAAOTETE TIG PTTATAPIEG HOKPIG OTTO TTaIBIAL.

Alatnpeite TNV ptrarapia kabapr) Kar oTeyvr.

BydaATe TNV ptrarapia amméd To QopTIoTH, OTAV N PTTaTapia GOPTIOTE
TARPWS.

Mnv BpaxUKUKAWVETE TNV pITarapia.

NAEITOYPTIA

H prratapia TEETTEl va QOPTIOTE], TIPOTOU TNV XPNOIHOTIOINTETE YIa
TIPWTN POPA. XPNOIUOTIOIEITE TIAVTA YOPTIOTH PTTaTAPIWY Husgvarna
100-C900X.

H prratapia TpéTel va xpnaiyotrolgital pdvo étav n Beppokpaagia
TEPIBAAAOVTOG gival peTagu -5°C (23°F) kai 40°C (104°F).

H prratapia Sev gopridetal eav n Beppokpaadia TG gival peyaAuTepn atméd
60 °C (140 °F).

To TpoeIdoTroiNTikd GUPBOAO OTNV pTTaTapia avapel 6Tav TTAPOUCIaoTE]
geaApa.

MatAaTe TO KOUTTI EVBEIENG PTTATAPIAG YIA TTANPOPOPIEG TXETIKA pE TNV
KATaaTaan QOPTIONG TNG PTTATAPIOG.
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75% - 100%

50% - 75%

25% - 50%

0% - 25%

®OPTIZH THZ MMATAPIAZ

A

I-IPOZOXH XPNCIPOTTOIEITE TNV PTTATAPIA HOVO EAV

n Beppokpaaia epIBAAAovTOG ival peTagu 5 °C (41°F) kal 40

°C (114°F).

1. TomoBeTATTE TNV pTTaTapia TO QOPTIOTH pTraTapiag. Otav n Auxvia LED
POPTIONG OTO POPTITTH TNG PTTATAPIAG AVAYEL, N PTTATAPIA £XEI CUVOEDEI
OWaOTA OTO QOPTIOTH TNG UTTATAPIAG.

2. H pmarapia gival TAfpwg popTigpévn otav OAeg ol Auxvieg LED atn
ypapun evdei¢ewv LED otnv pmratapia €ival avappEveg.

3. AQQIPETTE TNV UTTATAPIA OTTO TO QOPTIOTH.

FPHFOPH ®OPTIZH THZ MMATAPIAZ

1. TOTTOBETATTE TNV PTTATAPIC GTO QOPTICTH PTTATAPIOG.
2. TaTACTE TO KOUMTT YPryOopNS @OpTIONG.

3. Tia va SIaKOYETE TN ypriyopn QOpTIaN, TIATATTE TO KOUUTTI Ypriyopng
POpTIONG.
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EMIAYZH NPOBAHMATQN

ZUPTIT@HOTA Arria

Auon

H Auyvia LED Bepuokpaaiag Kai gQaAuaTog ptra-
Tapiag avaBooPrvel.

H prratapia givar TToAU {eaTr) i} TTOAU kpua.

Eav n pmarapia gival TToAU JeaTr), a@ATTE TNV va
KPUWGOEI YIa TOUAAXIOTOV 15 AETITA.

Edv n prrarapia ival TToAU KpUa, HETAKIVATTE TNV
ae eawTePIKO Xwpo (+10 C) yia TouAaxiaTov 15 Ae-
ma.

H evdeikTikn Auxvia LED o@aAparog avaBoaBivel. | Mpoogwpivo o@dApa.

Martate To koupTtri ON/OFF yia 3 deutepoOAeTTTa 1
HEXPI VO aTTevepyoTToINBei n ptratapia. Mepipévere
10 SeutepOAeTTa. EvepyoTroiaTe TNV prrarapia.
ToToBETAOTE TN UTTATApIC OTO YOPTITTH.

H Auyvia LED ag@aApatog avdapel otabepd. Movipo oedaiua.

ATeuBUVBEITE GTOV QVTITTIPOTWTTO.

H Auyvia LED tng ptmrartapiag avaBooBrver Kai n
pTTaTopia dev EKKIVEITAI.

H evnuépwaon FOTA Bev £yive owaTa.

MatoTe 10 KoupTri ON/OFF yia TouAdyiaTov 5
OEUTEPOAETITA, VIO VA ETTAVEKKIVATETE TNV UTTATA-
pia.

META®OPA KAI AMTIOGHKEYZH

*  O1 TTapeXOHEVEG UTTATAPIES IOVTWVY AIBioU TTANPOUV OAEG TIG ATTAITATEIG
NG VOUOBETIAg TTEPi ETIKIVOUVWY EUTTOPEUHATWV.

«  Tpémel va TNPEITE TIG EIDIKEG ATTAITATEIG TTOU avaypagovTal aTn
TUOKEUOTIa KAl OTIG ETIKETEG TXETIKA HE TNV EPTTOPIKT HETAPOPA, KABWS
KQI QUTEG OTTO TPITA PEPN Kal aTTO DIaPETAKOMIOTES. Na TnpeiTe OAoUg
TOUG 10XUOVTEG EBVIKOUG KAVOVITHOUG.

Mnv ammoBnKeUETE TNV UTTATAPIA T€ XWPOUG OTTOU EVIEXETAI VA
EPPAVIOTE] OTATIKOG NAEKTPIOPOG. MV aTTOBNKEVETE TNV pTTATApPIA O€
HETAAAIKO KOUTI.

PUAAOTETE TIG PTTATAPIEG HOKPIG OTTO PETAAAIKG QVTIKEIHEVA, OTTWG
KOPQIA, VOUigATA KOl KOORAUATA.

DUNGTOETE TNV PTTaTApPIC OE TIEPIOXEG OTTOU N BEPUOKPATia gival PETAgU
5°C (41 °F) kau 25 °C (77 °F). Aiatnpeite TV pTrartapia Hakpid oo 10
NAIOKO QWG g€ KABAPO XWPO XWPIG UYPATia Kal TIPOCTATEUPEVO aTTO TOV
TTAYETO.
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«  @oprigTe TNV pTraTtapia katd 30% £wg 50% TTPOTOU TNV aTToBNKEVUTETE
yia ueydAo Xpoviké dlaaTtnua.
*  KaBapioTe Tnv ptrarapia TpoTou TNV ammobnkeUoETE.

ATOPPIYH

Ta mpoidvra Husqvarna dev ammoteAoUV OIKIOKA ATTOPPIUHATA Kal TIPETTEl VA
QATTOPPITITOVTAI HOVO OTTWG TTEPIYPAPETAI OTO TTAPOV EYXEIPISIO.

«  [Ipétrel va GUUHOPPUWVECDTE PE TIG TOTTIKEG ATTAITATEIG ATTOPPIYNG KAl
TOUG IGXUOVTEG KAVOVIGHOUG.

*  AVOKUKAWOTE TO TTPOIOV Kal T GUOKEUOTia O€ pia KATAAANAN ToTToBEeTia
amépPPIYPNG.

«  EmMKOIVWVAJTE PE TOV TOTTIKO avTITpdawTTo Husqvarna yia
TIEPITOOTEPEG TTANPOPOPIEG TXETIKA HE TOV TPOTTO AVAKUKAWGONG Kall
aTOEPEIYNG TOU TTPOIOVTOG.

*  Movo yia To Hvwpévo Bagikeio - ZUp@wva Je TOUG KAVOVITUOUG TTepi
atroBARTWY NAEKTPIKOU Kal NAEKTPOVIKOU £§0TTAIcHOU 2013 (2013/3113)
Kal TOUG KAVOVIOHOUG TTEPT ATTOPPIMUATWY UTTATAPIWY KOl CUCTWPEUTWY
2009 (2009/890), Ta NAEKTPIKA epyaAeiar TTOU eV PTTOPOUV TTAEOV va
XpnolgoTroinBouv TTPETTEl va GUAAEYOVTAI §EXWPIOTA Kal Val
QATTOPPITITOVTAI PE TPATTO QIAIKO TTPOG TO TIEPIBAAAOV.

TEXNIKA ZTOIXEIA

M TEXVIKG OTOIXEID, avaTPESTE TNV TTIVAKI®A OTOIXEIWY TNG PTTATAPIAG.
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ARAwaon oupudpewaons EE

Epeig, n Husqvarna AB, SE-561 82 Huskvarna, Zoundia, TnA.:
+46-36-146500, dNAWVOUE UE ATTOKAEITTIKY pag euBUVN OTI TO TTPOIOV:

Mepiypagri EmravagopTigopevn prratapia 16viwy AiBiou uywnAng ioxUog
Mapka Husqvarna

Torrog / Moviého 100-B380X/100-B750X

Avayvwpian ApiBuoi oeIpdg pe nuepounvia aroé To 2021 kal EmeiTa

TUUHOPQWVETAI TIANPWG HE TIG AKOAOUBEG 0BNYiEg Kal TOUG KavovigpoUg TNg

EE:
Kavoviopog Meprypagn)
2014/35/EE Odnyia xapnAng Téong (LVD)
2011/65/EE MePIOPITUOG ETTIKIVOUVWY OUTIWV T€ NAEKTPIKO Kal NAEKTPOVIKO £§OTTAIONO (ROHS)
2014/30/EE Odnyia Tepi NAeKTPOHAYVNTIKAG oUpBaTOTNTAG
2014/53/EE Odnyia Trepi padioegoTAIouoU™
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Kal OTI EQapHOZoVTal T TTAPAKATW TTPOTUTTA /KA TEXVIKEG TIPODIOYPAPEG:
EN 55014-1:2017, EN 55014-2:2015, EN IEC 63000:2018, EN
62133-2:2017.

*la mpoidvra e€omAiouEva e Bluetooth™ETS| EN 301 489-1 V2.2.3, ETSI
EN 301 489-17 V3.2.4, ETSI EN 300 328 V2.2.2

AMNEG BOKIMEG TTOU OXETICOVTAI PE TN HETAPOPA £TTIKIVOUVWY UAIKWwy, UN 38.3
£kdoan 7

Huskvarna, 2021-07-20

I

Par Martinsson, AiguBuvrg Avarruéng, Husqvarna AB

YTreUBuvog yia TNV TEXVIKN TEKUNPiwan

48
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DESCRIPCION DEL PRODUCTO

Bateria (100-B380X)
Bateria (100-B750X)
Cargador de baterias
Enchufe

LN =

5.
6.
7

8.

Boton de carga rapida

LED de carga

LED de error en cargador
Indicador LED del estado de carga
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9. Bluetooth® Indicador LED

10. LED de temperatura de la bateria
11. LED de error en bateria

12. Botdn de activacion

SIMBOLOS QUE APARECEN EN EL
PRODUCTO

Tenga cuidado y utilice el producto correctamente. Este
producto puede ocasionar lesiones graves o mortales
tanto al operador como a cualquier otra persona.

Lea detenidamente el manual de usuario y asegurese de
que entiende las instrucciones antes de usar la maquina.

El producto cumple con las directivas CE vigentes.

Reciclelo en un lugar apto para la eliminacion de equipos
eléctricos y electronicos.

El producto o su embalaje no son residuos domésticos.

No sumerja la bateria en agua.

Mantenga la bateria lejos de la luz directa del sol, de
fuentes de calor o de llamas abiertas.

aaaassdooxx En la placa de caracteristicas técnicas se indica el
numero de serie. aaaa es el afio de produccion, ss
es la semana de produccién y d es el dia de la se-
mana.

Nota: Los demas simbolos/etiquetas que aparecen en el producto

corresponden a requisitos de homologacién especificos de algunas zonas
comerciales.

DEFINICIONES DE SEGURIDAD

Las advertencias, precauciones y notas se utilizan para destacar
informacién especialmente importante del manual.
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ADVERTENCIA Indica un riesgo de lesiones o

incluso de muerte del usuario o de las personas cercanas si
no se respetan las instrucciones del manual.

PRECAUCION Indica un riesgo de dafios en el

producto, otros materiales o el area adyacente si no se
respetan las instrucciones del manual.

Nota: Se usa para proporcionar mas informacién necesaria en una
situacién determinada.

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD
IMPORTANTES

ADVE RTE N C IA. Lea todas las advertencias e

instrucciones de seguridad. El incumplimiento de las
advertencias e instrucciones de seguridad puede ocasionar
descargas eléctricas, incendios o lesiones graves.

NOta: Respete todas las advertencias e instrucciones.

«  Utilice unicamente los cargadores de bateria 100-C900X para cargar
las baterias PACE originales de Husqvarna. Las baterias estan
encriptadas mediante software.

«  Utilice las baterias recargables 100-B380X/100-B750X como fuente de
alimentacion solo para los productos Husqvarna relacionados. Para

evitar lesiones, no utilice la bateria como fuente de alimentacién de
otros dispositivos.

No intente desmontar ni reparar la bateria. Solo un distribuidor
autorizado puede hacer las reparaciones. No utilice una bateria o un
cargador de bateria defectuoso o dafiado.

Mantenga la bateria lejos de la luz directa del sol, de fuentes de calor o
de llamas abiertas. La bateria puede provocar quemaduras o
quemaduras quimicas.

Evite que la bateria reciba golpes.

No permita que el &cido de la bateria entre en contacto con la piel. El
acido de la bateria provoca lesiones en la piel, corrosion y quemaduras.
Si el &cido de la bateria entra en contacto con los ojos, no los frote:
enjuaguelos con abundante agua durante al menos 15 minutos. Si el
acido de la bateria ha entrado en contacto con la piel, lavela con agua
abundante y jabon. Busque asistencia médica.

Mantenga la bateria alejada de los nifios.

Mantenga la bateria limpia y seca.

Retire la bateria del cargador cuando esté completamente cargada.

No provoque cortocircuitos en la bateria.

FUNCIONAMIENTO

La bateria debe cargarse antes de utilizarse por primera vez. Utilice
siempre un cargador de baterias Husqvarna 100-C900X.

Utilice la bateria solo cuando la temperatura ambiente oscile entre -5 °C
y40°C (23 °F y 104 °F).

La bateria no se cargara si su temperatura es superior a 60 °C (140 °F).
El simbolo de advertencia de la bateria se enciende cuando se produce
un error.

Pulse el botén del indicador de la bateria para obtener informacién
sobre el estado de carga.

1496 - 004 - 30.11.2021

51



1. Coloque la bateria en el cargador. Si el LED de carga del cargador se
enciende, la bateria esta conectada correctamente al cargador.

2. La bateria estd completamente cargada cuando todos los testigos del
0, 0,
75% - 100% indicador LED de la bateria estan encendidos.

Il NN
- - - |:| 50% - 75% 3. Retire la bateria del cargador.
N

25% - 50% CARGA RAPIDA DE LA BATERIA

1. Coloque la bateria en el cargador.

- |:| |:| |:| 0% - 25% 2. Pulse el botén de carga rapida.

3. Para detener la carga rapida, pulse el botén de carga rapida.

CARGA DE LA BATERIA

PRECAUCION Cargue la bateria solamente a
una temperatura ambiente entre 5 °C (41 °F) y 40 °C

(114 °F).
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RESOLUCION DE PROBLEMAS

Sintomas Causa

Solucién

Los LED de temperatura de la bateria y de error
parpadean. fria.

La bateria estd demasiado caliente o demasiado

Si la bateria estd demasiado caliente, deje que se
enfrie durante un minimo de 15 minutos.

Si la bateria esta demasiado fria, desplacela a
una zona de interior (+10 °C) durante un minimo
de 15 minutos.

EI LED de error parpadea. Error temporal.

Pulse el boton ON/OFF durante tres segundos o
hasta que la bateria se apague. Espere 10 segun-
dos. Ponga en marcha el cargador de la bateria.
Coloque la bateria en el cargador.

Luz fija del LED de error. Error permanente.

Podngase en contacto con su distribuidor.

Los LED de la bateria parpadean y la bateria no

se enciende. rrectamente.

La actualizacion de FOTA no se ha realizado co-

Pulse el botén ON/OFF durante cinco segundos
como minimo para reiniciar la bateria.

TRANSPORTE Y ALMACENAMIENTO

Las baterias de iones de litio incluidas estan sujetas a los requisitos de
la normativa sobre mercancias peligrosas.

Es obligatorio cumplir el requisito especial indicado en el paquete y en
las etiquetas para los transportes comerciales, incluidos los realizados
por terceros y agentes de transporte. Respete todas las normativas
nacionales.

No almacene la bateria en lugares donde pueda generarse electricidad
estéatica. No guarde la bateria en una caja metalica.

Guarde la bateria alejada de objetos metalicos, como clavos, tornillos o
joyas.

Guarde la bateria en un lugar cuya temperatura oscile entre 5 °C y

25 °C (41 °F y 77 °F). Proteja la bateria de la luz del sol en un espacio
limpio, seco y sin escarcha.

Cargar la bateria entre el 30 % y el 50 % antes de guardarla durante
periodos de tiempo largos.
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+  Limpie la bateria antes de guardarla.

DESECHO

Los productos Husqvarna no son residuos domésticos y se deben desechar
como se indica en este manual.

«  Respete los requisitos locales y las normas aplicables relativos a los
residuos.

«  Recicle el producto y el envase en un lugar apropiado.

« Pdngase en contacto con su distribuidor local Husqvarna para obtener
mas informacion sobre como reciclar y desechar el producto.

*  Solo para el Reino Unido: De acuerdo con la Normativa sobre residuos
de aparatos eléctricos y electrénicos de 2013 (2013/3113) y la
Normativa sobre acumuladores y baterias de desecho de 2009
(2009/890), las herramientas eléctricas que ya no se puedan utilizar
deben recogerse por separado y desecharse de forma respetuosa con
el medio ambiente.

DATOS TECNICOS

Para conocer los datos técnicos, consulte la placa de caracteristicas de la
bateria.
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Declaracion de conformidad CE

Nosotros, Husqvarna AB, SE-561 82 Huskvarna (Suecia), tel.
+46-36-146500, declaramos bajo nuestra exclusiva responsabilidad que el

producto:
Descripcién Bateria recargable de l6n-Litio de alta potencia
Marca Husqvarna
Tipo/Modelo 100-B380X/100-B750X
Identificacion Numeros de serie a partir del afio 2021

Cumple las siguientes directivas y normas de la UE:

Norma Descripcion

2014/35/UE Directiva de baja tensién (LVD)

2011/65/UE Restriccion de sustancias peligrosas en equipos eléctricos y electrénicos (RoHS)
2014/30/UE Directiva sobre compatibilidad electromagnética

2014/53/UE Directiva sobre equipos de radio*
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Y que se aplican las especificaciones técnicas o los estandares siguientes:
EN 55014-1:2017, EN 55014-2:2015, EN IEC 63000:2018, EN
62133-2:2017.

*Para los productos equipados con Bluetooth™ETSI EN 301 489-1 V2.2.3,
ETSI EN 301 489-17 V3.2.4, ETSI EN 300 328 V2.2.2

Otras pruebas relacionadas con el transporte de mercancias peligrosas; UN
38.3 Edicion 7

Huskvarna, 2021-07-20

I

Par Martinsson, Director de desarrollo, Husqvarna AB

Responsable de la documentacion técnica
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TOOTE TUTVUSTUS

1. Aku (100-B380X) 5.
2. Aku (100-B750X) 6.
3. Akulaadija 7.
4. Toitepistik 8.

Kiirlaadimisnupp

Laadimise LED-margutuli
Laadija térke LED-margutuli
Laadimisoleku LED-mérgutuli
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9. Bluetooth® LED-indikaator
10. Aku temperatuuri LED-mérgutuli
11. Aku tdrke LED-mérgutuli

12. Aratusnupp

SUMBOLID TOOTEL

Ole ettevaatlik ja kasuta toodet digesti. Toode voib
pdhjustada kasutaja voi kdrvaliste isikute ohtliku
kehavigastuse v6i surma.

Enne seadme kasutamist loe kasutusjuhend hoolikalt Iabi
ja veendu, et kdik juhised oleksid téiesti arusaadavad.

See seade vastab kehtivatele EU direktiividele.

Kaitle seda toodet elektri- ja elektroonikajaatmete jaoks
heakskiidetud jaatmejaamas.

Toode vo6i toote pakend ei kuulu olmejaatmete hulka.

Ara sukelda akut vette.

Valdi aku kokkupuudet otsese paikesevalguse, kuumuse
ja lahtise leegiga.

aaaannpXox Andmesildile on margitud seerianumber. aaaa on
tootmisaasta, nn on tootmisnadal ja p on nadala-
paev.
Markus: seadmel toodud tilejaanud stimbolid/tahised viitavad teatud

kommertsvaldkondade sertifitseerimisnduetele.

OHUTUSE MAARATLUSED

Maistetega ,hoiatus”, ,ettevaatust” ja ,markus” juhitakse téhelepanu eriti
olulistele kohtadele kasutusjuhendis.

HOIATUS. Tahistab kasutusjuhendi juhiste eiramise

korral kasutaja voi kdrvalseisjate kehavigastuse v6i surmaga
I6ppeva dnnetuse ohtu.
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ETTEVAATUST Téhistab kasutusjuhendi

juhiste eiramise korral seadme, muude esemete voi
laheduses asuvate objektide kahjustamise ohtu.

Markus: Tahistab antud olukorras vajalikku lisateavet.

OLULISED OHUTUSJUHISED

HOIATUS: Loe iabi ksik ohutushoiatused ja koik

juhised. Hoiatuste ja juhiste eiramine véib pohjustada
elektrilédgi, tulekahju ja/vai raskeid vigastusi.

MArkus: Hoia ksik hoiatused ja juhendid alles.

Kasutage Husqvarna PACE-originaalakude laadimiseks ainult laadijaid
100-C900X. Akud on kodeeritud.

Kasuta vastavate 100-B380X/100-B750X toodete toiteallikana Uksnes
taaslaetavaid Husqvarna akusid. Kehavigastuse véltimiseks &ra kasuta
akut muude seadmete toiteallikana.

Ara piitia akut lahti vétta ega parandada. Remonttid tohib teha vaid
volitatud edasimitja. Ara kunagi kasuta defektset v&i kahjustunud akut
ega akulaadijat.

Valdi aku kokkupuudet otsese péikesevalguse, kuumuse ja lahtise
leegiga. Aku voib pohjustada pdletusi ja/voi keemilisi pdletusi.

Valdi aku porutamist.

Valdi akuhappe sattumist nahale. Akuhape pdhjustab nahavigastusi,
sOdvitusi ja pdletusi. Kui akuhape satub silma, @ra hééru silmi, vaid

loputa neid veega véahemalt 15 minutit. Kui akuhape satub nahale,
puhasta nahapinda rohke vee ja seebiga. Pé6rdu arsti poole.

*  Hoia aku eemal lastest.

*  Aku tuleb hoida puhta ja kuivana.

. Kui aku on tais laetud, eemalda aku akulaadijast.

*  Akut ei tohi liihistada.

KASUTAMINE

«  Aku tuleb enne esimest kasutamist laadida. Kasutage alati akulaadijat
Husqgvarna 100-C900X.

«  Kasuta akulaadijat Uiksnes juhul, kui Gmbritsev temperatuur on
vahemikus -5...+40 °C.

«  Akut ei laeta, kui aku temperatuur on Ule +60 °C.
«  Torke ilmnemisel siittib akul olev hoiatusstimbol.

*  Aku laetustaseme kohta teabe ndgemiseks vajuta aku indikaatori
nuppu.

75% - 100%

50% - 75%

25% - 50%
0% - 25%

INNN
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N
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AKU LAADIMINE 2. Aku on taielikult laetud siis, kui akul pélevad koik LED-indikaatori LED-

margutuled.

3. Eemalda aku laadijast.

ETTEVAATUST: Lae akutainuitkesikornas, ~ AKU KIIRLAADIMINE

mille temperatuur on vahemikus 5...40 °C.

1. Aseta aku akulaadijasse.
1. Aseta aku akulaadijasse. Kui akul siittib laadimise LED-margutuli, on 2. Vaijuta kiirlaadimisnuppu.

aku Sigesti akulaadijasse thendatud. 3. Kiirlaadimise I6petamiseks vajuta kiirlaadimisnuppu..

TORKEOTSING

Siimptomid Pdhjus Lahendus
Aku temperatuuri ja torke-LED-tuli vilgub. Aku on liiga kuum véi kiilm. Kui aku on liiga kuum, lase sellel véhemalt 15 mi-
nutit jahtuda.

Kui aku on liiga kilm, vii aku véhemalt 15 minutiks
siseruumidesse (+10 °C).

Torke-LED-tuli vilgub. Ajutine tdrge. Vajutage nuppu ON/OFF kolm sekundit véi kuni
aku on valja lllitatud. Oodake 10 sekundit. Kaivi-
tage aku. Asetage aku laadijasse.

Rikke LED-margutuli pdleb pidevalt. Pisiv rike. P&6rdu edasimiilija poole.

Aku LED-tuled vilguvad ja aku ei lllitu sisse. FOTA vérskendust ei tehtud digesti. Aku taaskaivitamiseks vajutage nuppu ON/OFF
vahemalt viis sekundit.
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TRANSPORTIMINE JA LADUSTAMINE

«  Tarnitud liitiumioonakud vastavad ohtlike ainete eeskirjade nduetele.

«  Taida kaubanduslikule transpordile kehtestatud pakendamise ja
margistamise erindudeid (sh kolmandate osapoolte vi ekspediitorite
teenuseid kasutades). Jargi koiki kehtivaid riiklikke eeskirju.

. Ara hoia akut kohas, kus voib tekkida staatiline elekter. Ara hoia akut
metallkastis.

«  Ladusta akusid eemal metallesemetest (nt naelad, kruvid, ehted).

. Hoia akut ladustuskohas, mille temperatuur on vahemikus 5...25 °C.
Hoia akut kuivas, kiilmumise eest kaitstud ja puhtas kohas ning eemal
paikesevalgusest.

*  Lae enne aku pikemaajalist hoiustamist see 30-50% ulatuses téis.
«  Puhasta enne hoiulepanekut aku.

UTILISEERIMINE

Husqvarna Tooted ei kuulu olmejaatmete hulka ja need tuleb utiliseerida

vastavalt kdesolevas juhendis toodud juhistele.

«  Jéargige kohalikke utiliseerimiseeskirju ja kehtivaid seadusi.

« Taaskéidelge toode ja pakend sobivad jaatmekaitlusjaamas.

«  Pohjalikumat teavet toote taaskaitlemise ja utiliseerimise kohta saate
kohalikult Husqvarna edasimiidjalt.

«  Ainult Uhendkuningriigis — elektri- ja elektroonikaseadmete jaatmete
eeskirjade 2013 (2013/3113) ning patarei- ja akujaatmete eeskirjade
2009 (2009/890) kohaselt tuleb kasutuskdlbmatud elektritdoristad eraldi
koguda ja keskkonnasdbralikul viisil kasutuselt kérvaldada.

TEHNILISED ANDMED

Tehnilised andmed leiate aku tilbisildilt.
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EU vastavusdeklaratsioon

Husqvarna AB, SE-561 82 Huskvarna, Rootsi, tel: +46-36-146500,
deklareerib ainuvastutusel, et toode:

Kirjeldus Véimas liitiumioonaku

Kaubamdrk Husqvarna

Tutip/mudel 100-B380X/100-B750X

Identifitseerimine Seerianumbrid alates 2021. aastast ja hilisemad

vastab taielikult jargmistele EU direktiividele ja eeskirjadele:

Oigusakt Kirjeldus

2014/35/EU Madalpingedirektiiv (LVD)

2011/65/EL Ohtlike ainete kasutamise piiramine elektri- ja elektroonikaseadmetes (RoHS)
2014/30/EL Elektromagnetilise Ghilduvuse direktiiv

2014/53/EU Raadioseadmete direktiiv*
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ja et kohalduvad jargmised standardid ja/véi tehnilised spetsifikatsioonid: EN
55014-1:2017, EN 55014-2:2015, EN IEC 63000:2018, EN 62133-2:2017.

* Tooted, millel on Bluetooth®-funktsioon:ETSI EN 301 489-1 V2.2.3, ETSI
EN 301 489-17 V3.2.4, ETSI EN 300 328 V2.2.2

Muud testid, kuna see on seotud ohtlike kaupade veoga; UN 38.3 versioon 7
Huskvarna, 2021-07-20

I

Par Martinsson, arendusjuht, Husqvarna AB

Tehnilise dokumentatsiooni eest vastutav isik
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TUOTTEEN KUVAUS

1. Akku (100-B380X) 5. Nopean latauksen painike
2. Akku (100-B750X) 6. Latauksen merkkivalo

3. Akkulaturi 7. Laturin vian merkkivalo

4. Virtapistoke 8. Lataustilan LED-ilmaisin
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9. Bluetooth® Merkkivalo

10. Akun lampétilan merkkivalo
11. Akun vian merkkivalo

12. Heréatyspainike

TUOTTEEN SYMBOLIT

Ala upota akkua veteen.

Ole varovainen ja kyta tuotetta oikein. Tama laite voi Pid& akku suojassa suoralta auringonvalolta,
aiheuttaa kayttajalle tai sivullisille vakavia vahinkoja tai kuumuudelta ja avotulelta.
kuoleman.

Yyyy Tyypp a nakyy sarjanumero, jossa yyyy on
valmistusvuosi, ww on valmistusviikko ja d on vii-
konpaiva.
Lue kayttdohje huolellisesti ja varmista, ettd ymmarrat
sen sisallon, ennen kuin alat kayttaa laitetta.

Huomautus: wuita iaitieen symboleita/tarroja tarvitaan joillakin

L . o markkina-alueilla ilmaisemaan sertifiointivaatimuksia.
Laite tayttaad voimassa olevien EY-direktiivien
vaatimukset. _— =

TURVALLISUUSMAARITELMA
Varoituksia, huomioita ja huomautuksia kaytetéan, kun jotakin kayttéohjeen
osaa halutaan erityisesti korostaa.

Vie laite asianmukaiseen sahko- ja elektroniikkal len

Li-lon keréyspisteeseen. VAROITUS: Tt kaytetasn, jos kayttsohjeen

noudattamatta jattdmisesté voi seurata kayttéjan tai sivullisen
vamma tai kuolema.

Laitetta tai sen pakkausta ei saa havittaa

kotitalousjatteen mukana.
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HUOMAUTUS Tata kaytetaan, jos kayttéohjeen

noudattamatta jattamisesta voi seurata koneen, muiden
materiaalien tai ymparistén vaurioituminen.

Huomautus: Tats kaytetsan tietyissé tilanteissa tanvittavien

lisatietojen antamiseen.

KESKEISET TURVAOHJEET

VAROITUS Lue kaikki turvavaroitukset ja kaikki

ohjeet. Varoitusten ja ohjeiden noudattamisen laiminlydminen
voi johtaa séhkdiskuun, tulipaloon ja/tai vakavaan
tapaturmaan.

Huomautus: sssts kaikki varoitukset ja ohjeet

Kayta akkulatureita 100-C900X vain alkuperéisten Husqvarna PACE -
akkujen lataamiseen. Akkujen ohjelmisto on suojattu.

Kéyta ladattavia 100-B380X/100-B750X -akkuja vain kyseisten
Husqvarna-tuotteiden virtalahteena. Tapaturmien valttdmiseksi akkua ei
saa kayttaa muiden laitteiden virtaldhteena.

Ala yrita purkaa tai korjata akkua. Korjauksia saavat tehd& vain
valtuutetut jalleenmyyjat. Ala kéyta viallista tai vaurioitunutta akkua tai
akkulaturia.

Pida akku suojassa suoralta auringonvalolta, kuumuudelta ja avotulelta.
Akku voi aiheuttaa palo- ja/tai sydbpymisvammoja.

Ala altista akkua mekaanisille iskuille.

Ala anna akkuhapon joutua kosketuksiin ihon kanssa. Akkuhappo
vahingoittaa ihoa ja aiheuttaa korroosiota ja palovammoja. Jos
akkuhappoa joutuu silmiisi, al& hankaa silmia vaan huuhtele niita
vedelld ainakin 15 minuuttia. Jos akkuhappoa joutuu iholle, puhdista iho
runsaalla vedella ja saippualla. Hakeudu laakériin.

Pid& akku poissa lasten ulottuvilta.

Pida akku puhtaana ja kuivana.

Irrota akku laturista, kun se on latautunut téyteen.

Ala aiheuta akun oikosulkua.

KAYTTO

Akku on ladattava ennen ensimmaista kayttokertaa. Kayta aina
Husqvarna 100-C900X -akkulaturia.

Kayta akkua ainoastaan -5...40 °C:n lampétiloissa.

Akku ei lataudu, jos akun lampétila on yli 60 °C.

Virheen tapahtuessa akun varoitussymboli syttyy.
Painamalla akun varaustilan ilmaisinta ndet akun varaustilan.

75% - 100%

50% - 75%

25% - 50%
0% - 25%
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AKUN LATAAMINEN

2.
3.

HUOMAUTUS. Lataa akku vain, kun ympériston

l&mpétila on 5-40 °C (41-114 °F).

1.

2.

1. Aseta akku akkulaturiin. Kun laturin latauksen merkkivalo palaa, akku 3

on oikein kiinni akkulaturissa.

VIANMAARITYS

Akku on taysin ladattu, kun kaikki LED-ilmaisimen merkkivalot palavat.

Irrota akku akkulaturista.

AKUN NOPEA LATAAMINEN

Aseta akku akkulaturiin.
Paina nopean latauksen painiketta.

Lopeta nopea lataus painamalla nopean latauksen painiketta.

Oireet

Syy

Ratkaisu

Akun lampétilan ja vian merkkivalo vilkkuu.

Akku on liian kuuma tai kylma.

Jos akku on liian kuuma, anna sen jaahtya vahin-
taén 15 minuuttia.

Jos akku on liian kylm4, siirré se sisétiloihin
(+10 °C) vahintaan 15 minuutin ajaksi.

Vian merkkivalo vilkkuu.

Tilapéinen virhe.

Paina ON/OFF-virtapainiketta kolmen sekunnin
ajan tai kunnes akku sammuu. Odota 10 sekuntia.
Kaynnista akku. Aseta akku laturiin.

Vian merkkivalo palaa jatkuvasti.

Pysyva virhe.

Ota yhteys jélleenmyyjaan.

Akun LED-valot vilkkuvat ja akku ei kdynnisty.

FOTA-paivitysta ei tehty oikein.

Kaynnista akku uudelleen painamalla ON/OFF-vir-
tapainiketta vahintaan viiden sekunnin ajan.
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KULJETUS JA SAILYTYS TEKNISET TIEDOT

*  Mukana tulleet litiumioniakut ovat vaarallisten aineiden lainsdadannén Tekniset tiedot ovat akun arvokilvessa.
maaraysten mukaisia.

«  Pakkausta ja merkint6ja koskevia erityismaarayksia on noudatettava,
myds kolmansien osapuolten tai huolitsijoiden jarjestdmassa
tavarakuljetuksessa. Noudata kaikkia kansallisia maarayksia.

«  Ala sailyta akkua paikassa, jossa on staattista sahkoa. Ala sailyta akkua
metallilaatikossa.

«  Sailyta akkuja varastossa kaukana metalliesineista kuten nauloista,
ruuveista ja koruista.

«  Sailyta akkua varastossa, jossa lampétila on 5-25 °C. Sailyta akkua
suojassa auringonvalolta kuivassa ja puhtaassa tilassa, jossa lampétila
ei laske pakkasen puolelle.

+  Lataa akku ennen pitk&aikaista sailytysta niin, etté sen varaustaso on
30-50 %.

«  Puhdista akku ennen sen siirtamista sailytykseen.

HAVITTAMINEN

Husqvarna-laitteet eivét ole kotitalousjatetta. Ne on havitettava vain tassa
oppaassa kuvatulla tavalla.

*  Noudata paikallisia havittamisvaatimuksia ja saadoksia.

«  Kierrata laite ja pakkaus asianmuk kierratyspi:

« Lisatietoja laitteen kierratyksesta ja havittamisesta saat paikalliselta
Husqvarna-jalleenmyyjélta.

«  Vain Yhdistynyt kuningaskunta — Sahko- ja elektroniikkalaiteromua
koskevien saadosten 2013 (2013/3113) ja kaytettyja paristoja ja akkuja
koskevien dosten 2009 (2009/890) mukaan sahkétyokalut, joita ei
voida enda kayttaa, on keréattava erikseen ja havitettava
ymparistoystavéllisella tavalla.
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EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus

Husqvarna AB, SE-561 82 Huskvarna, Ruotsi, puh. +46 36 146500,
vakuuttaa taten, etté tuote:

Kuvaus Tehokas, ladattava litiumioniakku
Tuotemerkki Husqvama

Tyyppi/mali 100-B380X/100-B750X
Tunnusmerkit Sarjanumerot vuodesta 2021 alkaen

vastaa tdysin seuraavien EU:n direktiivien ja asetusten vaatimuksia:

Saantely Kuvaus

2014/35/EU Matalajénnitedirektiivi (LVD)

2011/65/EU Vaarallisten aineiden kayton rajoittamista séhko- ja elektroniikkalaitteissa koskeva direktiivi (RoHS)
2014/30/EU Séhkdémagneettista yhteensopivuutta koskeva direktiivi

2014/53/EU Radiolaitedirektiivi*
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ja etté asiassa sovelletaan seuraavia standardeja ja/tai teknisia tietoja: EN
55014-1:2017, EN 55014-2:2015, EN IEC 63000:2018, EN 62133-2:2017.

“Laitteet, joissa on Bluetooth™ETS| EN 301 489-1 V2.2.3, ETSI EN 301
489-17 V3.2.4, ETSI EN 300 328 V2.2.2

Muu vaarallisten aineiden kuljetukseen liittyva testaus; UN 38.3 Edition 7
Huskvarna, 2021-07-20

I

Par Martinsson, kehityspaallikkd, Husqvarna AB

Teknisesté dokumentaatiosta vastaava edustaja
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PRESENTATION DU PRODUIT

Batterie (100-B380X)
Batterie (100-B750X)
Chargeur de batterie
Prise de courant

Bouton de charge rapide

LED de charge

LED d'erreur sur le chargeur
Indicateur LED d'état de charge

LN =
® N>
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9. Bluetooth® Voyant LED

10. LED de température de la batterie
11. LED d'erreur sur la batterie

12. Bouton de désactivation de la veille

SYMBOLES SUR LE PRODUIT

Soyez prudent et utilisez le produit correctement. Ce
produit peut causer des blessures graves, voire
mortelles, a I'opérateur ou a d'autres personnes.

Lisez attentivement le manuel d'utilisation et assurez-
vous de bien comprendre les instructions avant
utilisation.

Le produit est conforme aux directives CE en vigueur.

Déposez le produit dans un site de recyclage approprié
pour équipements électriques et électroniques.

Le produit ou son emballage ne font pas partie des
ordures ménagéres.

Ne plongez pas la batterie dans I'eau.

Protégez la batterie des rayons directs du soleil, de la
chaleur et des flammes nues.

aaaasspoox La plaque signalétique indique le numéro de série.
aaaa est I'année de production, ww est la semaine
de production et j est le jour de la semaine.

Remarque: Les autres symboles/autocollants présents sur le
produit concernent des exigences de certification spécifiques a certaines
zones commerciales.

DEFINITIONS DE SECURITE

Des avertissements, des recommandations et des remarques sont utilisés
pour souligner des parties spécialement importantes du manuel.

AVERTISSEM ENT Symbole utilisé en cas

de risque de blessures ou de mort pour l'opérateur ou les
personnes a proximité si les instructions du manuel ne sont
pas respectées.
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REMARQUE Symbole utilisé en cas de risque de

dommages pour le produit, d'autres matériaux ou les
environs si les instructions du manuel ne sont pas
respectées.

Remarque: Symbole utilisé pour donner des informations
supplémentaires pour une situation donnée.

CONSIGNES DE SECURITE
IMPORTANTES

AVERTISSEM ENT Lire toutes les

consignes et instructions de sécurité. Le non-respect des
avertissements de sécurité et des instructions peut étre a
I'origine d'un choc électrique, d'un incendie et/ou de
blessures graves.

Remarque: Conservez tous les avertissements de sécurité et
toutes les instructions.

«  Utilisez uniquement les chargeurs de batterie 100-C900X pour charger
les batteries PACE d'origine Husqvarna. Les batteries sont codées par
logiciel.

«  Utilisez les batteries 100-B380X/100-B750X rechargeables en tant que
source d'alimentation pour les produits Husqvarna uniquement. Afin
d'éviter toute blessure, n'utilisez pas la batterie comme source
d'alimentation pour d'autres produits.

N'essayez pas de démonter ou de réparer la batterie. Toutes les
réparations doivent étre effectuées uniquement par un revendeur agréé.
N'utilisez pas de batterie ou de chargeur de batterie défectueux ou
endommagé.

Protégez la batterie des rayons directs du soleil, de la chaleur et des
flammes nues. La batterie peut provoquer des brilures et/ou des
bralures chimiques.

Ne soumettez pas la batterie a des chocs mécaniques.

Ne laissez pas I'acide de batterie entrer en contact avec votre peau.
L'acide de batterie provoque des blessures cutanées, de la corrosion et
des bralures. Si vous recevez de I'acide de batterie dans les yeux, ne
les frottez pas ; rincez-les abondamment a I'eau pendant au moins

15 minutes. Si de I'acide de batterie a touché votre peau, nettoyez-la
abondamment a I'eau et au savon. Consultez un médecin.

Tenez les batteries hors de portée des enfants.

Maintenez les batteries propres et séches.

Ne conservez pas la batterie dans le chargeur de batterie lorsqu'elle est
complétement chargée.

Ne mettez pas la batterie en court-circuit.

FONCTIONNEMENT

La batterie doit étre chargée avant sa premiére utilisation. Utilisez
toujours un chargeur de batterie Husqvarna ou 100-C900X.

N'utilisez la batterie que si la température ambiante est comprise entre
-5°C (23 °F) et 40 °C (104 °F).

La batterie ne charge pas si la température de la batterie est supérieure
460 °C (140 °F).

Le symbole d'avertissement sur la batterie s'allume en cas d'erreur.
Appuyez sur le bouton de l'indicateur de batterie pour afficher des
informations sur I'état de charge de la batterie.
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1. Placez la batterie dans le chargeur de batterie. Lorsque la LED de
charge sur le chargeur de batterie s'allume, la batterie est correctement

branchée sur le chargeur de batterie.

0, 0,
75% - 100% 2. La batterie est entiérement chargée lorsque toutes les LED de
l'indicateur LED situé sur la batterie sont allumées.

HE BN
- - - |:| 50% - 75% 3. Dégagez la batterie du chargeur de batterie.
]

25% - 50% POUR CHARGER LA BATTERIE AVEC
B ] 0%-25% LA CHARGE RAPIDE

1. Placez la batterie dans le chargeur de batterie.

2. Appuyez sur le bouton de charge rapide.

POUR CHARGER LA BATTERIE 3. Pour arréter la charge rapide, appuyez sur le bouton de charge rapide.

REMARQUE Ne chargez la batterie que si la
température ambiante est comprise entre 5 °C (41 °F) et

40 °C (114 °F).

RECHERCHE DE PANNE

Symptémes Cause Solution
La LED de température de batterie et d'erreur cli- | La batterie est trop chaude ou trop froide. Si la batterie est trop chaude, laissez-la refroidir
gnote. pendant au moins 15 minutes.

Si la batterie est trop froide, placez-la a l'intérieur
(+10 °C) pendant au moins 15 minutes.
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Symptémes Cause

Solution

La DEL d'erreur clignote. Erreur temporaire.

Appuyez sur le bouton ON/OFF pendant 3 secon-
des ou jusqu'a ce que la batterie s'éteigne. Patien-
tez 10 secondes. Démarrez la batterie. Placez la
batterie sur le chargeur.

LED d'erreur allumée en continu. Erreur permanente.

Contactez votre revendeur.

Les LED de la batterie clignotent et la batterie ne

démarre pas. tement.

La mise a jour FOTA n'a pas été effectuée correc-

Appuyez sur le bouton ON/OFF pendant au moins
5 secondes pour redémarrer la batterie.

TRANSPORT ET STOCKAGE

Les batteries Li-ion fournies respectent les exigences de la législation
sur les marchandises dangereuses.

Respectez I'exigence spécifique relative a I'emballage et aux étiquettes
pour les transports commerciaux, y compris par des tiers et des
transitaires. Respectez les lois nationales en vigueur.

Ne conservez pas la batterie dans un endroit présentant un risque
d'électricité statique. Ne conservez pas la batterie dans une boite
métallique.

Conservez les batteries en stock a distance des objets métalliques, tels
que clous, vis ou bijoux.

Conservez la batterie dans un endroit oul la température est comprise
entre 5 °C (41 °F) et 25 °C (77 °F). Conservez la batterie a I'abri de la
lumiére dans un endroit sec, propre et a I'abri du gel.

Chargez la batterie entre 30 % et 50 % avant de la remiser pendant de
longues périodes.

Nettoyez la batterie avant de la remiser.

MISE AU REBUT

Les produits Husqvarna ne sont pas des déchets ménagers et doivent étre
mis au rebut suivant la procédure indiquée dans ce manuel.

Respectez les consignes locales de gestion des déchets et les
réglementations applicables.

Recyclez le produit et 'emballage dans un site de traitement approprié.
Contactez votre revendeur Husqvarna local pour plus d'informations
concernant le recyclage et la mise au rebut du produit.

Uniquement pour le Royaume-Uni : conformément a la réglementation
2013 sur les déchets d'équipements électriques et électroniques
(2013/3113) et a la réglementation 2009 sur les déchets de batteries et
accumulateurs (2009/890), les outils électriques qui ne sont plus
utilisables doivent étre collectés séparément et mis au rebut dans le
respect de I'environnement.

CARACTERISTIQUES TECHNIQUES

Pour les données techniques, reportez-vous a la plaque signalétique de la
batterie.
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Déclaration de conformité UE

Nous, Husqvamna AB, SE-561 82 Huskvarna, Suede, tél : +46-36-146500,
déclarons sous notre entiére responsabilité que le produit :

Description Batterie rechargeable Li-ion haute puissance
Marque Husqvarna

Type/Modsle 100-B380X/100-B750X

Identification Les numéros de série a partir de 2021

sont entiérement conformes a la réglementation et aux directives de 'UE

suivantes :

Réglementation

Description

2014/35/UE Directive basse tension (LVD)

2011/65/UE Restriction des substances dangereuses dans les équipements électriques et électroniques (RoHS)
2014/30/UE Directive relative a la compatibilité électromagnétique

2014/53/UE Directive relative aux équipements radio*
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et que les normes et/ou les spécifications techniques suivantes sont
appliquées : EN 55014-1:2017, EN 55014-2:2015, EN IEC 63000:2018, EN
62133-2:2017.

*Pour les produits équipés de la fonction Bluetooth™ETS| EN 301 489-1
V2.2.3, ETSI EN 301 489-17 V3.2.4, ETSI EN 300 328 V2.2.2

Autres tests concernant le transport de marchandises dangereuses ; UN
38.3 Edition 7

Huskvarna, 2021-07-20

I

Par Martinsson, Directeur du développement, Husqvarna AB

Responsable de la documentation technique
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PREGLED PROIZVODA

LN =

Akumulator (100-B380X)
Akumulator (100-B750X)
Punja¢ akumulatora
Strujni utikac

® N>

Gumb za brzo punjenje

LED za punjenje

LED indikator za pogreske na punjacu
LED indikator stanja punjenja
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9. Bluetooth® LED indikator

10. LED indikator temperature akumulatora
11. LED indikator za pogreske na akumulatoru
12. Gumb za budenje

SIMBOLI NA PROIZVODU

Budite oprezni i pravilno upotrebljavajte ovaj proizvod.

Ovaj proizvod moZe izazvati teSke ozljede ili smrt
rukovatelja ili drugih osoba.

Pazljivo procitajte korisnicki prirucnik i prije upotrebe
dobro usvojite sadrzaj.
C Proizvod ispunjava mjerodavne direktive EZ.

Reciklirajte proizvod na odgovaraju¢em odlagalistu
Li-lon otpada za elektriénu i elektroni¢ku opremu.

Proizvod ni njegova ambalaza ne spadaju u kuéanski
otpad.

Ne smijete stavljati akumulator u vodu.

Akumulator zastitite od sunceve svjetlosti, vruéine i
otvorenog plamena.

YYYyWwwdxoox Na natpisnoj plocici je serijski broj. yyyy je godina
proizvodnje, ww je tiedan proizvodnje, a d je dan
proizvodnje.

Napomena: Drugi simboli/naljepnice na proizvodu odnose se na
zahtjeve za certifikaciju za neka trzi$na podrucja.

SIGURNOSNE DEFINICIJE

Upozorenjima, oprezima i napomenama naglasavaju se posebno vazni
dijelovi priru¢nika.

U POZORENJ E: Upotrebljava se kada

nepostivanje uputa iz prirunika moze uzrokovati smrt ili
ozljede rukovatelja ili promatraca.
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OPREZ Upotrebljava se kada nepostivanje uputa iz
priru¢nika moze uzrokovati o$tecenje proizvoda ili drugih
materijala u neposrednoj blizini.

Napomena: Koristi se prikaz neophodnih dodatnih informacija za
zadanu situaciju.

VAZNE SIGURNOSNE UPUTE

UPOZORENJE: Procitajte sva sigurnosna

upozorenja i sve upute. Nepridrzavanje upozorenja i uputa
moze uzrokovati strujni udar, pozar i/ili teSke ozljede.

Napomena: Spremite sva upozorenja i upute.

Za punjenje originalnih PACE akumulatora tvrtke Husqvarna
upotrebljavajte samo punjace akumulatora 100-C900X. Akumulatori su
softverski kodirane.

Kao izvor napajanja za povezane proizvode tvrtke 100-B380X/100-
B750X upotrebljavajte samo punjive akumulatore Husqvarna.
Akumulator nemojte upotrebljavati za napajanje drugih proizvoda jer
postoji opasnost od ozljeda.

Akumulator nemojte rastavljati niti pokusavati popraviti. Sve popravke
mora obavljati samo ovlasteni zastupnik. Nemojte upotrebljavati
neispravan ili ote¢en akumulator ni punja¢ akumulatora.

Akumulator zastitite od sunceve svjetlosti, vru¢ine i otvorenog plamena.

Akumulator moze uzrokovati opekline i/ili kemijske opekline.
Akumulator nemojte izlagati mehanickim udarima.

+  Nemojte dopustiti kontakt akumulatorske kiseline s koZzom.
Akumulatorska kiselina uzrokuje ozljede koze, koroziju i opekline. Ako
vam akumulatorska kiselina ude u o¢i, nemojte ih trljati nego barem 15
minuta ispirite o¢i s puno vode. Ako akumulatorska kiselina dode u
kontakt s kozom, operite je velikom koli¢inom sapunice. ZatraZite
medicinsku pomo¢.

*  Akumulator drzite podalje od djece.

*  Akumulator odrzavaijte ¢istim i suhim.

«  Kad se akumulator napuni, uklonite ga iz punjaca.

«  Nemojte raditi kratak spoj na akumulatoru.

RAD

«  Prije prve upotrebe akumulator je potrebno napuniti. Uvijek
upotrebljavajte punja¢ akumulatora 100-C900Xtvrtke Husqvarna.

«  Akumulator upotrebljavajte samo pri temperaturama okoline izmedu -5
°C (23 °F) 140 °C (104 °F).

«  Akumulator se neée puniti ako je njegova temperatura veéa od 60 °C
(140 °F).

+  Kada dode do pogreske ukljucuje se simbol upozorenja na
akumulatoru.

«  Pritisnite gumb indikatora akumulatora za prikaz informacija o
napunjenosti akumulatora.
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B EEMBE - 100% z
B 50%-75% s
BB | ] 25%-50%

B 0] o0%-25% iy

3.

ZAMJENA AKUMULATORA

OPREZ Akumulator punite

isklju¢ivo na

temperaturama okoline izmedu 5 °C (41 °F) i 40 °C (114 °F).

RJESAVANJE PROBLEMA

Postavite akumulator u punja¢. Kada se uklju¢i LED za punjenje na
punjacu akumulatora, akumulator je pravilno priklju¢en na punjac.

Akumulator je potpuno napunjen kada su uklju¢eni svi LED indikatori na
akumulatoru.

Izvadite akumulator iz punjac¢a akumulatora.

BRZA ZAMJENA AKUMULATORA

Postavite akumulator u punja¢ akumulatora.
Pritisnite gumb za brzo punjenje.

Za zaustavljanje brzog punjenja pritisnite gumb za brzo punjenje.

Simptomi

Uzrok

Rje3enje

Trepéu LED indikatori temperature akumulatora i
greske

Akumulator je preslab ili u kvaru.

Ako je akumulator prevrug, pricekajte 15 minuta
da se ohladi.

Ako je akumulator je prehladan, unesite ga zatvo-
ren prostor (+10 C) na minimalno 15 minuta.
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Simptomi Uzrok Rjesenje

Treperenje LED indikatora za pogreske. Privremena gre$ka. Pritisnite gumb ON/OFF na tri sekunde ili dok se
akumulator ne iskljuci. Pri¢ekajte 10 sekundi. Po-
krenite akumulator. Postavite akumulator u pu-
njac.

LED pogreske postojano svijetli. Trajna greska. Obratite se lokalnom distributeru.

LED indikatori akumulatora trepéu, a akumulator FOTA azuriranje nije pravilno obavljeno. Pritisnite i drzite gumb ON/OFF minimalno 5 se-

se ne aktivira. kundi za ponovno pokretanje akumulatora.

PRIJEVOZ | SKLADISTENJE

«  Isporuceni litij-ionske akumulatori podlijezu zahtjevima propisa o
opasnim proizvodima.

«  Pridrzavajte se posebnih zahtjeva o pakiranju i ozna¢avanju u
komercijalnom transportu, uklju¢ujuci one trec¢ih strana i prijevoznika.
Pridrzavaijte se svih mjerodavnih nacionalnih propisa.

«  Akumulator nemojte drzati u prostoru u kojem moze nastati staticki
elektricitet. Akumulator nemojte Guvati u metalnoj kutiji.

«  Akumulatore skladistite dalje od metalnih predmeta poput ¢avala, vijaka
ili nakita.

«  Skladistite akumulator na mjestima s temperaturom izmedu 5 °C (41 °F)
i 25 °C (77 °F). Akumulator uvajte u suhom i ¢istom prostoru gdje
nema opasnosti od zamrzavanja, podalje od sunceve svjetlosti.

«  Prije dugotrajnog skladiStenja akumulator napunite 30 % — 50 %.

«  Ocistite akumulator prije skladistenja.

ODLAGANJE U OTPAD

Proizvodi Husqvarna nisu kuéanski otpad i smiju se odlagati u otpad jedino u

skladu s uputama iz ovog priru¢nika.

+  Postujte lokalne zahtjeve za odlaganje u otpad i vaZece propise.

«  Reciklirajte proizvod i ambalazu u odgovarajuéem odlagalistu otpada.

«  ViSe informacija o reciklazi i odlaganju proizvoda u otpad potrazite od
svog lokalnog zastupnika tvrtke Husqvarna.

«  Samo za Ujedinjeno Kraljevstvo — sukladno propisima o odlaganju
elektricne i elektronicke opreme iz 2013. (2013/3113) i propisima o
odlaganju baterija i akumulatora iz 2009. (2009/890), motorni alati koji
nisu vi$e uporabljivi moraju se prikupiti zasebno i odloZiti na ekoloski
prihvatljiv nacin.

TEHNICKI PODACI

Tehnicke podatke potraZzite na natpisnoj plocici baterije.
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EU izjava o sukladnosti

Mi, Husqvarna AB, SE-561 82 Huskvarna, Svedska, tel.: +46-36-146500,

pod punom odgovorno$cu izjavljujemo da proizvod:

Opis Punijivi litij-ionski akumulator velike snage
Marka Husqvarna

Vrsta / Model 100-B380X/100-B750X

Identifikacija Serijski brojevi iz 2021 i noviji

u potpunosti sukladan sliede¢im EU direktivama i propisima:

Propis Opis

2014/35/EU Direktiva o niskonaponskoj opremi (LVD)

2011/65/EU Ograni¢enja upotrebe opasnih tvari u elektricnoj i elektronic¢koj opremi (RoHS)
2014/30/EU Direktiva o elektromagnetskoj kompatibilnosti

2014/53/EU Direktiva o radijskoj opremi*
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i primjenjuju se sliedece norme i/ili tehnicke specifikacije: EN 55014-1:2017,
EN 55014-2:2015, EN IEC 63000:2018, EN 62133-2:2017.

*Za proizvode opremijene tehnologijom Bluetooth™ETSI EN 301 489-1
V2.2.3, ETSI EN 301 489-17 V3.2.4, ETSI EN 300 328 V2.2.2

Ostala testiranja koja se odnose na prijevoz opasne robe; UN 38.3 7. izdanje
Huskvarna, 2021-07-20

I

Par Martinsson, Razvojni menadzer, Husqvarna AB

Odgovorna osoba za tehnicku dokumentaciju
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A TERMEK ATTEKINTESE

Akkumulator (100-B380X)
Akkumulator (100-B750X)
Akkumulatortdlté
Tépcsatlakozoé-dugasz

Gyorstoltés gomb

Toltésjelzé LED

Hibajelz6 LED a toltén

A toltttségi allapotot jelzé LED indikator

LN =
® N oo
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Bluetooth® LED jelzélampa

. Akkumulator-hémérséklet LED
. Hibajelz6 LED az akkumulatoron
. Ebresztés gomb

A TERMEKEN LEVO JELZESEK

Olvassa el figyelmesen a hasznalati utasitast, és
gy6z6djon meg arrdl, hogy megértette azt, mielétt a
terméket hasznalatba veszi.

Koriiltekintéen jarjon el, és megfeleléen hasznalja a
terméket. A gép a kezel6 és masok sulyos sériilését és
halalat is okozhatja.

Ez a termék megfelel a vonatkozé EK-iranyelveknek.

A termék Ujrahasznositasat egy megfeleld, az elektromos
és elektronikus berendezések Ujrahasznositasara

Li-lon szolgalé ponton kell elvégezni.

A termék és a termék csomagolasa nem mindsil
haztartasi hulladéknak.

Ne meritse vizbe az akkumulatort.

Tartsa tavol az akkumulatort a kozvetlen napsutéstél,
hétél és nyilt langtol.

€éééhhmoox A tipustablan megtalalhaté a sorozatszam. é6€é a
gyartasi év, hh a gyartasi hét és n a nap.

Megjegyzes: A terméken szerepld tobbi jeldlés/cimke néhany

piac specifikus vizsgaztatasi kovetelményeire vonatkozik.

BIZTONSAGI MEGHATAROZASOK

A figyelmeztetések, dvintézkedések és megjegyzések a hasznalati utasitas
kiemelten fontos részeire hivjak fel a figyelmet.

FIGYELM EZTETES Akkor hasznalatos, ha

a kézikényv utasitasainak be nem tartasa esetén fennall a
kezel6 vagy a kozelben tartézkodok sériilésének vagy
halélanak veszélye.
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VIGYAZAT: Axkor hasznalatos, ha a kézikdnyv

utasitasainak be nem tartasa esetén fennall a vagyoni kar,

illetve a termék vagy a kornyezd tertilet karosodasanak
veszélye.

Megjegyzes: Tovabbi informacict biztosit az adott helyzetben
szlikséges tennivalokrol.

FONTOS BIZTONSAGI ELOIRASOK

FIGYELMEZTETES Olvassa el az 6sszes

biztonsagi figyelmeztetést és az 6sszes utasitast. A

figyelmeztetések és az utasitasok figyelmen kivil hagyasa

aramitést, tlizet és/vagy komoly sériilést okozhat.

Megjegyzes: Tegyen el minden figyelmeztetést és utasitast.

* Az eredeti 100-C900X PACE akkumulatorok téltéséhez kizardlag a
Husqvarna akkumulatortélté hasznalhatd. A akkumulatorok
szoftveresen kdédolva vannak.

«  Atoltheté 100-B380X/100-B750X akkumulatorokat kizardlag a

megfelel6 Husqvarna termékek tapellatdsara hasznalja. Ne hasznalja

az akkumulatort mas eszk6zok aramforrasaként, mivel ez
balesetveszélyes.

*  Ne probalkozzon az akkumulator szét: | vagy megjavita
A javitasokat kizarolag hivatalos markakereskedd végezheti el. Ne
hasznaljon meghibasodott vagy sériilt akkumulatort vagy
akkumulatortéltét.

Tartsa tavol az akkumulatort a kdzvetlen napsiitéstol, hotél és nyilt
langtol. Az akkumulator sulyos égési, illetve vegyi égési sériiléseket
okozhat.

Ne tegye ki az akkumulatort mechanikai behatasoknak.

Ne engedje, hogy az akkumulatorsav a bérére kerdiljon. Az
akkumulatorsav bérsérllést, bérmarast és égési sériilést okozhat. Ha
akkumulatorsav keriilt a szemébe, ne dorzsélje, hanem legalabb 15
percen at 6blogesse a szemét vizzel. Ha akkumulatorsav kertilt a
bérére, mossa le az érintett bérfelliletet b6 szappanos vizzel. Forduljon
orvoshoz.

Az akkumulator gyermekektdl elzarva tartando.

Az akkumulatort tartsa tisztan és szarazon.

Ha az akkumulator teljesen feltoltédott, vegye ki a toltobol.

Ne zarja rovidre az akkumulatort.

HASZNALAT

Az akkumulatort az elsé hasznalat el6tt fel kell tolteni. Mindig
Husqvarna 100-C900X akkumulatortéltét hasznaljon.

Az akkumulatort csak -5 °C (23 °F)és 40 °C (104 °F) kozotti kornyezeti
hémérséklet mellett hasznalja.

60 °C (140 °F) feletti hdmérséklet esetén az akkumulator nem toltédik.
Hiba esetén az akkumulatoron 1évé figyelmeztetd szimbolum vilagitani
kezd.

Nyomja meg az akkumulatorjelzé6 gombot az akkumulator téltottségi
allapotara vonatkozé informaciok megjelenitéséhez.
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1. Helyezze az akkumulatort a toltébe. Ha az akkumulatortdltén [évé
toltésjelzé LED vilagitani kezd, az akkumulator megfeleléen érintkezik

az akkumulatortéltével.

Ha az akkumulator teljesen felt6ltédott, a LED-es akkumulatorjelzén

75% - 100% )

o o lévé 6sszes LED vilagit.
50% - 75% 3. Vegye ki az akkumulatort a téIt6bdl.
25% - 50%

0% - 25% 1.

AZ AKKUMULATOR GYORSTOLTESE

Helyezze az akkumulatort az akkumulatortoltébe.
2. Nyomja meg a gyorstélté gombot.

3. A gyorstoltés ledllitdsahoz nyomja meg a gyorstdlté gombot.

AZ AKKUMULATOR TOLTESE

VIGYAZAT: Az akkumutétort csak 5 °C (41 °F) és

40 °C (114 °F) kozotti hdmérséklet esetén toltse.

HIBAELHARITAS

Hibajelenségek

Ok

Megoldas

Az akkumulator-hémérséklet LED és a hibajelz6
LED villog.

Tul magas vagy tul alacsony az akkumulator hé-
mérséklete.

Ha az akkumulator tul forr6, hagyja hilni legalabb
15 percig.

Ha az akkumulator tul hideg, helyezze el beltér-
ben (+10 °C) legalabb 15 percre.

88
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Hibajelenségek Ok

Megoldas

Villog a hibajelzé LED. Ideiglenes hiba.

Tartsa lenyomva az ON/OFF gombot 3 masodper-
cig vagy addig, amig az akkumulator ki nem kap-
csol. Varjon 10 masodpercig. Inditsa el az akku-
mulatort. Helyezze az akkumulatort a téltébe.

A hibajelz6 LED folyamatosan vilagit. Maradandé hiba.

Forduljon markakereskedéjéhez.

Az akkumulator LED-jei villognak, és nem kapcsol
be az akkumulator.

A FOTA frissités nem megfelelGen tortént.

Tartsa lenyomva az ON/OFF gombot legalabb 5
masodpercig az akkumulator Ujrainditasahoz.

SZALLITAS ES RAKTAROZAS

A mellékelt litium-ion akkumulatorokra a veszélyes anyagokra
vonatkozd jogszabalyok kdvetelményei érvényesek.

Kereskedelmi szallitasnal — harmadik fél és szallitmanyozé cégek
esetén is — be kell tartani a csomagolasra és cimkézésre vonatkozé
specidlis el6irasokat. Tartsa be az 6sszes vonatkozé nemzeti el6irast.
Ne tartsa az akkumulatort olyan helyen, ahol elektrosztatikus toltés
lehet jelen. Ne tartsa az akkumulatort fém dobozban.

A tarolas soran tartsa az akkumulatorokat tavol a fém targyaktol,
példaul szegektdl, csavaroktol és ékszerektol.

Az akkumulatort olyan helyen tarolja, ahol a hdmérséklet 5 °C és 25 °C
kozott van. Az akkumulator napfénytél tavol tartando, egy szaraz,
fagymentes és tiszta helyen.

Hosszu ideig valo tarolas elétt toltse fel az akkumulatort 30-50%-ra.
Tarolas el6tt tisztitsa meg az akkumulatort.

HULLADEKKEZELES

A Husqvarna termékek nem minéstilnek haztartasi hulladéknak, és
artalmatlanitasukat kizardlag a kézikdnyvben leirtaknak megfeleléen szabad
elvégezni.

Kovesse a helyi artalmatlanitasi el6irasokat és a vonatkoz6
szabalyozasokat.

A termék és a csomagolas Ujrahasznositasat egy megfeleld,
Ujrahasznositasra szolgalé ponton kell elvégezni.

A termék Ujrahasznc aval és artalmatl | kapcsolatos
tovabbi informaciokért forduljon az illetékes Husqvarna
mérkakereskedéhoz.

Csak az Egyesiilt Kiralysag esetében — A Waste Electrical and
Electronic Equipment Regulations 2013 (2013/3113) (Elektromos és
elektronikus berendezések hulladékairdl sz6lé szabalyozasok
(2013/3113)), valamint a Waste Batteries and Accumulators
Regulations 2009 (2009/890) (Hulladékelemekre és -akkumulatorokra
vonatkoz6 szabalyozasok (2009/890)) értelmében a mar nem
hasznalhaté motoros szerszamokat elkilonitetten kell gydijteni, és
kornyezetbarat modon kell artalmatlanitani.
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MUSZAKI ADATOK

A miszaki adatokat lasd az akkumulator tipustablajan.
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EU megfeleléségi nyilatkozat

A Husqvarna AB, SE-561 82 Huskvarna, Sweden (tel.: +46-36-146500), a
sajat felelésségére kijelenti, hogy a termék:

Leiras

Nagy teljesitménydi, tolthetd Li-ion akkumulator

Marka

Husqvarna

Tipus / modell

100-B380X/100-B750X

Megjel6lés

2021-es és Ujabb sorozatszamok

telies mértékben megfelel a kovetkezé EU-iranyelveknek és rendeleteknek:

Szabélyozés Lelrés

2014/35/EU Low Voltage Directive (LVD) (Kisfesziiltség(i elektromos berendezésekre vonatkozé iranyelv (LVD))

2011/65/EU Restriction of Hazardous Substances in Electrical and Electronic Equipment (RoHS) (Veszélyes anyagok elektromos és
elektronikus berendezésekben valé alkalmazéasanak korlatozasara vonatkozé iranyelv (RoHS))

2014/30/EU Electromagnetic Compatibility Directive (Elektromagneses megfeleléséggel kapcsolatos iranyelv)

2014/53/EU Radio Equipment Directive (Radidberendezésekkel kapcsolatos iranyelv)*
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valamint hogy az alabbi szabvanyok és/vagy miszaki el6irasok keriiltek
alkalmazéasra: EN 55014-1:2017, EN 55014-2:2015, EN IEC 63000:2018,
EN 62133-2:2017.

“Bluetooth funkcioval rendelkezé termékek esetén”ETSI EN 301 489-1
V2.2.3, ETSI EN 301 489-17 V3.2.4, ETSI EN 300 328 V2.2.2

Egyéb tesztelés a veszélyes anyagok szallitdsara vonatkozé szabalyozas
szerint; UN 38.3, 7. kiadas

Huskvarna, 2021-07-20

I

Par Martinsson, fejlesztési Igazgatd, Husqvarna AB

A miiszaki dokumentaciok felelése
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PANORAMICA DEL PRODOTTO

Pulsante di ricarica rapida

LED di carica

LED di errore sul caricabatterie
Indicatore LED per lo stato di carica

Batteria (100-B380X)
Batteria (100-B750X)
Caricabatteria

Presa di corrente

HwnN =
® N o
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9. Bluetooth® Indicatore LED

10. LED di temperatura della batteria
11. LED di errore sulla batteria

12. Pulsante di attivazione

SIMBOLI RIPORTATI SUL PRODOTTO

Prestare attenzione e utilizzare il prodotto correttamente.

Il prodotto pud causare gravi lesioni o morte
dell'operatore o altre persone.

Prima dell'uso, leggere attentamente il manuale
operatore e accertarsi di aver compreso le istruzioni.

Il prodotto & conforme alle direttive CE vigenti.

Riciclare il prodotto in un punto di riciclaggio applicabile
per apparecchiature elettriche ed elettroniche.

Il prodotto o I'imballaggio del prodotto non € un rifiuto
domestico.

Non immergere la batteria in acqua.

Tenere la batteria lontano dalla luce del sole, dal calore o
da fiamme libere.

aaaassgXox La targhetta dati di funzionamento mostra il numero
di serie. aaaa € I'anno di produzione, ss ¢€ la setti-
mana di produzione e g ¢ il giorno della settimana.

Nota: Altri simboli 0o decalcomanie sul prodotto riguardano particolari
requisiti necessari per la certificazione in determinate aree commerciali.

DEFINIZIONI DI SICUREZZA

Le avvertenze, le precauzioni e le note sono utilizzate per evidenziare le
parti importanti del manuale.

AWERTENZA. Utilizzato se & presente un

rischio di lesioni o morte dell'operatore o di passanti nel caso
in cui le istruzioni del manuale non vengano rispettate.
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ATTENZIONE: utiizzato se & presente un

rischio di danni al prodotto, ad altri materiali oppure alla zona
adiacente nel caso in cui le istruzioni del manuale non
vengano rispettate.

Nota; utiizzato per fornire ulteriori informazioni necessarie in una
determinata situazione.

ISTRUZIONI DI SICUREZZA
IMPORTANTI

AVVERTENZA: Leggere attentamente tutte le

avvertenze e le istruzioni di sicurezza. La mancata
osservanza delle avvertenze e delle istruzioni pud dare luogo
a scosse elettriche, incendi e/o gravi lesioni.

Nota: conservare tutte le avvertenze e le istruzioni.

«  Utilizzare solo i caricabatterie 100-C900X per caricare le batterie PACE
originali Husqvarna. Le batterie sono codificate mediante software.

«  Utilizzare le batterie 100-B380X/100-B750X ricaricabili come
alimentazione per i soli prodotti Husqvarna in questione. Per evitare il
rischio di lesioni, non utilizzare la batteria come fonte di alimentazione
per altri dispositivi.

«  Non tentare di smontare o riparare la batteria. Tutte le riparazioni
devono essere eseguite esclusivamente da un rivenditore autorizzato.
Non utilizzare una batteria o un caricabatterie difettoso o danneggiato.

Tenere la batteria lontano dalla luce del sole, dal calore o da fiamme
libere. La batteria pud causare bruciature e/o ustioni chimiche.

Non causare shock meccanico alla batteria.

Evitare il contatto cutaneo con I'acido della batteria. L'acido della
batteria provoca lesioni alla pelle, corrosione e ustioni. In caso di
contatto con gli occhi, non strofinare, ma sciacquare gli occhi con acqua
abbondante per almeno 15 minuti. Se I'acido della batteria viene a
contatto con la pelle, lavare la cute con abbondante acqua e sapone.
Consultare un medico.

Tenere la batteria fuori dalla portata dei bambini.

Tenere la batteria pulita e asciutta.

Non tenere la batteria nel caricabatterie quando & completamente
carica.

Non provocare il corto circuito della batteria.

UTILIZZO

E necessario ricaricare la batteria prima di utilizzarla per la prima volta.
Utilizzare sempre il caricabatterie HusqvarnaHusqvarna.

Utilizzare la batteria soltanto quando la temperatura ambiente &
compresa tra -5°C (23°F) e 40°C (104°F).

La batteria non si carica se la sua temperatura & superiore a 60 °C.

Il simbolo di avvertenza sulla batteria si accende quando si verifica un
errore.

Premere il pulsante indicatore dello stato della batteria per visualizzare
le informazioni sullo stato di carica della batteria.
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1. Inserire la batteria nel caricabatterie. Quando il LED di carica sul
caricabatterie si accende, la batteria & collegata correttamente al

75% - 100% )

50% - 75% 3

caricabatterie.

La batteria € completamente carica quando tutti i LED dell'indicatore
LED della batteria sono accesi.

Rimuovere la batteria dal caricabatterie.

25% - 50% RICARICA RAPIDA DELLA BATTERIA

0% - 25% 1. Inserire la batteria nel caricabatteria.

2. Premere il pulsante di ricarica rapida.

3. Perinterrompere la ricarica rapida, premere il pulsante di ricarica

rapida.

RICARICA DELLA BATTERIA

ATTENZIONE: carica
temperatura esterna compresa tra
°F).

re |a batteria solo con una
5°C (41 °F) e 40 °C (114

RICERCA DEI GUASTI

Sintomi

Causa

Soluzione

Il LED di errore e temperatura della batteria lam-
peggia.

La batteria € troppo calda o troppo fredda.

Se la batteria & troppo calda, lasciarla raffreddare
per almeno 15 minuti.

Se la batteria & troppo fredda, spostarla all'interno
(+10C) per almeno 15 minuti.
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Sintomi Causa

Soluzione

Il LED di errore lampeggia. Errore temporaneo.

Premere il pulsante ON/OFF per 3 secondi o fin-

di. Accendere la batteria. Inserire la batteria nel
caricabatterie.

ché la batteria non si spegne. Attendere 10 secon-

LED di errore acceso fisso. Errore permanente.

Rivolgersi al proprio rivenditore.

| LED della batteria lampeggiano e la batteria non

si avvia. rettamente.

L'aggiornamento FOTA non & stato eseguito cor-

di per riavviare la batteria.

Premere il pulsante ON/OFF per almeno 5 secon-

TRASPORTO E RIMESSAGGIO

«  Le batterie agli ioni di litio in dotazione rispettano i requisiti di legge sulle

merci pericolose.

« Rispettare i requisiti speciali riportati sulla confezione e sulle etichette
per il trasporto commerciale, compresi quelli di terzi e corrieri.
Rispettare tutte le norme nazionali vigenti.

« Non conservare la batteria in aree elettricamente statiche. Non
conservare mai la batteria in una scatola di metallo.

«  Conservare le batterie lontano da oggetti metallici, come ad esempio
chiodi, viti o gioielli.

«  Stoccare la batteria a una temperatura compresa fra 5 °C (41 °F) e 25
°C (77 °F). Tenere la batteria al riparo dalla luce solare in un ambiente
asciutto, pulito e al riparo dal gelo.

«  Caricare la batteria dal 30% al 50% prima di immagazzinarla per lunghi

periodi.
«  Pulire la batteria prima di stoccarla.

SMALTIMENTO

| prodotti Husqvarna non sono rifiuti domestici e devono essere smaltiti
secondo le indicazioni fornite in questo manuale.

«  Rispettare le norme locali e le normative vigenti sullo smaltimento.

* Riciclare il prodotto e la confezione presso un apposito centro di
smaltimento.

«  Consultare il proprio rivenditore locale Husqvarna per maggiori
informazioni su come riciclare e smaltire il prodotto.

*  Solo per il Regno Unito - in base alle normative sullo smaltimento di
apparecchiature elettriche ed elettroniche del 2013 (2013/3113) e alle
normative sullo smaltimento di batterie e accumulatori del 2009
(2009/890), gli utensili elettrici che non sono piu utilizzabili devono
essere raccolti separatamente e smaltiti nel rispetto dell'ambiente.

DATI TECNICI

Per i dati tecnici, fare riferimento alla targhetta dati di funzionamento della
batteria.
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Dichiarazione di conformita UE

Husqvarna AB, SE-561 82 Huskvarna, Svezia, tel: +46-36-146500, dichiara
sotto la propria esclusiva responsabilita che il prodotto indicato:

Descrizione Batteria ricaricabile agli ioni di litio ad alta potenza
Marchio Husqvarna

Tipo / Modello 100-B380X/100-B750X

Identificazione Numeri di serie a partire da 2021 e successivi

E pienamente conforme alle seguenti norme e direttive UE:

Regolamento Descrizione

2014/35/UE Direttiva sulla bassa tensione (LVD)

2011/65/UE Restrizioni sulle sostanze pericolose nelle apparecchiature elettriche ed elettroniche (RoHS)
2014/30/UE Direttiva sulla compatibilita elettromagnetica

2014/53/UE Direttiva sulle apparecchiature radio*
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e che sono applicati gli standard e/o le specifiche tecniche seguenti: EN
55014-1:2017, EN 55014-2:2015, EN IEC 63000:2018, EN 62133-2:2017.

*Per i prodotti dotati di Bluetooth™ETS| EN 301 489-1 V2.2.3, ETSI EN 301
489-17 V3.2.4, ETSI EN 300 328 V2.2.2

Altri test relativi al trasporto di merci pericolose; UN 38.3 Edizione 7
Huskvarna, 2021-07-20

I

Par Martinsson, Development Manager, Husqvarna AB

Responsabile della documentazione tecnica
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HmOBE

1. /XY F1)— (100-B380X) 5. BEXRERRY

2. )X\¥ 71— (100-B750X) 6. ZELED

3. NvFU—REBEH 7. ZRB/HENOIS—LED

4. BRTZY 8. LEDAYIT—2 (KRBREORT)
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9. Bluetooth® LED A/ > —%
10. /XY 7 —RE LED

1. Xy FU—nIZ5— LED

12. BEBRR>

HECREEhDISZORILN—S

FTAHEEL FHREELLFALTSETL, AER
kY EEEPHEICVIANEBEZAD . TLRFRET
IR2HTNNBIET,

COMBRABEL< HHALEY HREL DY ER
BLESAT, BALTKEZL,
C € AR EC HPBWARITT,

& BR BTHBOENSRELETUTAVILLTLEE
W,

E AHEPERBONY T2 —BRERUTREB Y FE
ho

NYTI—BKOFICANBEVWTEE L,

NYTU—RBEHBRPH, RRASKRELTLETV,

YYYywwdoox REFSEHRCERENATVET, yyyy FRE
F, ww BB hE, d FBETT,

EEE L ARERICAVTORBOSYRIL / HRE. —BOEEhEC
B EREEHERLET,

REMDESR

&, R, R, IERAEORCEERBAERLTVES,.

E% . DERBHBORRICADEVBE, FAENE
BLEY, BELEYTED, $5VEFNEOACESEES
ABBRIBBCEEERLET,

EE . mpnwmonFcabsLSs. BECHO
M@, TLEBEETDITIVTICEEEEZ2BIHDE
EERLET,
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FERD | sronmTaBr s nsREREEERT LD CEAE A
%1,

BEEXZRLLOFEE

E% T BESLVETREIRNTHERAS LSV, B
PERCRDAEVEA, BE. A%, 52VRRAKEBEE
BLCENBYET,

RS : vxcomsssvBmEREL TR,

»  Husqvarna #IE PACE/NY TU—DOXEICK. /NvTU—FER 100-
C900X DHFEAL T EEW, NYFU—RBY T NI ITTHESLE
nTVET,

« =X 100-B380X/100-B750X /XY T —D & &, X F % Husqvarna
HREOBRELTEALTKLEEL, BEEH<LEH, ZONYTU—
ZEOEBOERELTEALBEVTIEEL,

« NYFU—ZHBUEY, BELISELEYLEVTIEEV, TX
TOBEY, ERREENKRETEET. WERLRIRELENY T
—FRERNYTU—REBREEALBZVTIEZT,

o NYTFU—RESHFBEEPR BRALSRBLTIKEZV, NyFU—LC
KR FERERBEASIBTNNBYET,

« NYFU—CHENEEEEEZBVTIEZL,

c NYFU—BFEBCANEVRSCLTEEY, Ny TFU—&KE,
EEOEH,. "h, XBORRICEYET. BICNYTFU—BNF A2
BE, BEZTSTILRTIS DULERSELTKEEV, NYTFU—&
FEECHALBEEE, ABOKERGATHEELESLEN GYE
¥ ERICTHRA<LEE L,

o NYTFU—BFHAETHRVERICREL TSV,

c NYTU—RERD OEBRLUIELRETRELTSLEZL,

c NYTFU—HFRELEBT LS, NYTU—2NYTU—%ZBHENS
ALTLEEV,

o NYTFU—REBEEBRVTIREEL,

B4

s NYTU—R, BNCERAITIHCAETILENBYET, BIC
Husqvarna Husqvarna /N Y 7 —ZBEREFERAL T EE V.,

o NYyFU—, AEOREN -5°C~40°C (23~ 104°F ) DHBAICDHK{E
RALTSEEV,

o NYFU—0OBREN60°C (140°F ) ZBADE, NYTU—FExEZ
hEtA,

o IT—HRETRE. NVTU—LCHTREEI—IFRITLET.

s NYTFV—ADDT—2REVERTE, NYTU—OXBRENVER
HFRRENET,

75% - 100%

50% - 75%

25% - 50%
0% - 25%

INNN
/AN
N
UL

102

1496 - 004 - 30.11.2021



NYTF)—DFxE

2. LEDAYIT—2NINXTOLED A RITLTVBBERE. NvFU—
BRECABEATVET,

EE

Ny FU—RBHREF, 47, AAOREN 5~
40°C (41~114°F ) DB/ THEAL T EE L,

3. NYTU—RBENSNYTU—EALET,

1. NYTFU—ZNYTU—RBBICANET, NYTFTU—HFNvFU— 2.
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BEOVFILAAAYNYTU—R. BERYOKHICEIZRACEMR FBEETILOVTR, NYTU—0#HFEESBLTIEEL,
LTL&ET,

c WMEBBLUINLMFCELT, RAR, F=4, BITERXEED
FIEDEHFICR > TKLEEV. ZRETZINTOEARBICH> T
EEW,

c BERFREIDIARMOSIEMFIHRERELBEVTILEEL,
NYTU—RBEBEOBIIRELBZVTILEE L,

s NYTU—RLKE, XD, FLEEHREEOEENSHBLTRELT
LEEEW,

« NYTFU—R, BEAN5~25°COBEHCRELTSLEEV, NvFU
—&. BRCHESBLVERL TENBRY ZVWERSBACREL T
EEV,

c NYTU—ZRPBREIDEER, TERBE 30~50 %l LTS
Wo

c REIBECNYTU—EBERLTSEE L,

R

Husquarmna HRE —RERY TR VLS, FAHRABCEHEATVIED

WEERTIBENBYET,

- WEHORRBHSICBEATIZERICH >TILEZL,

s ABRENYT—DR, BUBRBEETUYAILLTIEEL,

o FEROUYAVIEREEFEICOVTR, BIF< O Husquarna BR5SE
CBELEhELSEE L,

«  HEE®& - Waste Electrical and Electronic Equipment Regulations 2013
(2013/3113 ) 8 & T Waste Batteries and Accumulators Regulations
2009 (2009/890 ) CET&, EATERLSZ2L/NT—Y —)LIFERIC
IRSEL THRFICEBL LR TRRI D VBN HIET,
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EUBESES

N\AR% )N—F#t(Husqvama AB, SE-561 82 Huskvarna, Sweden, BFF&ES :
+46-36-146500 &, BMBEBENELET, UTORROBEEZESLET,

% BHAVFOLAS A RERRENY TU—
F53 K Husqvarna

84T 1 EFN 100-B380X/100-B750X

D 2021 FHBORBEES

HUTOEU ESBLTREETLICIEFL,

2] ¥

2014/35/EU REEEH (LVD)

2011/65/EU BEFENEEAHIR (RoHS )
2014/30/EU BHMILEES

2014/53/EU EIREARED
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BLOUTORBEERMERANEAE N TWET, EN55014-1:2017,
EN 55014-2:2015, EN IEC 63000:2018, EN 62133-2:2017,

*Bluetooth® % f& Z /=87 DE4  ETSI EN 301 489-1 V2.2.3, ETSI EN 301
489-17 V3.2.4, ETSI EN 300 328 V2.2.2

ERYBEICET ST OMORER. UN 38.3 Edition 7
Huskvarna, 2021-07-20

f\
I

Par Martinsson, BFEYZx—2v—, NAIN—F#t
ERRRFRMEEY

C€
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GAMINIO APZVALGA

1. Akumuliatorius (100-B380X)
2. Akumuliatorius (100-B750X)
3. Akumuliatoriaus jkroviklis

4. Kistukas

® N>

Greitojo jkrovimo mygtukas
|krovimo $viesos diodas

Klaidos LED indikatorius jkroviklyje
|krovos blisenos $viesos diodas
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9. ,Bluetooth*® LED indikatorius

10. Akumuliatoriaus temperatiros LED indikatorius
11. Klaidos LED indikatorius akumuliatoriuje

12. Aktyvinimo mygtukas

SIMBOLIAI ANT GAMINIO

Bikite atsargs ir tinkamai naudokite gaminj. Sis gaminys
gali rimtai suzeisti arba prazudyti naudotojq arba
aplinkinius.

Prie$ naudodami, atidziai perskaitykite naudojimo
instrukcija ir jsitikinkite, kad viskq gerai supratote.

Sis gaminys atitinka taikomas EB direktyvas.

Nuvezkite gaminj perdirbti j atitinkama elektros ir
elektronikos jrenginiy utilizavimo vieta.

Gaminys ar gaminio pakuoté nepriskiriami buitinéms
atliekoms.

YYyywwdooo

Nepanardinkite akumuliatoriaus j vandenj.

Saugokite akumuliatoriy nuo tiesioginiy saulés spinduliy,
karscio ar atviros ugnies.

Nominaliyjy parametry ploksteléje nurodytas serijos
numeris. yyyy yra pagaminimo metai, ww yra paga-
minimo savaité, o d savaités diena.

Pasiiymékite: Kiti ant gaminio pateikti simboliai (lipdukai), skirti

kity komerciniy teritorijy sertifikavimo reikalavimams.

SAUGOS ZENKLY REIKSMES

|spéjimai, perspéjimai ir pastabos yra skirtos atkreipti démesj j ypac¢ svarbias

vadovo dalis.

PERSPEJIMAS Naudojamas, kai naudotojui ar

Salia esantiems asmenims kyla mirtino arba sunkaus
suzeidimo pavojus arba, jei nesilaikoma vadove pateikty
nurodymy.
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PASTABA Naudojamas, kai kyla pavojus sugadinti

gaminij, kitas medziagas arba padaryti zalg aplinkai, jei
nesilaikoma vadove pateikty nurodymy.

PaSIzymekIte. Naudojamas papildomai informacijai apie

konkrecig situacijg pateikti.

SVARBIOS SAUGOS INSTRUKCIJOS

PERSPEJIMAS: Perskaitykite visus saugos
ispéjimus ir instrukcijas. Nesilaikydami jspéjimy ir instrukcijy
galite patirti elektros smigj, sukelti gaisra ir (arba) rimtai
susizeisti.

PaSlZymeklte: 13saugokite visus jspéjimus ir instrukcijas.

«  Naudokite tik akumuliatoriaus jkroviklius ,100-C900X" originaliems
,Husqvarna“ PACE akumuliatoriams krauti. Akumuliatoriai turi koduotg
programine jranga.

. Naudokite tik ,,100-B380X/100-B750X" akumuliatorius, kurie yra
ikraunami tik kaip ,Husqvarna“ jrenginiy maitinimo $altiniai. Kad
iSvengtuméte suzeidimy, nenaudokite akumuliatoriaus kaip kity gaminiy
maitinimo $altinio.

«  Nebandykite akumuliatoriaus iSmontuoti ar taisyti. Visus remonto
darbus turi atlikti tik patvirtintas prekybos atstovas. Nenaudokite
sugadinto ar paZeisto akumuliatoriaus ar akumuliatoriaus jkroviklio.

«  Saugokite akumuliatoriy nuo tiesioginiy saulés spinduliy, kar$cio ar
atviros ugnies. Akumuliatorius gali sukelti terminius ir (arba) cheminius
nudegimus.

«  Saugokite akumuliatoriy nuo mechaniniy smugiy.

«  Saugokités, kad akumuliatorinés rigsties nepatekty ant odos.
Akumuliatoriné ragstis gali paZeisti odg ir jg nudeginti. Jei
akumuliatorinés rugsties patekty j akis, jy netrinkite, o maziausiai 15
minuciy skalaukite vandeniu. Jeigu akumuliatorinés riigsties pateko ant
odos, nuplaukite tg vietg dideliu kiekiu vandens su muilu. Kreipkités |
gydytoja.

«  Saugokite akumuliatoriy nuo vaiky.

«  Akumuliatoriy laikykite Svarioje ir sausoje vietoje.

*  Visikai jkrauto akumuliatoriaus nelaikykite jkroviklyje.

*  Nesukelkite akumuliatoriaus trumpojo jungimo.

NAUDOJIMAS

*  Akumuliatorius turi biti jkrautas prie$ pirmajj naudojima. Visada
naudokite ,Husqvarna 100-C900X" akumuliatoriaus jkroviklj.

*  Akumuliatoriaus jkroviklj naudokite, tik kai aplinkos temperatira yra nuo
-5°C (23°F) iki 40°C (104°F).

«  Jei akumuliatoriaus temperatira yra didesné nei 60 °C (140 °F), jo
nepavyks jkrauti.

«  Akumuliatoriaus jspéjimo simbolis ima Sviesti jvykus klaidai.

«  Paspauskite akumuliatoriaus indikatoriaus mygtuka, kad perzidrétuméte
akumuliatoriaus jkrovos biisenos informacija.
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75% - 100%

50% - 75%

25% - 50%

0% - 25%

AKUMULIATORIAUS |KROVIMAS

A PASTABA Akumuliatoriy jkraukite tik nuo 5°C
(41°F) iki 40°C (114°F) temperatiroje.

GEDIMAI IR JY SALINIMAS

1. |dékite akumuliatoriy j akumuliatoriaus jkroviklj. Kai ima $viesti
akumuliatoriaus ikroviklio jkrovimo LED indikatorius, akumuliatorius
tinkamai prijungtas prie jkroviklio.

2. Kai akumuliatorius visi$kai jkrautas, $viecia visi akumuliatoriaus LED
indikatoriai.

3. 18 kroviklio iSimkite akumuliatoriy.

GREITASIS AKUMULIATORIAUS
IKROVIMAS

1. Akumuliatoriy jstatykite j jkroviklj.
2. Paspauskite greitojo jkrovimo mygtuka.

3. Norédami sustabdyti greitajj jkrovima, paspauskite greitojo jkrovimo
mygtuka.

PoZymiai

PrieZastis

Sprendimas

Mirksi akumuliatoriaus temperattros rodiklis ir
LED klaidos indikatorius.

Akumuliatorius per karstas arba per Saltas. Jei akumuliatorius per karstas, leiskite jam atvésti

bent 15 minuciy.

Jei akumuliatorius per Saltas, perkelkite jj | patalpa
(+10 °C) ir palaukite bent 15 minuciy.
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PoZymiai PrieZastis

Sprendimas

Mirksi klaidos diodas. Laikina klaida.

Nuspaude palaikykite mygtuka ON/OFF (jjungti /
iSjungti) 3 sekundes arba kol akumuliatorius bus
iSjungtas. Palaukite 10 sekundziy. |junkite akumu-
liatoriy. |statykite akumuliatoriy j jkroviklj.

Klaidos LED indikatorius nuolat Sviecia. Nuolatiné klaida.

Susisiekite su savo prekybos atstovu.

Akumuliatoriaus LED indikatoriai mirksi ir akumu-
liatorius nepasileidzia.

Netinkamai atliktas FOTA atnaujinimas.

Nuspaude palaikykite mygtukg ON/OFF (jjungti /
iSjungti) 5 sekundes, kad paleistuméte akumulia-
toriy i$ naujo.

GABENIMAS IR LAIKYMAS

«  Pateikiamam li¢io jony akumuliatoriui taikomos pavojingy kroviniy
gabenimo taisyklés.

« Laikykités specialiy komerciniy kroviniy gabenimui, jskaitant treciujy
$aliy ar tarpininko transporto priemonémis, taikomy reikalavimy dél

pakavimo ir Zzyméjimo. Laikykités visy taikomy nacionaliniy reikalavimy.
«  Nelaikykite akumuliatoriaus tokioje vietoje, kur gali susidaryti statiniai

krviai. Nelaikykite akumuliatoriaus metalinéje dézutéje.

«  Laikykite akumuliatorius atokiau nuo metaliniy daikty, pavyzdziui, viniy,

varzty, juvelyriniy dirbiniy.

«  Akumuliatoriy laikykite temperatiiroje nuo 5 °C (41 °F) iki 25 °C (77 °F).
Laikykite akumuliatoriy atokiau nuo saulés Sviesos sausoje, nuo $al¢io

apsaugotoje ir Svarioje vietoje.

+  Prie§ saugodami ilgesnj laikq pasirtipinkite, kad akumuliatorius baty
ikrautas 30-50 %.

«  Prie$ saugodami, i$valykite akumuliatoriy.

SALINIMAS

,Husqvarna“ gaminiai néra buitinés atliekos ir turi bati iSmesti Siame vadove
nurodytu badu.

Laikykités vietiniy atlieky $alinimo reikalavimy ir galiojanéiy teisés akty.
Perdirbkite gaminj ir pakuote atitinkamoje atlieky $alinimo vietoje.
Norédami gauti daugiau informacijos apie tai, kaip perdirbti ir iSmesti
gaminj, kreipkités | vietinj Husqvarna prekybos atstova.

Skirta tik Jungtinei karalystei — atsizvelgiant | 2013 m. elektros ir
elektroninés jrangos atlieky reglamentg (2013/3113) ir 2009 m. baterijy
ir akumuliatoriy atlieky reglamentg (2009/890), nebenaudojami
akumuliatoriniai jrenginiai turi bati surenkami atskirai ir utilizuojami
aplinkai nekenksmingu bidu.

TECHNINIAI DUOMENYS

Techniniy duomeny ieskokite akumuliatoriaus nominaliy parametry
ploksteléje.
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ES atitikties deklaracija

Mes, Husqvarna AB, SE-561 82 Huskvarna, Svedija, tel. +46-36-146500,
atsakingai patvirtiname, kad gaminys:

Apradymas Didelés galios keitiamas li¢io jony akumuliatorius

Gamintojas Husqvarna

Tipas / modelis 100-B380X/100-B750X

Identifikacijos numeris Serijos numeriai nuo $ios datos: 2021 ir vélesni

visiSkai atitinka Sias ES direktyvas ir reglamentus:

Reglamentas ApraSymas

2014/35/ES Zemos jtampos direktyva (LVD)

2011/65/ES Pavojingy medziagy naudojimo elektros ir elektroninéje jrangoje apribojimas (RoHS)
2014/30/ES Elektromagnetinio suderinamumo direktyva

2014/53/ES Radijo jrangos direktyva*
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ir kad laikomasi $iy standarty ir (arba) techniniy specifikacijy: EN
55014-1:2017, EN 55014-2:2015, EN IEC 63000:2018, EN 62133-2:2017.

* Taikoma gaminiams su ,Bluetooth®*“ETSI EN 301 489-1 VV2.2.3, ETSI EN
301 489-17 V3.2.4, ETSI EN 300 328 V2.2.2

Kiti bandymai, susije su pavojingy kroviniy vezimu; UN 38.3, 7 leidimas
Huskvarna, 2021-07-20

I

Par Martinsson, ,Husqvarna AB* plétros vadovas

Atsakingas uz techning dokumentacija
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IZSTRADAJUMA PARSKATS

Akumulators (100-B380X)
Akumulators (100-B750X)
Akumulatora ladéetajs
Kontaktdaksa

LN

5.
6.
7

8.

Atras uzlades poga

Uzlades LED indikators
Ladétaja kludu LED indikators
Uzlades statusa LED indikators

114
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9. Bluetooth® Gaismas diodes indikators

10. Akumulatora temperatiras LED indikators
11. Kludas gaismas diode uz akumulatora

12. Aktivizacijas poga

SIMBOLI UZ 1ZSTRADAJUMA

Neiegremdéjiet akumulatoru Gdent.

Esiet uzmanigi un lietojiet izstradajumu pareizi. Sis Neglabajiet akumulatoru vietas, ka ir paklautas tieSai
izstradajums var izraisit smagas vai navéjosas traumas saulesgaismai, karstumam vai atklatam liesmam.
operatoram vai citam personam.

YYYyWwwdxoox Datu plaksnité ir noradits sérijas numurs. yyyy ir ra-
Zo$anas gads, ww ir razo$anas nedéla, o ir kar-
P P . = . tas numurs.
Rupigi izlasiet $o lietotaja rokasgramatu un pirms

izstradajuma lietoSanas parliecinieties, vai izprotat
instrukcijas.

Piezime: Paréjie uz izstradajuma noraditie simboli/uziimes attiecas

. . . ’ . o uz dazu tirdzniecibas nozaru prasibam.
Sis izstradajums atbilst piemérojamo EK direkfivu

prasibam.

DROSIBAS DEFINICIJAS

Bridinajumi, norades “Uzmanibu!” un piezimes tiek izmantotas, lai izceltu
Tpasi svarigas lietotaja rokasgramatas dalas.

& Utilizjiet izstradajumu piemérota elektrisko un = —
Li-lon elektronisko iericu likvidésanas uznémuma. BR'D'NAJUMS Tiek izmantota tad, ja

rokasgramata sniegto instrukciju neievéro$anas dé|

operatoram vai blakus eso$ajam personam draud traumu vai
naves risks.
Izstradajums vai iepakojums nav sadzives atkritumi.
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IEVEROJ IET: Tiek izmantota tad, ja

rokasgramata sniegto instrukciju neievérosanas dé| rodas
izstradajuma, citu materialu vai blakus eso$as teritorijas
bojajuma risks.

PiezIme: Ttiek izmantota, Iai sniegtu plasaku informaciju, kas
nepiecieSama attiecigaja situacija.

SVARIGI NORADIJUMI PAR DROSIBU

BRTD I NAJ U MS Izlasiet visus droSibas

bridinajumus un noradijumus. Neievérojot bridinajumus un
noradijumus, var rasties elektrotrauma, aizdeg$anas un/vai
smagas traumas.

Piezime: Saglabajiet visus bridinajumus un instrukcijas.

*  lzmantojiet tikai akumulatoru 1adétajus 100-C900X, lai uzladétu 100-
C900X originalos PACE akumulatorus. Akumulatoriem ir $ifréta
programmatdra.

+  Ka baro$anas avotu izmantojiet 100-B380X/100-B750X uzladé&jamus
akumulatorus tikai saistitajiem Husqvarna produktiem. Lai nepielautu
traumu gasanas risku, akumulatoru nedrikst izmantot ka citu
izstradajumu stravas avotu.

«  Akumulatoru nedrikst izjaukt vai labot. Visi remontdarbi javeic tikai
apstiprinatam izplatitdjam. Nelietojiet bojatu akumulatoru vai
akumulatora ladétaju.

Neglabajiet akumulatoru vietas, ka ir paklautas tieSai saulesgaismai,
karstumam vai atklatam liesmam. Akumulators var radit apdegumus
un/vai kimiskos apdegumus.

Nepaklaujiet akumulatoru mehaniskiem triecieniem.

Nepielaujiet elektrolita nonak$anu saskaré ar adu. Elektrolits rada adas
traumas, koroziju un apdegumus. Ja elektrolits iek|Ost acis, neberzéjiet
tas, bet skalojiet ar lielu daudzumu Gdens vismaz 15 mindtes. Ja
elektrolits ir nonacis saskaré ar adu, ada ir jatira ar lielu daudzumu
tdens un ziepeém. Meklgjiet medicinisku palidzibu.

Sargiet akumulatoru no bérniem.

Uzturiet akumulatoru tiru un sausu.

Kad akumulators pilniba uzladéts, iznemiet to no akumulatora ladétaja.
Neizraisiet akumulatora Tsslégumu.

DARBIBA

Pirms akumulatora pirmas izmanto$anas reizes tas jauzladé. Vienmér
izmantojiet Husqvarna Husqvarna vai akumulatoru ladétaju.
Izmantojiet akumulatoru tikai tad, ja apkartéjas vides temperatira ir
robezas no -5°C (23°F) lidz 40°C (104°F).

Akumulators netiks uzladéts, ja akumulatora temperatira parsniedz
60 °C (140 °F).

Ja radusies klida, iedegas akumulatora bridindjuma simbols.
Nospiediet akumulatora indikatora pogu, lai skafitu informaciju par
akumulatora uzlades stavokli.
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1. levietojiet akumulatoru akumulatora ladétaja. Ja iedegas akumulatora
ladétaja uzlades LED indikators, akumulators ir pareizi pievienots

AKUMULATORA UZLADE

ladétajam.
0, 0,
75% - 100% 2. Akumulators ir pilniba uzladéts, kad deg visas LED lampinas LED

50% - 75% 3.
25% - 50%

indikatora.

Iznemiet akumulatoru no ladétaja.

AKUMULATORA ATRA UZLADE

0% - 25% 1. levietojiet akumulatoru akumulatora ladétaja.
2. Nospiediet atras uzlades pogu.

3. Lai apturétu atro uzladi, nospiediet atras uzlades pogu.

I EVE ROJ I ET Uzladéjiet akumulatoru tikai tad,

kad temperatira ir robezas no 5°C (41 °F) lidz 40°C (114 °F).

PROBLEMU NOVERSANA

PaZimes

Célonis

Risinajums

Akumulatora temperataras un klidas LED mirgo.

Akumulators ir parak karsts vai auksts.

Ja akumulators ir parak karsts, laujiet tam atdzist
vismaz 15 mindtes.

Ja akumulators ir parak auksts, ienesiet to telpa
(+10° C) uz vismaz 15 minGtém.
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Pazimes Célonis Risinjums

Kladas LED mirgo. Pagaidu kluda. Turiet nospiestu pogu ON/OFF 3 sekundes vai
lidz bridim, kad akumulators izslédzas. Uzgaidiet
10 sekundes. Startéjiet akumulatoru. ievietojiet
akumulatoru ladétaja;

Kludas LED deg nepartraukti. Pastaviga kluda. Sazinieties ar izplatitaju.

Akumulatora LED mirgo, un akumulatoru nevar ie- | FOTA atjauninajums netika veikts pareizi. Turiet nospiestu pogu ON/OFF min. 5 sekundes,

slégt. lai restartétu akumulatoru.

TRANSPOBTI_EéANA UN
UZGLABASANA

Komplektacija ieklautie litija jonu akumulatori atbilst bistamo precu
normativo aktu prasibam.

levérojiet ipasas prasibas, kas noraditas uz iepakojuma un uziimém
attieciba uz komercialu transporté$anu, ka ari tre$as puses un
transportétaju prasibas. leverojiet visus spéka esosos valsts likumus.
Neglabajiet akumulatoru vietas, kur var rasties statiska elektriba.
Neglabajiet akumulatoru metala karba.

Uzglabajiet akumulatorus vieta, kur tuvuma nav metéala priekSmetu,
pieméram, naglu, skrivju vai rotaslietu.

Novietojiet akumulatoru glabasanai vieta, kur temperatira ir robezas no
5 °C (41 °F) lidz 25 °C (77 °F). Turiet akumulatoru prom no saules
gaismas sausa un fira vieta, ko neskar sals.

Pirms akumulatoru novietojat ilgsto$ai uzglabasanai, uzladéjiet to par
30-50%.

Pirms novietot akumulatoru glabasanai, notiriet to.

UTILIZESANA

Husqvarna izstradajumi nav sadzives atkritumi un tie ir jautilizé atbilstosi

rokasgramatas noradijumiem.

« leverojiet vietgjas utilizéSanas prasibas un piemérojamos noteikumus.

«  Nododiet izstradajumu un iepakojumu atbilsto$a parstrades vieta.

«  Laiiegitu papildinformaciju par izstradajuma parstradi un utilizéSanu,
sazinieties ar vietéjo Husqvarna izplatitaju.

«  Tikai Apvienotajai Karalistei — saskana ar 2013. gada Noteikumiem par
elektrisko un elektronisko iekartu atkritumiem (2013/3113) un
2009. gada Noteikumiem par bateriju un akumulatoru atkritumiem
(2009/890) elektriskie instrumenti, kas vairs nav izmantojami, ir jasavac
atseviski un jaizmet videi draudziga veida.

TEHNISKIE DATI

Tehniskos datus skatiet akumulatora datu plaksnitée.
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ES atbilstibas deklaracija

Més, Husqvarna AB, SE-561 82 Huskvarna, Zviedrija, talr. +46-36-146500,
ar pilnu atbildibu apliecinam, ka $is izstradajums:

Apraksts Lieljaudas litija jonu ladéjamais akumulators

Zimols Husqvarna

Tips/modelis 100-B380X/100-B750X

Identifikacija Ar sérijas numuriem no 2021 un turpmakiem sérijas numuriem

pilniba atbilst $adam ES direktivam un noteikumiem:

Noteikums Apraksts

2014/35/ES Zemsprieguma direktiva (LVD)

2011/65/EU Dazu bistamu vielu izmanto$anas ierobezo$anu elektriskds un elektroniskas iekarta (RoHS)
2014/30/EU Elektromagnétiskas saderibas direkfiva

2014/53/EU Radioiekartu direktiva*
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un ir ievéroti talak noraditie saskanotie standarti un/vai tehniskas
specifikacijas: EN 55014-1:2017, EN 55014-2:2015, EN IEC 63000:2018,
EN 62133-2:2017.

* Produktiem, kuri ir aprikoti ar Bluetooth®ETS| EN 301 489-1 V2.2.3, ETSI
EN 301 489-17 V3.2.4, ETSI EN 300 328 V2.2.2

Cits tests, kas saistits ar bistamo precu transporté$anu; UN 38.3,
7. izdevums

Huskvarna, 2021-07-20

I

Par Martinsson, attistibas nodalas vaditajs, Husqvarna AB

Atbildigais par tehnisko dokumentaciju
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PRODUCTOVERZICHT

1. Accu (100-B380X) 5. Knop voor snelladen

2. Accu (100-B750X) 6. Oplaadled

3. Acculader 7. Foutled op lader

4. Voedingsstekker 8. Led-indicator voor de laadstatus
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9. Bluetooth® Led-indicator
10. Led accutemperatuur
11. Foutled op accu

12. Knop Wakker worden

SYMBOLEN OP HET PRODUCT

Wees voorzichtig en gebruik het product op de juiste
manier. Dit product kan ernstig of fataal letsel toebrengen
aan de gebruiker of anderen.

Lees de bedieningshandleiding zorgvuldig door en zorg
dat u de instructies hebt begrepen voordat u het product
gebruikt.

Het product voldoet aan de geldende EG-richtlijnen.

Lever het product in bij een geschikte
verwijderingslocatie voor elektrische en elektronische
apparatuur.

Het product of de verpakking ervan is geen huishoudelijk
afval.

Dompel de accu niet onder in water.

Bescherm de accu tegen direct zonlicht, warmte of open
vuur.

YYYywwdoox Het serienummer staat op het productplaatje. yyyy
is het productiejaar, ww is de productieweek en
00X is de dag van de week.

Let OP: Andere symbolen/stickers op het product hebben betrekking
op certificeringseisen voor een aantal commerciéle markten.

VEILIGHEIDSDEFINITIES

Waarschuwingen, voorzorgsmaatregelen en opmerkingen worden gebruikt
om te wijzen op belangrijke delen van de handleiding.

WAARSCH UWI NG Wordt gebruikt om te

wijzen op de kans op ernstig of fataal letsel voor de gebruiker
of omstanders wanneer de instructies in de handleiding niet
worden gevolgd.
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O PG ELET Wordt gebruikt indien er een risico

bestaat op schade aan het product en andere eigendommen
of aan de omgeving wanneer de instructies in de handleiding
niet worden gevolgd.

Let OP: Geven verdere informatie die nodig is in een bepaalde situatie.

BELANGRIJKE
VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

WAARSCHUWING: Lees aie

veiligheidswaarschuwingen en alle instructies. Het niet
opvolgen van de waarschuwingen en instructies kan leiden
tot elektrische schokken, brand en/of ernstig letsel.

Let Op: Bewaar alle waarschuwingen en instructies.

«  Gebruik alleen de acculaders 100-C900X to charge Husqvarna originele
PACE-accu's op te laden. De accu's zijn voorzien van softwarematige
encryptie.

«  Gebruik de 100-B380X/100-B750X-accu's die oplaadbaar zijn
uitsluitend als een voedingsbron voor de bijbehorende producten van
Husqvarna. Gebruik de accu niet als voedingsbron voor andere
apparaten, om letsel te voorkomen.

«  Probeer de accu niet te demonteren of repareren. Alle reparaties
mogen uitsluitend worden uitgevoerd door een erkende dealer. Gebruik
geen defecte of beschadigde accu of acculader.

Bescherm de accu tegen direct zonlicht, warmte of open vuur. De accu
kan brandwonden en/of chemische brandwonden veroorzaken.

Stel de accu niet bloot aan mechanische schokken.

Laat accuzuur niet in contact komen met uw huid. Accuzuur kan
verwondingen aan de huid, corrosie en brandplekken veroorzaken. Wrijf
niet in uw ogen wanneer u accuzuur in uw ogen krijgt, maar spoel uw
ogen minstens 15 minuten met water. Als accuzuur in contact is
gekomen met uw huid, moet u de huid reinigen met veel water en zeep.
Roep medische hulp in.

Houd de accu buiten het bereik van kinderen.

Hou de accu schoon en droog.

Verwijder de accu uit de acculader als deze volledig is opgeladen.

Sluit de accu niet kort.

BEDIENING

De accu moet voor het eerste gebruik worden opgeladen. Gebruik altijd
de Husqgvarna 100-C900X acculader.

Gebruik de accu alleen als de omgevingstemperatuur tussen -5 °C en
40 °C ligt.

De accu wordt niet opgeladen als de temperatuur van de accu hoger is
dan 60 °C.

Het waarschuwingssymbool op de accu gaat branden als er een fout is
opgetreden.

Druk op de accu-indicatieknop voor informatie over de laadstatus van
de accu.
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1. Plaats de accu in de acculader. Wanneer de oplaadled op de acculader
gaat branden, is de accu goed aangesloten op de acculader.

2. De accu is volledig opgeladen wanneer alle leds op de led-indicator op
[ [
75% - 100% de accu branden.

Il NN
- - - |:| 50% - 75% 3. Haal de accu uit de acculader.
N

[]

25% - 50% DE ACCU SNEL OPLADEN

1. Plaats de accu in de acculader.

0% - 25% 2. Druk op de knop voor snelladen.

3. Druk op de knop voor snelladen om het snelladen te stoppen.

DE ACCU OPLADEN

OPGELET: Laad de accu alleen op wanneer de

omgevingstemperatuur tussen 5 °C en 40 °C ligt.

PROBLEMEN OPLOSSEN

Symptomen Oorzaak Oplossing

Accutemperatuur en fout-led knippert. De accu is te heet of koud. Als de accu te heet is, laat deze dan minimaal 15
minuten afkoelen.

Als de accu te koud is, dient u deze minimaal 15
minuten naar binnen (+10 °C) te brengen.
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Symptomen Oorzaak Oplossing

Foutled knippert. Tijdelijke fout. Druk 3 seconden lang op de knop ON/OFF of tot-
dat de accu is uitgeschakeld. Wacht 10 seconden.
Start de accu. Plaats de accu eerst in de oplader.

Fout-led brandt constant. Permanente fout. Neem contact op met uw dealer.

De accu-leds knipperen en de accu start niet. De FOTA-update is niet correct uitgevoerd. Druk minimaal 5 seconden lang op de knop
ON/OFF om de accu opnieuw op te starten.

TRANSPORT EN OPSLAG

«  De meegeleverde Li-ion-accu's voldoen aan de wettelijke vereisten voor
gevaarlijke goederen.

*  Neem de bijzondere voorschriften op de verpakking en labels voor
commercieel transport in acht. Dit geldt ook voor derden en
expediteurs. Neem alle van toepassing zijnde nationale voorschriften in
acht.

«  Bewaar de accu niet op plaatsen waar statische elektriciteit aanwezig
is. Bewaar de accu niet in een metalen doos.

«  Slaaccu's op uit de buurt van metalen voorwerpen, bijvoorbeeld
spijkers, schroeven en sieraden.

«  Sla de accu op bij temperaturen tussen 5 °C en 25 °C. Houd de accu uit
het zonlicht en in een droge, vorstvrije en schone ruimte.

*  Laad de accu op tussen de 30% en 50% voorafgaand aan langdurige
opslag.

*  Maak de accu schoon voordat u deze opslaat.

AFVOEREN

Producten van Husqvarna zijn geen huishoudelijk afval en mogen alleen
worden afgevoerd zoals beschreven in deze handleiding.

Neem de plaatselijk geldende wet- en regelgeving voor afvoering in
acht.

Recycle het product en de verpakking op een geschikte afvoerlocatie.
Neem contact op met uw plaatselijke Husqvarna-dealer voor meer
informatie over het recyclen en afvoeren van het product.

Alleen voor Verenigd Koninkrijk - Volgens de Waste Electrical and
Electronic Equipment Regulations 2013 (2013/3113) en de Waste
Batteries and Accumulators Regulations 2009 (2009/890), moet
elektrisch gereedschap dat niet langer bruikbaar is afzonderlijk worden
ingezameld en op een milieuvriendelijke manier worden vernietigd.

TECHNISCHE GEGEVENS

Raadpleeg het productplaatje van de accu voor technische gegevens.
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EU-verklaring van overeenstemming

Wij, Husqvarna AB, SE-561 82 Huskvarna, Zweden, tel: +46-36-146500,
verklaren onder onze alleenverantwoordelijkheid dat het product:

Beschrijving Krachtige oplaadbare Li-lon-accu
Merk Husqvarna

Type / model 100-B380X/100-B750X

Identificatie Serienummers vanaf 2021 en verder

volledig voldoet aan de volgende EU-richtlijnen en -regelgeving:

Verordening Beschrijving

2014/35/EU Richtlijn inzake laagspannings (LVD)

2011/65/EU Restriction of Hazardous Substances in Electrical and Electronic Equipment (RoHS)
2014/30/EU Richtlijn inzake elektromagnetische compatibiliteit

2014/53/EU Richtlijn inzake radioapparatuur*
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en dat de volgende normen en/of technische specificaties zijn toegepast: EN
55014-1:2017, EN 55014-2:2015, EN IEC 63000:2018, EN 62133-2:2017.

*Voor producten die zjjn uitgerust met Bluetooth®™ETSI EN 301 489-1
V2.2.3, ETSI EN 301 489-17 V3.2.4, ETSI EN 300 328 V2.2.2

Andere testen omdat dit valt onder transport van gevaarlijke goederen; UN
38.3 editie 7

Huskvarna, 2021-07-20

{3

Par Martinsson, Development Manager, Husqvarna AB
Verantwoordelijk voor technische documentatie
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PRODUKTOVERSIKT

Batteri (100-B380X)
Batteri (100-B750X)
Batterilader

Stapsel

LN =

5.
6.
7.
8.

Knapp for hurtiglading
Ladelampe

Feilindikator pa lader
LED-lampe for ladestatus
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9. Bluetooth® LED-indikator

10. LED-temperaturindikator for batteri
11. Feilindikator pa batteri

12. Vekkeknapp

SYMBOLER PA PRODUKTET

Ikke legg batteriet i vann.

Veer forsiktig, og bruk produktet riktig. Dette produktet
kan fare til alvorlig personskade eller ded for operatgren Hold batteriet unna sollys, varme og apen ild.
eller andre.

har forstatt instruksjonene far bruk.

Merk: @vrige symboler/klistremerker angitt pa produktet gjelder
sertifiseringskrav for enkelte markeder.

Dette produktet samsvarer med gjeldende EF-direktiver.

SIKKERHETSDEFINISJONER

Advarsler, oppfordringer og merknader brukes for & understreke spesielt
viktige deler av bruksanvisningen.

YYYyWwwdxoox Typeskiltet viser serienummeret. yyyy er produk-
sjonsaret, ww er produksjonsuken og d er ukeda-
gen.

Les ngye gjennom bruksanvisningen, og serg for at du

& Lever produktet til et godkjent gjenvinningsanlegg for
Li-lon elektrisk og elekironisk utstyr. ADVARSEL. Brukes hvis det er fare for

personskade eller dgd for brukeren eller andre personer om
instruksjonene i handboken ikke fglges.
Produktet og produktemballasjen er ikke restavfall.
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OBS Brukes hvis det er fare for skade pa produktet,
annet materiell eller naerliggende omrader om instruksjonene
i handboken ikke falges.

Merk: Brukes for & gi mer ngdvendig informasjon for en spesifikk
situasjon.

VIKTIGE
SIKKERHETSINSTRUKSJONER

ADVARSEL Les alle sikkerhetsadvarsler og

instruksjoner. Hvis du ikke overholder advarslene og
instruksjonene, kan dette fare til elektrisk stet, brann og/eller
alvorlig personskade.

Merk: Tavare pa alle advarsler og instruksjoner.

«  Bruk bare batteriladerne 100-C900X til & lade Husqvarna originale
PACE-batterier. Batteriene er programvarekryptert.

*  Bruk bare 100-B380X/100-B750X-batterier som er oppladbare, som
strgmforsyning for relaterte Husqvarna-produkter. For & unnga
personskader ma du ikke bruke batteriet som stremforsyning for andre
enheter.

«  Ikke prav & demontere eller reparere batteriet. Alle reparasjoner skal
utferes av en godkjent forhandler. Ikke bruk defekte eller skadede
batterier eller batteriladere.

Hold batteriet unna sollys, varme og apen ild. Batteriet kan forarsake
forbrenninger og/eller kjemiske forbrenninger.

Ikke utsett batteriet for mekanisk stot.

Ikke la batterisyre komme i kontakt med huden. Batterisyre kan fare til
skader pa huden, korrosjon og forbrenning. Unnga & gni hvis du far
batterisyre i gynene. Skyll gynene med vann i minst 15 minutter. Hvis
du har fatt batterisyre pa huden, ma du rengjere huden med store
mengder vann og sape. Fa legehjelp.

Oppbevar batteriet utilgjengelig for barn.

Hold batteriet rent og tert.

Ta batteriet ut av batteriladeren nar det er fulladet.

Batteriet ma ikke kortsluttes.

DRIFT

Batteriet ma lades far forste gangs bruk. Bruk alltid en Husqvarna 100-
C900X -batterilader.

Bruk batteriet bare i omgivelsestemperaturer fra -5 °C (23 °F) til 40 °C
(104 °F).

Batteriet lades ikke hvis batteritemperaturen er pa over 60 °C (140 °F).
Advarselssymbolet pa batteriet lyser hvis en feil oppstar.

Trykk pa batteriindikatorknappen for & vise informasjon om batteriets
ladestatus.
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3.

SLIK LADER DU BATTERIET

OBS Bare bruk batteriet i omgivelsestemperaturer pa
mellom 5 °C (41 °F) og 40 °C (114 °F).

FEILSOKING

Sett batteriet i batteriladeren. Nar LED-lampen for lading pa
batteriladeren tennes, er batteriet riktig koblet til batteriladeren.

Batteriet er fulladet nar alle LED-lampene pa LED-indikatoren pa
batteriet lyser.

Fjern batteriet fra batteriladeren.

SLIK HURTIGLADER DU BATTERIET

Sett batteriet i laderen.
Trykk pa knappen for hurtiglading.
Hvis du vil stoppe hurtigadingen, trykker du pa knappen for hurtiglading.

Symptomer

Arsak

Losning

Lampe for batteritemperatur og LED-feillampe
blinker.

Batteriet er for varmt eller kaldt.

Hvis batteriet er for varmt, ma du la det avkjgles i
minst 15 minutter.

Hvis batteriet er for kaldt, ma det flyttes innenders
(+10 °C) i minst 15 minutter.
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Symptomer

Arsak

Lasning

LED-feilindikatoren blinker.

Midlertidig feil.

Hold inne AV/PA-knappen i tre sekunder eller til
batteriet er slatt av. Vent i ti sekunder. Start batte-
riet. Sett batteriet i laderen.

Feil, konstant lys i LED.

Permanent feil.

Ta kontakt med forhandleren din.

Batteri-LED-lampene blinker, og batteriet starter
ikke.

FOTA-oppdateringen ble ikke utfert riktig.

Hold inne AV/PA-knappen i minst 5 sekunder for &
starte batteriet pa nytt.

TRANSPORT OG OPPBEVARING

De medfalgende litiumionbatteriene samsvarer med kravene i loven om
farlige varer.

Folg de spesifikke kravene pa emballasje og etiketter for kommersiell
transport, inkludert de fra tredjeparter og fraktleveranderer. Folg alle
gjeldende nasjonale forskrifter.

Batteriet ma ikke oppbevares pa steder der det kan forekomme statisk
elektrisitet. Ikke oppbevar batteriet i en metallkasse.

Oppbevar batteriene unna metallgjenstander, for eksempel spikre,
skruer og smykker.

Oppbevar batteriet pa et sted der temperaturen er pa mellom 5 °C

(41 °F) and 25 °C (77 °F). Hold batteriet unna sollys pa et tart, frostfritt
og rent sted.

Lad opp batteriet til 30-50 % for du setter det til oppbevaring i lange
perioder.

Rengjer batteriet for du setter det til oppbevaring.

KASSERING

Husqvarna-produkter er ikke husholdningsavfall og skal bare kastes som

angitt i denne handboken.

*  Folg lokale bestemmelser og gjeldende regelverk.

. Resirkuler produktet og pakken pa et egnet sted for avhending.

*  Ta kontakt med din lokale Husqvarna-forhandler hvis du vil ha mer
informasjon om hvordan du resirkulerer og kaster produktet.

+  Bare for Storbritannia — i henhold til forskrift 2013 (2013/3113) om avfall
fra elektrisk og elektronisk utstyr og forskrift 2009 (2009/890) om brukte
batterier og akkumulatorer, ma elektroverktgy som ikke lenger er
brukbare samles inn separat og avhendes pa en miljgvennlig mate.

TEKNISKE DATA

For informasjon om tekniske data kan du se typeskiltet pa batteriet.
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EU-samsvarserkleering

Vi, Husqvarna AB, SE-561 82 Huskvarna, Sverige, tIf.: +46 36 146500,
erklaerer pa eget ansvar at produktet:

Beskrivelse Oppladbart li-ion-batteri med hoy effekt
Merke Husqvarna

Type/modell 100-B380X/100-B750X

ID Serienumre datert 2021 og senere

fullstendig overholder falgende EU-direktiver og -forskrifter:

Regulering Beskrivelse

2014/35/EU Lavspenningsdirektivet (LVD)

2011/65/EU Begrensning av farlige stoffer i elektrisk og elektronisk utstyr (RoHS)
2014/30/EU Direktivet for elektromagnetisk kompatibilitet

2014/53/EU Radioutstyrsdirektiv*
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og at felgende standarder og/eller tekniske spesifikasjoner er anvendt: EN
55014-1:2017, EN 55014-2:2015, EN IEC 63000:2018, EN 62133-2:2017.

*For produkter utstyrt med Bluetooth®™ETSI EN 301 489-1 V2.2.3, ETSI EN
301 489-17 V3.2.4, ETSI EN 300 328 V2.2.2

Andre tester som gjelder transport av farlig gods; UN 38.3 Edition 7
Huskvarna, 2021-07-20

I

Par Martinsson, utviklingssjef hos Husqvarna AB

Ansvarlig for teknisk dokumentasjon
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PRZEGLAD PRODUKTU

Akumulator (100-B380X)
Akumulator (100-B750X)
tadowarka

Wtyczka zasilania

Przycisk szybkiego tadowania
Dioda LED tadowania

Dioda LED btedu na tadowarce
Dioda LED stanu tadowania

LN =
® N oo
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9. Bluetooth® Wskaznik diodowy

10. Dioda LED temperatury akumulatora
11. Dioda LED btedu na akumulatorze
12. Przycisk wybudzania

SYMBOLE ZNAJDUJACE SIE NA
PRODUKCIE

Nalezy zachowac ostroznosc¢ i prawidtowo korzystac z
produktu. Produkt moze spowodowa¢ powazne
obrazenia ciata lub $mier¢ operatora lub innych oséb.

Przed przystapieniem do pracy nalezy doktadnie i ze
zrozumieniem zapoznac sig z trescig niniejszej instrukcji
obstugi.

Produkt jest zgodny z odpowiednimi dyrektywami WE.

Nalezy podda¢ produkt recyklingowi we wiasciwym
punkcie zbioérki sprzetu elektrycznego i elektronicznego.

Tego produktu ani opakowania nie mozna traktowac jak
odpadéw domowych.

Nie zanurza¢ akumulatora w wodzie.

Chroni¢ akumulator przed bezposrednim dziataniem
promieni stonecznych, wysoka temperatura i otwartym
ptomieniem.

YYYywwdooo Tabliczka znamionowa zawiera numer seryjny.
yyyy to rok produkcji, ww oznacza tydzien produk-
cji, a d — dzien tygodnia.

Uwaga: Pozostate symbole/naklejki samoprzylepne umieszczone na
produkcie dotyczg wymogoéw zwigzanych z certyfikatami w niektorych
obszarach komercyjnych.

DEFINICJE DOTYCZACE
BEZPIECZENSTWA

Ostrzezenia, uwagi i informacje sg uzywane do zwrdcenia uwagi na
szczegodinie wazne sekcje instrukcji obstugi.
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OSTRZEZENIE: Stosuje sie, gdy istnieje

ryzyko powaznych obrazen lub $mierci operatora albo oséb
postronnych w wyniku nieprzestrzegania instrukcji obstugi.

UWAGA: Stosuije sig, gdy istnieje ryzyko

uszkodzenia produktu, innych materiatéw lub otoczenia w
wyniku nieprzestrzegania instrukcji obstugi.

Uwaga: Stosuje sig, aby przekazaé wigcej informacji, ktore sa
przydatne w danej sytuacji.

WAZNE ZALECENIA DOTYCZACE
BEZPIECZENSTWA

OSTRZEZENIE: Nalezy doktadnie przeczyta¢

wszystkie ostrzezenia i instrukcje. Niezastosowanie si¢ do
ostrzezen i instrukcji moze spowodowaé porazenie pradem,
pozar i/lub powazne obrazenia.

UWaga: Nalezy stosowac sig do wszystkich ostrzezen i polecen.

« Do ftadowania oryginalnych akumulatoréw PACE Husqvarna nalezy
stosowac wytgcznie tadowarki 100-C900X. Akumulatory sg
zabezpieczone szyfrem programowym.

Jako zrédta zasilania do powigzanych produktéw 100-B380X/100-
B750X nalezy uzywa¢ akumulatoréw Husqvarna. Aby uniknag¢ obrazen,
nie nalezy uzywa¢ akumulatora jako zrédta zasilania innych produktow.
Nie nalezy podejmowac préb rozmontowania lub naprawy akumulatora.
Wszystkie naprawy muszg by¢ wykonywane wytacznie przez
zaaprobowanego dealera. Nie nalezy uzywac¢ wadliwego lub
uszkodzonego akumulatora ani wadliwej lub uszkodzonej tadowarki
akumulatora.

Chroni¢ akumulator przed bezposrednim dziataniem promieni
stonecznych, wysoka temperaturg i otwartym ptomieniem. Akumulator
moze spowodowac¢ oparzenia i/lub oparzenia chemiczne.

Akumulator nalezy chroni¢ przed uszkodzeniami mechanicznymi.

Nie nalezy pozwala¢ na wejscie kwasu akumulatorowego w kontakt ze
skorg. Kwas akumulatorowy powoduje obrazenia skéry, korozjg i
oparzenia. W przypadku dostania sie kwasu akumulatorowego do oczu
nie nalezy ich przeciera¢, tylko ptuka¢ je wodg przez przynajmniej

15 minut. Jesli kwas akumulatorowy wejdzie w kontakt ze skorg, nalezy
oczysci¢ skére duzg iloscig wody z mydtem. Uzyska¢ pomoc medyczna.
Przechowywaé akumulator z dala od dzieci.

Akumulator powinien by¢ czysty i suchy.

Po petnym natadowaniu akumulatora nie nalezy przechowywac go w
tadowarce.

Uwazag, aby nie doszto do zwarcia akumulatora!

OBSLUGA

Przed pierwszym uzyciem akumulator nalezy natadowa¢. Zawsze
uzywac fadowarki Husqvarna 100-C900X.

Zakres temperatury otoczenia, w jakiej mozna uzywac¢ akumulatora
wynosi -5-40°C (23-104°F).

Akumulator nie bedzie sie tadowac, jezeli jego temperatura przekroczy
60°C (140°F).
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« W przypadku wystapienia btedu wigcza si¢ symbol ostrzegawczy na
akumulatorze.

«  Aby uzyskac¢ informacje o stanie natadowania akumulatora, nalezy
nacisng¢ przycisk wskaznika akumulatora.

B - 100%
Bl 50%-75%
B B | | 25%-50%

Bl 0 [ ] o0%-25%

EADOWANIE AKUMULATORA

UWAGA Akumulator nalezy tadowac¢ jedynie w

zakresie temperatur wynoszacym od 5°C (41°F) do 40°C
(114°F).

1. Wiozy¢ akumulator do tadowarki. Wiaczenie sig diody LED tadowania
na tadowarce sygnalizuje, ze akumulator podtaczono do tadowarki w
prawidtowy sposob.

2. Kiedy akumulator jest catkowicie natadowany, $wieca sie wszystkie
diody LED znajdujacego sie¢ na nim wskaznika.

3. Akumulator nalezy wyja¢ z tadowarki.

SZYBKIE tADOWANIE AKUMULATORA

1. Wiozy¢ akumulator do tadowarki.
2. Nacisng¢ przycisk szybkiego tadowania.

3. Aby zatrzymac¢ szybkie tadowanie, nacisngé¢ przycisk szybkiego
tadowania.

138

1496 - 004 - 30.11.2021



ROZWIAZYWANIE PROBLEMOW

Objawy

Przyczyna

Rozwigzanie

Miga dioda LED temperatury akumulatora i btedu.

Akumulator jest zbyt goracy lub zbyt zimny.

Jesli akumulator jest zbyt goracy, odczekaé co
najmniej 15 minut, az ostygnie.

Jesli akumulator jest zbyt zimny, nalezy go umies-
ci¢ w pomieszczeniu (+10°C) na co najmniej 15
minut.

Miga dioda LED btedu.

Tymczasowy biad.

Nacisna¢ przycisk WL./WYL. i przytrzymac¢ przez
3 sekundy lub do wytgczenia akumulatora. Odcze-
kaj 10 sekund. Uruchomi¢ akumulator. W6z aku-
mulator do tadowarki.

Dioda LED btedu $wieci $wiattem ciggtym.

Btad staty.

Nalezy skontaktowac sie z dealerem.

Miga dioda LED akumulatora, a akumulator nie
uruchamia sie.

Aktualizacja FOTA nie zostata przeprowadzona
prawidtowo.

Nacisna¢ i przytrzymacé przycisk WE./WYL. przez
co najmniej 5 sekund, aby ponownie uruchomi¢

akumulator.

TRANSPORT | PRZECHOWYWANIE

Dotgczone akumulatory litowo-jonowe sg zgodne z przepisami
dotyczacymi towardw niebezpiecznych.

Nalezy przestrzega¢ specjalnych zalecen podanych na opakowaniu i
etykietach dotyczacych komercyjnych ustug transportowych, takze tych
Swiadczonych przez inne firmy oraz spedytoréw. Przestrzega¢
wszystkich przepiséw krajowych, ktére majg zastosowanie.

Nie przechowywa¢ akumulatora w miejscu, gdzie moze wystepowaé
prad statyczny. Nie przechowywaé akumulatora w metalowym
pojemniku.

Przechowywaé akumulatory z dala od metalowych przedmiotéw, takich
jak gwozdzie, $ruby czy bizuteria.

Akumulator nalezy przechowywac w zakresie temperatur 5-25°C (41—
77°F). Przechowywaé akumulator z dala od promieni stonecznych w
suchym, zabezpieczonym przed mrozem i czystym miejscu.

1496 - 004 - 30.11.2021

139



«  Natadowa¢ akumulator od 30% do 50% przed dtuzszym okresem jego
przechowywania.

*  Przed dtuzszym okresem przechowywania akumulator nalezy
wyczyscié.

UTYLIZACJA

Produkty Husqvarna nie stanowig odpadéw komunalnych i nalezy je

utylizowac jedynie w sposob podany w tej instrukcji.

«  Nalezy przestrzegac¢ lokalnych wymogéw dotyczacych utylizacji oraz
wszystkich innych obowigzujacych przepisow.

«  Produkt i opakowanie nalezy poddawac recyklingowi we wiasciwym
punkcie.

«  Aby uzyska¢ wigcej informacji na temat recyklingu i utylizacji produktu,
nalezy skontaktowac sie z lokalnym dealerem Husqvarna.

«  Tylko dla Wielkiej Brytanii — zgodnie z przepisami dotyczacymi zuzytego
sprzetu elektrycznego i elektronicznego z 2013 r. (2013/3113) oraz
przepisami dotyczacymi zuzytych baterii i akumulatoréw z 2009 r.
(2009/890) narzedzia elektryczne, ktére nie nadajg sig juz do uzytku,
muszg by¢ gromadzone oddzielnie i utylizowane w sposob przyjazny
dla $rodowiska.

DANE TECHNICZNE

Dane techniczne znajdujg sie na tabliczce znamionowej akumulatora.
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Deklaracja zgodnosci UE

Firma Husqvarna AB, SE-561 82 Huskvarna, Szwecja, tel: +46-36-146500,
deklarujemy z petng odpowiedzialnoscia, ze produkt:

Opis Akumulator litowo-jonowy o duzej mocy
Marka Husqvarna

Typ/model 100-B380X/100-B750X

Identyfikacja Numery seryjne z roku 2021 i nowsze

spetnia wszystkie wymogi okreslone w odpowiednich dyrektywach i

przepisach UE:

Przepis Opis

2014/35/UE Dyrektywa niskonapieciowa (LVD)

2011/65/UE Ograniczenie stosowania substancji niebezpiecznych w sprzecie elektrycznym i elektronicznym (RoHS)
2014/30/UE Dyrektywa dotyczaca kompatybilnosci elektromagnetycznej

2014/53/UE Dyrektywa dotyczaca sprzetu radiowego*

1496 - 004 - 30.11.2021

141




oraz zostat zaprojektowany zgodnie z nastepujacymi normami i
specyfikacjami technicznymi: EN 55014-1:2017, EN 55014-2:2015, EN IEC
63000:2018, EN 62133-2:2017.

*W przypadku urzgdzeri wyposazonych w {gcznosc Bluetooth™ETSI EN 301
489-1V2.2.3, ETSI EN 301 489-17 V3.2.4, ETSI EN 300 328 V2.2.2

Inne badania zwigzane z transportem towaréw niebezpiecznych; UN 38.3
wydanie 7

Huskvarna, 2021-07-20

I

Par Martinsson, dyrektor ds. rozwoju, Husqvarna AB

Osoba odpowiedzialna za dokumentacje techniczng
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VISTA GERAL DO PRODUTO

Bateria (100-B380X) 5. Botdo de carregamento rapido
Bateria (100-B750X) 6. LED de carregamento
Carregador da bateria 7. LED de erro do carregador

Ficha de alimentagdo 8. Indicador LED do estado de carga

LN =
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9. Bluetooth® Indicador LED

10. LED de temperatura da bateria
11. LED de erro da bateria

12. Botéo de ativagdo

SIMBOLOS NO PRODUTO

Seja cuidadoso e utilize o produto corretamente. Este
produto pode provocar ferimentos graves ou a morte do
utilizador ou terceiros.

aaaassdoox

Leia o manual do utilizador com atengéo e certifique-se
de que compreende as instrugdes antes de utilizar o
produto.

Nao deixe que a bateria fique submersa em agua.

Mantenha a bateria afastada do sol, calor ou de chamas
abertas.

A etiqueta de tipo apresenta o numero de série.
aaaa € o ano de fabrico, ss € a semana de fabrico
ed é o dia da semana.

Nota: Os restantes simbolos/autocolantes existentes no produto dizem
respeito a requisitos para homologagédo em algumas areas comerciais.

O produto esta em conformidade com as diretivas CE

aplicaveis.

DEFINIGOES DE SEGURANGA

Os avisos, as precaucdes e as notas sdo utilizados para indicar partes
especialmente importantes do manual.

Recicle o produto numa localizagéo de eliminagdo
aplicavel para equipamentos elétricos e eletrénicos.

ATENCAO. Utilizado no caso de existir risco de

ferimento ou morte para o utilizador ou transeuntes, se nao
forem respeitadas as instrugées do manual.

O produto ou a respetiva embalagem néo s&o residuos
domésticos.
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CU I DADO Utilizado se existir risco de danos para

o produto, para outros materiais ou para a area adjacente, se

néo forem respeitadas as instru¢des do manual.

Nota: Utilizado para disponibilizar informagées adicionais necessarias
numa determinada situag&o.

INSTRUGOES DE SEGURANGA
IMPORTANTES

ATENQAO Leia todos os avisos de segurancga e

todas as instrugdes. O incumprimento dos avisos e das
instrugdes podera resultar em choques elétricos, incéndios
e/ou ferimentos graves.

Nota: cuarde todas as instruges e avisos.

«  Utilize apenas os carregadores de baterias 100-C900X para carregar
baterias PACE originais da Husqvarna. As baterias contém software
encriptado.

«  Utilize as baterias 100-B380X/100-B750X recarregaveis como fonte de
alimentagdo apenas para os produtos da Husqvarna relacionados. Para
evitar ferimentos, nao utilize a bateria como fonte de alimentagdo para

outros produtos.

«  Nao tente desmontar ou reparar a bateria. Todas as reparagdes devem

ser efetuadas apenas por um revendedor aprovado. N&o utilize uma

bateria ou um carregador da bateria que estejam com defeito ou
danificados.

. Mantenha a bateria afastada do sol, calor ou de chamas abertas. A
bateria pode causar queimaduras e/ou queimaduras quimicas.

«  N&o provoque um choque mecénico na bateria.

+  N&o deixe que o &cido da bateria entre em contacto com a pele. O
acido da bateria provoca ferimentos na pele, corroséo e queimaduras.
Se o acido da bateria entrar em contacto com os olhos, n&o os
esfregue; lave os olhos com agua durante, pelo menos, 15 minutos. Se
o acido da bateria entrar em contacto com a pele, tem de limpar a pele
com uma grande quantidade de agua e sab&o. Procure assisténcia
médica.

*  Mantenha as baterias afastadas de criangas.

* Mantenha a bateria limpa e seca.

« Né&o mantenha a bateria no respetivo carregador quando esta estiver
totalmente carregada.

«  N&o provoque um curto-circuito da bateria.

UTILIZAGAO

« A bateria tem de ser carregada antes da primeira utilizagdo. Utilize
sempre o carregador de bateria 100-C900X da Husqvarna.

«  Utilize a bateria apenas quando a temperatura ambiente se encontrar
entre os -5 °C (23 °F) e 0s 40 °C (104 °F).

«  Abateria ndo carrega se a respetiva temperatura for superior a 60 °C
(140 °F).

« O simbolo de aviso na bateria acende-se quando ocorre um erro.

+  Prima o botdo indicador da bateria para apresentar informagoes sobre
o estado de carga da bateria.
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75% - 100%

HE NN
B 50%-75%
N NN

25% - 50%

Bl [ [ ] 0%-25%

CARREGAR A BATERIA

CU I DADO Carregue a bateria apenas quando a

temperatura ambiente se encontrar entre os 5 °C (41°F) e os
40 °C (114°F).

RESOLUGAO DE PROBLEMAS

1. Coloque a bateria no carregador da bateria. Quando o LED de
carregamento do carregador da bateria se acende, a bateria esta ligada
corretamente ao respetivo carregador.

2. A bateria esta totalmente carregada quando todos os LED do indicador
LED da bateria estéo acesos.

3. Retire a bateria do carregador da bateria.

CARREGAR A BATERIA DE FORMA
RAPIDA

1. Coloque a bateria no carregador da bateria.
2. Prima o botédo de carregamento rapido.

3. Para parar a carregamento rapido, prima o respetivo botéo de
carregamento rapido.

Sintomas Causa Solugdo
O LED de erro e temperatura da bateria fica inter- | A bateria est4 demasiado quente ou fria. Se a bateria estiver demasiado quente, deixe-a
mitente. arrefecer durante, no minimo, 15 minutos.

Se a bateria estiver demasiado fria, coloque-a no
interior (+10 °C) durante, no minimo, 15 minutos.
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Sintomas

Causa

Solugéo

LED de erro intermitente.

Erro temporario.

Prima o botdo ON/OFF durante 3 segundos ou
até a bateria estar desligada. Aguarde 10 segun-
dos. Ligue a bateria. Coloque a bateria no carre-
gador.

Luz constante do LED de erro.

Erro permanente.

Contacte o seu revendedor.

Os LED da bateria ficam intermitentes e a bateria
n&o arranca.

A atualizagao por FOTA néo foi efetuada correta-
mente.

Prima o botdo ON/OFF durante 5 segundos para
reiniciar a bateria.

TRANSPORTE E ARMAZENAMENTO

As baterias de ides de litio fornecidas cumprem os requisitos da
legislag@o sobre mercadorias perigosas.

Cumpra o requisito especial sobre a embalagem e as etiquetas para
transportes comerciais, incluindo por terceiros e agentes transitarios.
Cumpra todos os regulamentos nacionais aplicaveis.

N&o armazene a bateria numa area onde possa existir eletricidade
estatica. Ndo armazene a bateria numa caixa metalica.

Mantenha as baterias armazenadas afastadas de objetos metalicos
como, por exemplo, pregos, parafusos ou joias.

Armazene a bateria num local onde a temperatura se encontre entre
5°C (41 °F) e 25 °C (77 °F). Mantenha a bateria afastada da luz solar
num local seco, sem gelo e limpo.

Carregue a bateria entre 30% a 50% antes de a armazenar durante
longos periodos de tempo.

Limpe a bateria antes de a armazenar.

ELIMINAGAO

Os produtos Husqvarna néo s&o residuos domésticos e tém de ser
eliminados conforme indicado neste manual.

Respeite os regulamentos aplicaveis e os requisitos locais de
eliminag&o de residuos.

Recicle o produto e a embalagem numa localizagéo de eliminagao
aplicavel.

Contacte o seu revendedor Husqvarna local para obter mais
informagdes sobre como reciclar e eliminar o produto.

Apenas para o Reino Unido: de acordo com os regulamentos relativos
aos residuos de equipamentos elétricos e eletronicos de 2013
(2013/3113) e os regulamentos relativos a residuos de pilhas e
acumuladores de 2009 (2009/890), as ferramentas elétricas que ja nao
podem ser utilizadas devem ser recolhidas separadamente e
eliminadas de forma ecolégica.

ESPECIFICAGOES TECNICAS

Para obter os dados técnicos, consulte a etiqueta de tipo da bateria.
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Declaragao europeia de conformidade

A Husqvarna AB, SE-561 82 Huskvarna, Suécia, tel.: +46-36-146500,
declara, sob sua inteira responsabilidade, que o produto:

Descrigéo da peca Bateria de ides de litio recarregavel de alta poténcia
Marca Husqvarna

Tipo/Modelo 100-B380X/100-B750X

Identificagdo Numeros de série referentes a 2021 e posteriores

estd em plena conformidade com as seguintes diretivas e regulamentos da

UE:
Regulamento Descrigéo da pega
2014/35/UE Diretiva relativa a baixa tensao (LVD)
2011/65/UE Restricdo do uso de determinadas substancias perigosas em equipamentos elétricos e eletrénicos (RoHS)
2014/30/UE Diretiva relativa a compatibilidade eletromagnética
2014/53/UE Diretiva relativa ao equipamento de radio*

148

1496 - 004 - 30.11.2021




e que as seguintes normas e/ou especificagdes técnicas sdo aplicadas: EN
55014-1:2017, EN 55014-2:2015, EN IEC 63000:2018, EN 62133-2:2017.

*Para os produtos equipados com Bluetooth®™ETSI EN 301 489-1 V2.2.3,
ETSI EN 301 489-17 V3.2.4, ETSI EN 300 328 vV2.2.2

Outros testes relacionados com o transporte de mercadorias perigosas; UN
38.3 Edigao 7

Huskvarna, 2021-07-20

{3

Par Martinsson, gestor de desenvolvimento, Husqvarna AB

Responsavel pela documentagéo técnica
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PREZENTAREA PRODUSULUI

Baterie (100-B380X)
Baterie (100-B750X)
Tncarcator baterie
Fisa de alimentare

LN =

5.
6.
7

8.

Buton de incéarcare rapida

LED de incarcare

LED de eroare pe incarcator

Indicator cu LED pentru starea incarcarii
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9. Bluetooth® Indicator cu LED
10. LED temperatura baterie
11. LED de eroare pe baterie
12. Buton de activare

SIMBOLURILE DE PE PRODUS

Nu introduceti bateria in apa.

Actionati cu grija si utilizati corect produsul. Acest produs Feriti bateria de lumina solard, de céldura sau de flacari
poate cauza vatamari corporale grave sau decesul deschise.
operatorului sau al altor persoane.

2aaass200Xx Placuta de identificare indicd numarul de serie.
aaaa este anul fabricatiei, ss este saptamana fabri-
catiei, iar z este ziua din saptamana.
Cititi cu atentie manualul operatorului si asigurati-va ca

ntelegeti instructiunile Tnainte de utilizare.

Nota: Alte simboluri/autocolante de pe produs se refera la cerintele de

N . o certificare pentru unele zone comerciale.
Produsul este in conformitate cu directivele CE

aplicabile.

DEFINITII PRIVIND SIGURANTA

Avertismentele, atentionarile si notele sunt utilizate pentru a desemna parti
foarte importante din manual.

& Reciclati produsul la o locatie de eliminare aprobata
Li-lon pentru echipamente electrice si electronice. AVERTISMENT Se utilizeaza daca existé risc

de vatamare sau de deces pentru operator sau pentru
trecatori, in cazul in care instructiunile din manual nu sunt
respectate.

Produsul si ambalajul produsului nu pot fi tratate ca

deseuri menajere.
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ATENTIE Se utilizeaza daca exista un risc de

deteriorare a produsului, a altor materiale sau a zonelor

Nu provocati un soc mecanic bateriei.

Nu lasati acidul din baterie sa va atinga pielea. Acidul din baterie
provoaca leziuni ale pielii, coroziune si arsuri. Daca acidul din baterie

patrunde in ochi, nu frecati, ci spalati-va cu multa apa timp de cel putin
15 minute. Daca acidul din baterie a intrat in contact cu pielea, trebuie
sd o curatati cu apa si sapun din belsug. Solicitati ajutor medical.

*  Nu lasati bateria la iTndemana copiilor.

Pastrati bateria curata si uscata.

invecinate, daca instructiunile din manual nu sunt respectate.

Nota: Se utilizeaza pentru a furniza mai multe informatii care sunt
necesare intr-o situatie data. .

. _Sco'ate;i'ba(eria din incarcatorul de baterii atunci cand este complet
INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA inércata.
IMPORTANTE

. Nu scurtcircuitati bateria.
FUNCTIONAREA
AVERTISMENT: Cititi toate avertismentele .
privind siguranta si toate instructiunile. Nerespectarea

avertismentelor si instructiunilor poate avea ca rezultat .
electrocutare, incendii si/sau vatamari corporale grave.

Bateria trebuie incarcata inainte sa o utilizati prima data. Utilizati
intotdeauna un incarcator de baterie Husqvarna 100-C900X.

Utilizati bateria numai la temperaturi ambiante cuprinse intre -5 °C (23
°F) 5i 40 °C (104 °F).

«  Bateria nu se va incérca daca temperatura bateriei depaseste 60 °C
(140 °F).

Simbolul de avertisment de pe baterie se aprinde cand apare o eroare.
«  Apasati butonul indicator al bateriei, pentru a afisa informatii despre
starea de incarcare a bateriei.

Nota: pastrai toate avertismentele si instruciunile. .

«  Utilizati numai incarcatoare de baterii 100-C900X pentru a incérca
baterii PACE originale Husqvarna. Bateriile sunt criptate prin software.

«  Utilizati bateriile 100-B380X/100-B750X reincarcabile ca sursa de
alimentare numai pentru produsele Husqvarna asociate. Pentru a evita
ranirea, nu folositi bateria ca sursa de alimentare pentru alte dispozitive.

. Nu incercati s& dezasamblati sau sa reparati bateria. Toate reparatiile
trebuie efectuate numai de un distribuitor autorizat. Nu utilizati o baterie
sau un incarcator de baterii defect sau deteriorat.

. Feriti bateria de lumina solara, de caldura sau de flacari deschise.
Bateria poate provoca arsuri si/sau arsuri chimice.
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75% - 100%

50% - 75%

25% - 50%

0% - 25%

INCARCAREA BATERIEI

ATENTI E: incércati bateria doar cand temperatura

mediului este cuprinsa intre 5 °C (41 °F) si 40 °C (114 °F).

DEPANAREA

1. Puneti bateria in incarcatorul de baterii. Cand LED-ul de incarcare de
pe incarcator se aprinde, bateria este conectata corect la incarcator.

2. Bateria este complet incarcata cand toate LED-urile de pe indicatorul cu
LED al bateriei sunt aprinse.

3. Scoateti bateria din incarcator.

INCARCAREA RAPIDA A BATERIEI

1. Introduceti bateria in incarcator.
2. Apasati butonul de incarcare rapida.

3. Pentru a opri incarcarea rapida, apasati butonul de incarcare rapida.

Simptome

Cauza

Solutie

LED-ul de temperatura a bateriei si LED-ul de
eroare lumineaza intermitent.

Bateria este prea calda sau prea rece. Daca bateria este prea calda, lasati-o sa se ra-

ceasca minimum 15 minute.

Daca bateria este prea rece, mutati-o la interior
(+10 °C) timp de cel putin 15 minute.
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Simptome

Cauza

Solutie

LED-ul de eroare lumineaza intermitent.

Eroare temporara.

Apasati pe butonul ON/OFF timp de 3 secunde
sau pana cand bateria se opreste. Asteptati 10 se-
cunde. Porniti bateria. Introduceti bateria in incar-
cator.

LED de eroare aprins constant.

Eroare permanenta.

Adresati-va distribuitorului.

LED-urile bateriei lumineaza intermitent si bateria
nu porneste.

Actualizarea FOTA nu a fost efectuata corect.

Apasati butonul ON/OFF (pornire/oprire) timp de
min. 5 secunde pentru a reporni bateria.

TRANSPORTUL S| DEPOZITAREA

Bateriile cu ioni de litiu furnizate respecta cerintele legislatiei privind
bunurile periculoase.

Respectati cerintele speciale de pe ambalaj si de pe etichete privind
transporturile comerciale, inclusiv pentru cele efectuate de terte parti si
de companii de expeditie. Respectati toate reglementérile nationale
aplicabile.

Nu pastrati bateria intr-un loc in care poate aparea electricitate statica.
Nu depozitati bateria intr-o cutie metalica.

Depozitati bateriile la distantd de obiecte de metal, de exemplu cuie,
suruburi sau bijuterii.

Depozitati bateria in medii cu temperatura cuprinsa intre 5 °C (41 °F) si
25 °C (77 °F). Pastrati bateria intr-un loc uscat, curat, ferit de inghet si la
distanta de lumina directa a soarelui.

incarcati bateria in proportie de 30% - 50% inainte de a o depozita pe o
perioada lunga.

Curatati bateria fnainte de a o depozita.

ELIMINAREA LA DESEURI

Produsele Husqvarna nu sunt deseuri menajere si trebuie aruncate doar in

conformitate cu instructiunile din acest manual.

«  Respectati cerintele locale de eliminare la deseuri si reglementarile
aplicabile.

*  Reciclati produsul si ambalajul la o locatie de eliminare aprobata.

«  Contactati distribuitorul Husqvarna local pentru mai multe informatii
despre modul de reciclare si eliminare a produsului.

+  Numai pentru Regatul Unit - in conformitate cu Reglementarile privind
deseurile de echipamente electrice si electronice din 2013 (2013/3113)
si cu Reglementarile privind deseurile de baterii si acumulatori din 2009
(2009/890), uneltele electrice care nu se mai afla in stare de functionare
trebuie colectate separat si eliminate la deseuri in mod ecologic.

DATE TEHNICE

Pentru date tehnice, consultati placuta de identificare a bateriei.
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Declaratie de conformitate UE

Noi, Husqvarna AB, SE-561 82 Husqvarna, Suedia, tel.: +46-36-146500,
declaram pe propria raspundere, ca produsul:

Descriere Baterie litiu-ion reincércabila de mare putere
Marca Husqvarna

Tip/Model 100-B380X/100-B750X

Identificare Numere de serie incepand cu 2021 si ulterior

respecta in totalitate urmatoarele directive si reglementari UE:

Reglementare Descriere

2014/35/UE Directiva privind joasa tensiune (LVD)

2011/65/UE Restrictii privind utilizarea substantelor periculoase in echipamentele electrice si electronice (RoHS)
2014/30/UE Directiva privind compatibilitatea electromagnetica

2014/53/UE Directiva privind echipamentele radio*
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si ca au fost aplicate urmatoarele standarde si/sau specificatii tehnice: EN
55014-1:2017, EN 55014-2:2015, EN IEC 63000:2018, EN 62133-2:2017.

*Pentru produsele echipate cu Bluetooth®™ETSI EN 301 489-1V2.2.3, ETSI
EN 301 489-17 V3.2.4, ETSI EN 300 328 V2.2.2

Alte teste aferente transportului marfurilor periculoase; UN 38.3 Editia a 7-a
Huskvarna, 2021-07-20

I

Par Martinsson, director de dezvoltare, Husqvarna AB

Responsabil pentru documentatia tehnica

156

1496 - 004 - 30.11.2021



POPIS STROJNEHO ZARIADENIA

Batéria(100-B380X)
Batéria(100-B750X)
Nabijacka batérie

Napdjacia zastrcka

Tlacidlo rychleho nabijania
Indikator LED nabijania

Indikator LED chyby na nabijacke
Indikator LED stavu nabitia

LN =
® N>
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9. Bluetooth® Indikator LED

10. Indikator LED teploty batérie
11. Indikator LED chyby na batérii
12. Tlacidlo prebudenia

SYMBOLY NA VYROBKU

Postupujte opatrne a pouzivajte vyrobok spravnym
sposobom. Tento vyrobok moze spdsobit' vazne
poranenie alebo usmrtenie obsluhujiceho pracovnika
alebo inych oséb.

Skor nez zacnete produkt pouzivat, pozorne si precitajte
navod na obsluhu a désledne sa oboznamte s pokynmi.

Tento vyrobok je v stlade s prislusnymi smernicami ES.

Produkt recyklujte vo vhodnom zariadeni na likvidaciu
elektrickych a elektronickych zariadeni.

Vyrobok alebo jeho obal nepredstavuje komunalny
odpad.

Batériu neponarajte do vody.

Batériu nevystavuje priamemu sine¢nému Ziareniu, teplu
ani otvorenému ohriu.

YYYywwdoox Vykonovy §titok zobrazuje vyrobné &islo. yyyy je
rok vyroby, ww je tyzden vyroby a d je def v tyzdni.

Poznamka: Ostatné symboly/emblémy na vyrobku odkazuji na
poziadavky certifikacie pre niektoré komercéné oblasti.

BEZPECNOSTNE DEFINICIE

Vystrahy, upozornenia a poznamky sluzia na zdéraznenie mimoriadne
doélezitych casti navodu.

VYSTRAHA Pouziva sa, ak pre obsluhu alebo

osoby v okoli existuje nebezpecenstvo poranenia alebo smrti
v pripade nedodrzania pokynov v navode.
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VAROVANIE: rousiva sa, ak hrozi

nebezpecenstvo poskodenia produktu, inych materialov
alebo okolitej oblasti v pripade nedodrzania pokynov
v navode.

Poznamka: pouzivasana poskytnutie informacii nad ramec
nevyhnutnych informécii v danej situacii.

DOLEZITE BEZPECNOSTNE POKYNY

VYSTRAHA Pregitajte si vSetky bezpecnostné

upozornenia a pokyny. Nedodrzanie tychto upozorneni a
pokynov moze sposobit’ zasah elektrickym pradom, poziar a/
alebo tazké zranenia.

Poznamka: Uschovaite si véetky upozornenia a pokyny.

«  Na nabijanie originalnych batérii PACE Husqvarna pouzivajte iba
nabijacky batérii 100-C900X. Batérie su softvérovo kédované.

+  Nabijatelné batérie 100-B380X/100-B750X pouzivajte iba na napajanie
prislu§nych vyrobkov zna¢ky Husqvarna. V pripade inych zariadeni
nepouzivajte batériu ako zdroj napajania, aby ste zabranili riziku
zranenia.

«  Batériu sa nepokusaijte rozoberat ani opravit. VSetky opravy musi
vykonat' vyluéne autorizovany predajca. Nepouzivajte chybnu ani
poskodenu batériu alebo nabijacku batérii.

«  Batériu nevystavuje priamemu sine¢nému Ziareniu, teplu ani
otvorenému ohriu. Batéria moze sposobit’ popalenie alebo poleptanie.

Batériu chrarite pred mechanickym narazom.

Zamedzte kontaktu batériovej kyseliny s pokozkou. Batériova kyselina
sposobuje poranenia pokozky, poleptanie a popaleniny. Ak sa vam
batériova kyselina dostane do oci, nepretierajte si ich. Namiesto toho
ich minimalne 15 minat vyplachujte Cistou vodou. Ak sa batériova
kyselina dostane do kontaktu s pokozkou, je nutné umyt’ ju velkym
mnozstvom vody a mydlom. Zavolajte lekarsku pomoc.

Batériu uchovavajte mimo dosahu deti.

UdrzZiavajte batériu v Cistote a suchu.

Ked sa batéria Uplne nabije, nenechavajte ju v nabijacke batérii.
Batériu neskratujte!

PREVADZKA

Pred prvym pouzitim je nutné batériu nabit. Vzdy pouzivajte nabijacku
batérie Husqvarna 100-C900X.

Batériu pouzivajte iba vtedy, ked je teplota okolitého prostredia

v rozsahu -5 °C (23 °F) az 40 °C (104 °F).

Batéria sa nenabije, pokial je jej teplota vyssia nez 60 °C (140 °F).
Vystrazny symbol na batérii sa rozsvieti, ked sa vyskytne chyba.
Stlacenim tlacidla indikatora batérie ziskate informéaciu o stave nabitia
batérie.
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1. Vlozte batériu do nabijacky batérii. Ked' sa rozsvieti indikator LED
nabijania na nabijacke batérii, batéria je spravne pripojena k nabijacke

75% - 100% )

batérii.

Batéria je tplne nabita, ked svietia vSetky diédy LED na indikatore LED.

50% - 75% 3. Vyberte batériu z nabijacky batérii.

25% - 50%

RYCHLE NABIJANIE BATERIE

1. Vlozte batériu do nabijacky batérii.

0% - 25% 2. Stladte tlagidlo rychleho nabijania.

NABIJANIE BATERIE

3. Stlacte tlacidlo rychleho nabijania, aby ste ukongili rychle nabijanie.

VAROVANIE: satériu nabijaite iba vtedy, ked je

okolita teplota medzi 5 °C (41 °F) az 40 °C (114 °F).

RIESENIE PROBLEMOV

Priznaky

Pritina

RieSenie

LED diéda teploty batérie a poruchy blika.

Batéria je prili$ hortca alebo studena.

Ak je batéria prili§ hortca, nechajte ju vychladnat
asponi 15 minat.

Ak je batéria prili§ studena, nechaijte ju v interiéri
(+ 10 °C) aspori 15 minut.
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Priznaky Pritina Riesenie

Blika LED di6da signalizujica poruchu. Docasna chyba. Stlacte vypina¢ na 3 sekundy alebo kym sa baté-
ria nevypne. Pockajte 10 sekund. Zapnite akumu-
lator. Vlozte batériu do nabijacky.

Indikator LED svieti nepretrzite. Trvala chyba. Obratte sa na predajcu.

LED diéda batérie blika a batéria sa nespusti. Aktualizacia FOTA nebola vykonana spravne. Na restartovanie batérie stlacte vypina¢ na min. 5
sekund.

PREPRAVA A USKLADNENIE

Dodavané litium-iénové batérie spifiajii poziadavky pravnych predpisov,
ktoré sa tykaju nebezpe¢ného tovaru.

Dodrziavaijte $pecialne poziadavky na baleni a Stitkoch pri obchodnej
preprave. Plati to aj pre poziadavky od tretich stran a prepravcov.
Dodrziavaijte vSetky prisluSné vnutro$tatne pravne predpisy.
Neskladujte batériu na mieste, kde sa moéze vyskytovat' staticka
elektrina. Batériu nevkladajte do kovovej skrinky.

Batérie uchovavajte v bezpeénej vzdialenosti od kovovych predmetov,
ako su napr. klince, skrutky alebo Sperky.

Batériu skladujte na mieste, kde sa teplota pohybuje v intervale 5 °C
(41 °F) az 25 °C (77 °F) Batériu uchovavajte mimo dosahu sIne¢ného
Ziarenia na suchom, ¢istom mieste bez mrazu.

Pred dlhodobym skladovanim batériu nabite na 30 — 50 % kapacity.
Pred uskladnenim batériu vycistite.

LIKVIDACIA

Vyrobky Husqvarna nie si doméacim odpadom a musia sa likvidovat' len v
sulade s pokynmi uvedenymi v tomto navode.

+  Dodrziavajte miestne poziadavky v oblasti likvidacie a platné predpisy.

«  Vyrobok a obal recyklujte vo vhodnom zariadeni na likvidaciu.

+  Dalsie informacie o recyklacii a likvidacii vyrobku vam poskytne miestny
predajca znacky Husqvarna.

«  Len pre Spojené kralovstvo — Podia Nariadeni o odpade z elektrickych a
elektronickych zariadeni z roku 2013 (2013/3113) a Nariadeni o
pouzitych batériach a akumulatoroch z roku 2009 (2009/890) sa
elektrické zariadenia, ktoré sa uz nedaju pouzit, musia zhromazdovat'
oddelene a likvidovat’ spésobom $etrnym k Zivotnému prostrediu.

TECHNICKE UDAJE

Technické Udaje najdete na vykonovom stitku batérie.
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Vyhlasenie o zhode EU

My, spolo¢nost' Husqvarna AB, SE-561 82 Huskvarna, Svédsko, tel.:
+46-36-146500, vyhlasujeme s plnou zodpovednostou, Ze vyrobok:

Popis Vysokovykonna litium-iénova nabijatelna batéria
Znacka Husqvarna

Typ/model 100-B380X/100-B750X

Identifik&cia Vyrobné &isla od roku 2021 a novsie

plne spifia nasledujtice smernice a nariadenia EU:

Nariadenie Popis

2014/35/EU Smernica o nizkom napati (LVD)

2011/65/EU Obmedzenie pouzivania nebezpecnych latok v elektrickych a elektronickych zariadeniach (RoHS)
2014/30/EU Smernica o elektromagnetickej kompatibilite

2014/53/EU Smernica o radiovych zariadeniach*
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a ze sa pri fiom uplatiiuju nasledujice normy a technické Specifikacie: EN
55014-1:2017, EN 55014-2:2015, EN IEC 63000:2018, EN 62133-2:2017.

* Pre vyrobky vybavené technologiou Bluetooth®™ETSI EN 301 489-1V2.2.3,
ETSI EN 301 489-17 V3.2.4, ETSI EN 300 328 vV2.2.2

Iné testovanie, pokial ide o prepravu nebezpeéného tovaru; UN 38.3 vydanie
7

Huskvarna, 2021-07-20

{3

Par Martinsson, manazér vyvoja, Husqvarna AB

Zodpovedny za technicki dokumentéaciu
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PREGLED IZDELKA

1. Baterija (100-B380X)
2. Baterija (100-B750X)
3. Baterijski polnilnik

4. Napajalni vti¢

® N>

Gumb za hitro polnjenje

Indikator LED za polnjenje

Indikator LED za napako na polnilniku
Indikator LED za stanje napolnjenosti
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9. Bluetooth® LED-indikator

10. Indikator LED za temperaturo baterije
11. Indikator LED za napako na bateriji
12. Gumb za bujenje

SIMBOLI NA IZDELKU

Bodite previdni in uporabljajte izdelek pravilno. Ta izdelek
lahko povzro€i hude poSkodbe oziroma smrt upravljavca
ali drugih.

Pred zacetkom uporabe izdelka natanéno preberite
navodila za uporabo in se prepricajte, da ste jih razumeli.

Izdelek je skladen z veljavnimi direktivami ES.

Izdelek reciklirajte v primernem zbirnem centru za
elektricno in elektronsko opremo.

Izdelek ali embalaza izdelka ne spadata med
gospodinjske odpadke.

YYyywwdooo

Baterije ne potapljajte v vodo.

Baterije ne izpostavljajte neposredni sonéni svetlobi,
vro¢ini ali odprtemu ognju.

Na tipski ploScici je navedena serijska Stevilka.
yyyy je proizvodno leto, ww je proizvodni teden in d
je dan v tednu.

Opomba: Ostali znaki in oznake na izdelku se nanasajo na zahteve
za certifikacijo, ki veljajo za druga komercialna obmocja.

VARNOSTNE DEFINICIJE

Opozorila, svarila in opombe opozarjajo na posebej pomembne dele
prirocnika.

OPOZORILO. Se uporabi, e obstaja nevarnost

telesne poskodbe ali smrti uporabnika ali opazovalcev ob
neupostevanju navodil v tem prirocniku.
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POZOR Se uporabi, ¢e obstaja nevarnost poskodbe
izdelka, drugih materialov ali okolice ob neupostevanju
navodil v tem priro¢niku.

Opomba. Se uporabi za podajanje podrobnejsih informacij,
potrebnih v dani situaciji.

POMEMBNA VARNOSTNA NAVODILA

OPOZORI LO: Preberite vsa varnostna opozorila

in navodila. Neupos$tevanje opozoril in navodil lahko povzroci
elektriéni udar, poZar in/ali resno poskodbo.

Opomba. Shranite vsa opozorila in navodila.

«  Uporabljaje samo baterijske polnilnike 100-C900X ali 100-C900X za
polnjenje originalnih baterij PACE. Baterije so $ifrirane s programsko
opremo.

«  Akumulatorske baterije 100-B380X/100-B750X uporabljajte kot vir
napajanja samo za ustrezne izdelke Husqvarna. Za preprecevanje
poskodb baterije ne uporabljajte za napajanje drugih naprav.

«  Baterije ne poskusaijte razstaviti ali popravljati. Vsa popravila se morajo
izvajati prek pooblas¢enega prodajalca. Ne uporabljajte poSkodovane
ali pokvarjene baterije ali polnilnika baterije.

«  Baterije ne izpostavljajte neposredni sonéni svetlobi, vrocini ali
odprtemu ognju. Baterija lahko povzro¢i opekline in/ali kemi¢ne
opekline.

«  Baterij ne izpostavljajte hudim mehanskim obremenitvam.

Baterijska kislina ne sme priti v stik s kozo. Baterijska kislina povzroci
poskodbe koZe, korozijo in opekline. Ce pride baterijska kislina v oci, oci
ne drgnite, temve¢ jih vsaj 15 minut spirajte z vodo. Ce pride baterijska
kislina v stik s koZo, ogGistite kozo z veliko koli€¢ino vode in mila. Poiscite
zdravni$ko pomoc.

Baterijo hranite zunaj dosega otrok.

Pazite, da bo baterija Cista in suha.

Ko je baterija popolnoma napolnjena, jo vzemite iz baterijskega
polnilnika.

Ne povzro€ajte kratkih stikov baterije.

UPORABA

Pred prvo uporabo je treba baterijo napolniti. Vedno uporabljajte
baterijski polnilnik Husqvarna 100-C900X.

Baterijo uporabljajte v okolju s temperaturami med -5 °C (23°F) in 40 °C
(104°F)

Ce temperatura baterije presega 60 °C (140 °F), se baterija ne bo
polnila.

V primeru napake sveti na bateriji opozorilni indikator.

Za prikaz stanja napolnjenosti baterije pritisnite gumb indikatorja na njej.
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1.

75% - 100%

50% - 75% 3

25% - 50%

0% - 25% 2,

POLNJENJE BATERIJE

POZOR Baterijo polnite samo v okolju s

temperaturami od 5°C (41 °F) do 40°C (114 °F).

ODPRAVLJANJE TEZAV

Baterijo vstavite v polnilnik baterije. Ce na polnilniku baterije zasveti
indikator LED za polnjenije, je baterija pravilno priklopliena na polnilnik.

Baterija je v celoti napolnjena, ko svetijo vse lu¢ke indikatorja LED na
bateriji.

Odstranite baterijo iz polnilnika.

HITRO POLNJENJE BATERIJE

Baterijo vstavite v polnilnik baterije.
Pritisnite gumb za hitro polnjenje.

Ce zelite ustauiti hitro polnjenje, pritisnite gumb za polnjenje.

Znaki

Vzrok

Resitev

LED-indikator za temperaturo baterije in napako
utripa.

Baterija je prevroca ali premrzla.

Ce je baterija pregreta, pustite 15 minut, da se oh-
ladi.

Ce je baterija premrzla, jo premaknite notri
(+10 °C) za najmanj 15 minut.
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Znaki

Vzrok

Resitev

Utripanje diode LED za napako.

Zacasna napaka.

Pritisnite gumb za vklop/izklop in za pridrzite za 3
sekunde, da se baterija izklopi. Po¢akajte 10 se-
kund. Aktivirajte baterijo. Baterijo namestite v pol-
nilnik.

Napaka indikator LED nenehno sveti.

Trajna napaka.

Obrnite se na svojega prodajalca.

LED-indikator baterije utripa in baterije ni mogoce
zagnati.

Posodobitev FOTA ni bila pravilno opravljena.

Pritisnite gumb za vklop/izklop za najmanj 5 minut,
da da se baterija ponovno zazene.

PREVOZ IN SKLADISCENJE

Prilozene litij-ionske baterije so skladne z zahtevami zakonodaje o
nevarnem blagu.

Upostevajte posebne zahteve na embalazi in oznakah za transport in
navodila tretjih oseb in posrednikov. UpoStevajte vse veljavne
nacionalne predpise.

Baterijske ne shranjujte v prostoru, v katerem je lahko prisotna staticna
elektrika. Baterije ne shranjujte v kovinski Skatli.

Baterije med skladiS¢enjem ne smejo priti v stik s kovinskimi predmeti,
na primer Zeblji, vijaki ali nakitom.

Baterijo hranite v okolju s temperaturami med 5 °C in 25 °C (41-77 °F).
Baterijo hranite zasciteno pred soncem, v suhem in ¢istem prostoru,
kjer ne zmrzuje.

Pred dolgotrajnejsim skladi$¢enjem mora biti baterija napolnjena med
30 % in 50 %.

Baterijo pred skladis¢enjem ocistite.

ODSTRANITEV

Izdelki Husqvarna ne sodijo med obi¢ajne odpadke, zato pri odlaganju
sledite navodilom v tem priro¢niku.

Upostevaijte lokalne zahteve za recikliranje in veljavne predpise.
Izdelek in embalaZzo reciklirajte na primernem zbirnem mestu.

Za dodatne informacije o recikliranju in odlaganju izdelka se obrnite na
lokalnega prodajalcaHusqvarna.

Samo za Zdruzeno kraljestvo — V skladu z uredbami o odpadni
elektricni in elektronski opremi 2013 (2013/3113) ter uredbah o
odpadnih baterijah in akumulatorjih 2009 (2009/890) je treba elektri¢na
orodja, ki niso ve¢ uporabna, zbirati lo¢eno in jih odlagati na okolju
prijazen nacin.

TEHNICNI PODATKI

Tehnicni podatki so navedeni na tipski plo$¢ici baterije.
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Izjava EU o skladnosti

Mi, Husqvarna AB, SE--561 82 Huskvarna, Svedska, tel.: +46-36-146500,
izjavljamo na lastno odgovornost, da je izdelek:

Opis Visokozmogljiva litij-ionska baterija za ponovno polnjenje
Znamka Husqvarna

Vrsta/model 100-B380X/100-B750X

Identifikacija Serijske $tevilke od letnika 2021 dalje

v celoti skladen z naslednjimi direktivami in uredbami EU:

Uredba Opis

2014/35/EU Direktiva o nizki napetosti (LVD)

2011/65/EU Omejitve uporabe dolocenih nevarnih snovi v uredbi o odpadni elektricni in elektronski opremi (RoHS)
2014/30/EU Direktiva o elektromagnetni zdruZljivosti

2014/53/EU Direktiva o radijski opremi*
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in so pri tem v veljavi naslednji standardi in/ali tehniéne specifikacije: EN
55014-1:2017, EN 55014-2:2015, EN IEC 63000:2018, EN 62133-2:2017.

*Za izdelke s tehnologijo Bluetooth®ETSI EN 301 489-1 V2.2.3, ETSI EN
301 489-17 V3.2.4, ETSI EN 300 328 V2.2.2

Testiranja, ki so povezana s prevozom nevarnih snovi; UN 38.3 izdaja 7
Huskvarna, 2021-07-20

A

Par Martinsson, vodja oddelka za razvoj, Husqvarna AB

Odgovorni za tehni¢no dokumentacijo
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PREGLED PROIZVODA

Akumulator (100-B380X) 5. Dugme za brzo punjenje
Akumulator (100-B750X) 6. LED lampica punjenja

Punja¢ akumulatora 7. LED lampica greske na punjacu
Strujni utikac 8. LED indikator statusa punjenja

LN =
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9. Bluetooth® LED indikator

10. LED indikator temperature akumulatora
11. LED lampica greSke na akumulatoru
12. Dugme za budenje

SIMBOLI NA PROIZVODU

Budite pazljivi i koristite proizvod na pravilan nacin. Ovaj
proizvod moze prouzrokovati teSke telesne povrede ili
smrt rukovaoca i drugih osoba.

Pre kori$¢enja pazljivo procitajte korisni¢ko uputstvo i
uverite se da razumete njegov sadrzaj.

Proizvod je usaglasen sa vazec¢im direktivama EZ.

Reciklirajte proizvod na odobrenoj lokaciji za odlaganje
elektricne i elektronske opreme.

Ovaj proizvod ili pakovanje ne treba tretirati kao kucéni
otpad.

dgggnndxox

Ne potapajte akumulator u vodu.

Drzite akumulator tako da ne bude izloZzen suncevoj
svetlosti, toploti ili otvorenom plamenu.

Plogica tipa prikazuje serijski broj, ggg je godina
proizvodnje, nn je nedelja proizvodnje, d je dan u
nedelji.

Napomena: Drugi simboli/oznake na proizvodu odnose se na
zahteve za sertifikaciju za odredene komercijalne oblasti.

BEZBEDNOSNE DEFINICIJE

Upozorenja, mere opreza i napomene se koriste da ukazu na narocito vazne
delove korisnickog uputstva.

UPOZORENJE. Koristi se ako, usled

nepostovanja uputstava, postoji rizik od nastanka telesnih
povreda ili smrti kod rukovaoca ili prisutnih osoba.
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OPREZ Koristi se ako, usled nepo$tovanja

uputstava, postoji rizik od nastanka o$te¢enja na proizvodu,
drugim materijalima ili susednim oblastima.

Napomena: Koristi se za pruzanje vise informacija koje su
neophodne u datoj situaciji.

VAZNA BEZBEDNOSNA UPUTSTVA

UPOZORENJE: Progitajte bezbednosna

upozorenja i uputstva u celosti. Nepostovanje upozorenja i
uputstava moze da dovede do strujnog udara, pozara ifili
teSkih telesnih povreda.

Napomena: Saduvaite sva upozorenja i uputstva.

Koristite samo punjace akumulatora 100-C900X ili 100-C900X za
punjenje originalnih PACE akumulatora. Akumulatori su softverski
kodirani.

Koristite 100-B380X/100-B750X punjive akumulatore kao izvor
napajanja samo za odgovarajuc¢e Husqvarna proizvode. Kako bi se
sprecila telesna povreda, nemojte koristiti akumulator kao izvor
napajanja za druge uredaje.

Nemojte pokuSavati da rastavite ili popravljate akumulator. Sve
popravke mora da obavi iskljucivo ovlas¢eni prodavac. Nemojte koristiti
defektan ili oste¢en akumulator ili punja¢ akumulatora.

Drzite akumulator tako da ne bude izloZen suncevoj svetlosti, toploti ili
otvorenom plamenu. Akumulator moze da izazove opekotine ifili
hemijske opekotine.

Nemojte izlagati akumulator mehanickom udaru.

Ne dozvolite da vam kiselina iz akumulatora dodirne kozu. Kiselina iz
akumulatora izaziva povrede koze, koroziju i opekotine. Ako vam
kiselina iz akumulatora dospe u o€i, ne trljajte ih, ve¢ ih ispirajte vodom
najmanje 15 minuta. Ako vam kiselina iz akumulatora dotakne kozu,
operite je velikom koli¢inom vode sa sapunom. Obratite se doktoru.
Drzite akumulator van domasaja dece.

Odrzavajte akumulator ¢istim i suvim.

Nemojte ostavljati akumulator u punjacu akumulatora kada je potpuno
napunjen.

Ne pravite kratak spoj akumulatora.

RUKOVANJE

Potrebno je napuniti akumulator pre prve upotrebe. Uvek koristite
Husqvarna Husqvarna punja¢ akumulatora.

Koristite akumulator samo kad je temperatura okoline izmedu -5 °C (23
°F)i40 °C (104 °F).

Akumulator se nece puniti ako je temperatura akumulatora ve¢a od 60
°C (140 °F).

Simbol upozorenja na akumulatoru se prikazuje kada je doslo do
greske.

Pritisnite dugme indikatora akumulatora kako biste dobili informacije o
statusu punjenja akumulatora.
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1. Stavite akumulator u punja¢ akumulatora. Kada se LED lampica
punjenja na punjac¢u akumulatora ukljuci, akumulator je ispravno

povezan na punja¢ akumulatora.

0, 0,
75% - 100% 2. Akumulator je potpuno napunjen kada su sve LED lampice na LED

50% - 75% 3.

25% - 50%

indikatoru na akumulatoru uklju¢ene.
|zvadite akumulator iz punja¢a akumulatora.

BRZO PUNJENJE AKUMULATORA

0% - 25% 1. Stavite akumulator punja¢ akumulatora.

2. Pritisnite dugme za brzo punjenje.

3. Ako Zelite da prekinete brzo punjenje, ponovo pritisnite dugme za brzo

punjenje.

PUNJENJE AKUMULATORA

OPREZ Punite akumulator

samo kad je temperatura

okoline izmedu 5 °C (41 °F) i 40 °C (114 °F).

RESAVANJE PROBLEMA

Simptomi

Uzrok

Re3enje

Trepéu LED indikatori temperature akumulatora i
greske.

Akumulator je previ$e topao ili previ§e hladan.

Ako je akumulator previSe topao, sacekajte bar 15
minuta da se ohladi.

Ako je akumulator previSe hladan, unesite ga u
zatvoren prostor (+10C) na bar 15 minuta.
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Simptomi Uzrok

Resenje

LED greske trepce. Privremena gre$ka.

Pritisnite dugme ON/OFF na 3 sekunde dok se
akumulator ne iskljuci. Sacekajte 10 sekundi. Po-
krenite akumulator. Stavite akumulator u punja¢.

LED greske sija. Trajna greska.

Obratite se prodavcu.

LED indikatori akumulatora trep¢u i akumulator se
ne aktivira.

AZuriranje FOTA nije pravilno obavljeno.

Pritisnite i drzite dugme ON/OFF bar 5 sekundi da
biste ponovno pokrenuli akumulator.

TRANSPORT | SKLADISTENJE

Isporuceni litijum-jonski akumulatori su usaglaseni sa zakonskim
propisima o opasnoj robi.

Postujte specijalne zahteve date na pakovanju i oznakama za
komercijalni transport, uklju€ujuci i one od trecih strana i Speditera.
Postujte sve vazece drzavne propise.

Ne cuvajte akumulator na mestima gde moze doc¢i do statickog
praznjenja. Ne ¢uvajte akumulator u metalnoj kutiji.

Drzite akumulatore uskladistene tako da budu udaljeni od metalnih
predmeta kao $to su ekseri, vijci ili nakit.

Skladistite akumulator na mestima na kojima je temperatura izmedu 5
°C (41 °F) i 25 °C (77 °F). Drzite akumulator na suvom i ¢istom mestu
gde nema opasnosti od smrzavanja, podalje od sunceve svetlosti.
Napunite akumulator od 30% do 50% pre duzeg skladistenja.

Ocistite akumulator pre skladistenja.

ODBACIVANJE

Husqvarna proizvode ne treba tretirati kao kuéni otpad i moraju se odloziti na

nacin opisan u ovom priruéniku.

Pratite lokalne zakone i propise o odlaganju.

Reciklirajte proizvod i ambalazu na odgovarajucoj lokaciji za odlaganje.
Obratite se lokalnom prodavcu kompanije Husqvarna za viSe
informacija o recikliranju i odlaganju proizvoda.

Samo za Ujedinjeno Kraljevstvo — shodno propisima o otpadnoj
elektri¢noj i elektronskoj opremi iz 2013. (2013/3113) i propisima o
otpadnim baterijama i akumulatorima iz 2009. (2009/890), elektricne
alatke koje se viSe ne koriste treba prikupiti zasebno i baciti na ekoloski
prihvatljiv nacin.

TEHNICKI PODACI

Za tehnicke podatke, pogledajte plocicu tipa na akumulatoru.
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EU deklaracija o usaglasenosti

Mi, Husqvarna AB, SE-561 82 Huskvarna, Svedska, tel: +46-36-146500,
izjavljujemo pod punom odgovorno$céu da je proizvod:

Opis Punijivi litijum-jonski akumulator velike snage
Marka Husqvarna

Tip/model 100-B380X/100-B750X

Identifikacija Serijski brojevi od 2021 i nadalje

u potpunosti usaglasen sa slede¢im EU direktivama i propisima:

Propis Opis

2014/35/EU Direktiva o niskonaponskoj opremi (LVD)

2011/65/EU Ograni¢enje upotrebe opasnih supstanci u elektri¢noj i elektronskoj opremi (RoHS)
2014/30/EU Direktiva o elektromagnetnoj kompatibilnosti

2014/53/EU Direktiva o radio-opremi*
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i da su sledeci standardi i/ili tehnicke specifikacije primenjeni: EN
55014-1:2017, EN 55014-2:2015, EN IEC 63000:2018, EN 62133-2:2017.

*Za proizvode kofi poseduju Bluetooth®™ETSI EN 301 489-1 V2.2.3, ETSIEN
301 489-17 V3.2.4, ETSI EN 300 328 V2.2.2

Ostali testovi koji se odnose na transport opasne robe; UN 38.3, 7. izdanje
Huskvarna, 2021-07-20

I

Par Martinsson, menadzer razvoja, Husqvarna AB

Odgovoran za tehni¢ku dokumentaciju
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PRODUKTOVERSIKT

Batteri (100-B380X)
Batteri (100-B750X)
Batteriladdare
Nétkontakt

LN =

® N>

Snabbladdningsknapp
Laddningslampa

Varningslampa pa laddare
Indikatorlampa fér laddningsstatus
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9. Bluetooth® Indikatorlampa
10. Indikator for batteritemperatur
11. Varningslampa pa batteri

12. Véackningsknapp

SYMBOLER PA PRODUKTEN

Var forsiktig och anvand produkten pa ratt satt. Den har
produkten kan orsaka allvarlig eller livshotande skada for
anvandaren och andra.

Léas igenom bruksanvisningen noggrant och se till att du
forstar instruktionerna innan anvandning.

Produkten dverensstammer med géllande EG-direktiv.

Lamna in produkten for atervinning pa en plats for
kassering av elektrisk och elektronisk utrustning.

Produkten eller dess foérpackning ar inte hushallsavfall.

Sénk inte ner batteriet i vatten.

Hall batteriet borta fran direkt solljus, varme och 6ppen
eld.

44&avvdoox Typskylten visar serienumret. yyyy &r produktionsa-
ret, ww &r produktionsveckan och d &r veckodagen.

NOtera: Ovriga symboler/dekaler pa produkten avser specifika krav for
certifieringar pa vissa kommersiella marknader.

SAKERHETSDEFINITIONER

Varningar, forsiktighetsatgarder och anmarkningar anvénds for att betona
speciellt viktiga delar i bruksanvisningen.

VARN I NG Anvénds om det finns risk for skador

eller dodsfall for féraren eller kringstaende om anvisningarna
i bruksanvisningen inte foljs.
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OBSERVERA Anvénds om det finns risk for

skada pa produkten, annat material eller det angransande
omradet om anvisningarna i bruksanvisningen inte foljs.

Notera: Anvéands for att ge mer information som &r nédvandig i en viss
situation.

VIKTIGA SAKERHETSINSTRUKTIONER

VARNING Lés alla sékerhetsinstruktioner och

varningar. Om du inte féljer varningarna och instruktionerna
kan det leda till elektriska stétar, brand och/eller allvarlig
skada.

Notera: spara aiia vamingar och instruktioner.

« Anvand endast batteriladdaren 100-C900X till att ladda Husqvarna
PACE originalbatterier. Batterierna har krypterad programvara.

*  Anvénd endast uppladdningsbara 100-B380X/100-B750X-batterier som
stromforsorjning for relaterade Husqvarna-produkter. Pa grund av
risken for skador ska du inte anvanda batteriet som stromkalla for andra
enheter.

«  Forsok inte ta isar eller reparera batteriet. Reparationer far endast
utféras av en godkand aterforsaljare. Anvand aldrig defekta eller
skadade batterier eller batteriladdare.

«  Hall batteriet borta fran direkt solljus, varme och 6ppen eld. Batteriet
kan orsaka brénnskador och/eller kemiska brannskador.

«  Utsétt inte batteriet for mekaniska stotar.

Lat inte batterisyra komma i kontakt med huden. Batterisyra orsakar
skador pa huden, korrosion och bréannskador. Om du far batterisyra i
ogonen ska du inte gnugga, utan spola med vatten i minst 15 minuter.
Om batterisyra har kommit i kontakt med huden maste du rengéra
huden med rikligt med vatten och tval. Se till att fa vard.

Hall batteriet utom réckhall for barn.

Hall batteriet rent och torrt.

Lat inte batteriet sitta kvar i batteriladdaren nar det ar fulladdat.
Kortslut inte batteriet.

ANVANDNING

Innan du anvénder batteriet for forsta gangen maste det laddas. Anvand
alltid batteriladdaren Husqvarna 100-C900X.

Anvand endast batteriet ndr omgivningstemperaturen ar mellan -5 och
40 °C.

Batteriet laddas inte om batteritemperaturen 6verstiger 60 °C.
Varningssymbolen pa batteriet tands nar ett fel har intraffat.

Tryck pa batteriindikatorknappen for att fa information om batteriets
laddningsstatus.

180

1496 - 004 - 30.11.2021



B EEMBE - 100% z
B 50%-75% 3
BB | ] 25%-50%

B 0] o0%-25% N

LADDA BATTERIET

3.

OBSERVERA Ladda endast batteriet om den

omgivande temperaturen &r mellan 5 och 40°C.

FELSOKNING

Satt batteriet i batteriladdaren. Nar laddningslampan pa batteriladdaren
ténds &r batteriet korrekt anslutet till batteriladdaren.

Batteriet &r fulladdat nér alla lysdioder pa batteriets indikatorlampa
lyser.

Ta ut batteriet ur batteriladdaren.

SNABBLADDA BATTERIET

Sétt i batteriet i batteriladdaren.
Tryck pa snabbladdningsknappen.
Stoppa snabbladdningen genom att trycka pa snabbladdningsknappen.

Symptom

Orsak

Lésning

Batteritemperatur och fellampa blinkar.

Batteriet &r for varmt eller kallt.

Om batteriet &r for varmt later du det svalna i
minst 15 minuter.

Om batteriet ar for kallt flyttar du det inomhus
(+10 °C) och har det dér minst 15 minuter.
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Symptom Orsak

Ldsning

Varningslampan blinkar. Tillfalligt fel.

Hall ON/OFF-knappen intryckt i tre sekunder eller
tills batteriet stdngs av. Vanta 10 sekunder. Starta
batteriet. Satt i batteriet i laddaren.

Varningslampan lyser med fast sken. Permanent fel.

Prata med aterforsaljaren.

Batterilamporna blinkar och batteriet startar inte.

FOTA-uppdateringen utférdes inte korrekt.

Tryck PA ON/OFF-knappen i minst fem sekunder
for att starta om batteriet.

TRANSPORT OCH FORVARING

Medféljande litiumjonbatterier uppfyller kraven i lagstiftningen for farligt
gods.

Folj de séarskilda kraven for forpackning och etiketter fér kommersiella
transporter, aven fran tredje parter och speditorer. Folj alla tillampliga
nationella foreskrifter.

Forvara inte batteriet pa stéllen dar statisk elektricitet kan uppkomma.
Forvara inte batteriet i en metallada.

Hall batterier som forvaras borta fran metallféremal, exempelvis spikar,
skruvar och smycken.

Forvara batteriet i temperaturer mellan 5 och 25 °C. Férvara batteriet
borta fran solljus pa en torr, frostfri och ren plats.

Ladda batteriet till 30-50 % innan du foérvarar det under langre perioder.
Rengor batteriet innan du forvarar det.

KASSERING

Husqgvarna-produkter &r inte hushallssopor och far endast kasseras enligt
anvisningarna i den har handboken.

Folj lokala kasseringsbestdammelser och tillampliga férordningar.

Atervinn produkten och férpackningen pa lamplig anvisad plats.

Om du vill ha mer information om hur du atervinner och kasserar
produkten kontaktar du en lokal Husqvarna-aterforsaljare.

Endast for Storbritannien — Enligt féreskrifterna fran 2013 om avfall som
utgdrs av elektrisk och elektronisk utrustning (2013/3113) och
foreskrifterna fran 2009 om avfall som utgérs av batterier och
ackumulatorer (2009/890) maste elverktyg som inte I&ngre kan
anvandas samlas in separat och kasseras pa ett miljovanligt satt.

TEKNISKA DATA

Tekniska data finns pa typskylten pa batteriet.
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EU-forsdkran om overensstammelse

Vi, Husqvarna AB, 561 82 Huskvarna, Sverige, tel: +46-36-146500, forsakrar
pa eget ansvar att produkten:

Beskrivning Laddningsbart Li-lon-batteri med hog effekt
Varumarke Husqvarna

Typ/Modell 100-B380X/100-B750X

Identifiering Serienummer daterade 2021 och framat

uppfyller alla krav i foljande EU-direktiv och férordningar:

Lagstiftning Beskrivning

2014/35/EU Lagspanningsdirektivet (LVD)

2011/65/EU Begransning av farliga &mnen i elektrisk och elektronisk utrustning (RoHS)
2014/30/EU Direktivet om elektromagnetisk kompatibilitet

2014/53/EU Radioutrustningsdirektivet*
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och att féljande standarder och/eller tekniska specifikationer tillampas: EN
55014-1:2017, EN 55014-2:2015, EN IEC 63000:2018, EN 62133-2:2017.

* For produkter utrustade med Bluetooth™ETSI EN 301 489-1 V2.2.3, ETSI
EN 301 489-17 V3.2.4, ETSI EN 300 328 V2.2.2

Annan testning i relation till transport av farligt gods; UN 38.3 utgava 7
Huskvarna, 2021-07-20

I

Par Martinsson, utvecklingschef, Husqvarna AB

Ansvarig for teknisk dokumentation
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